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ЗА ОСИГУРЯВАНЕ БЕЗОПАСНОТО ИЗПОЛЗВАНЕ НА 
ТОЗИ ПРОДУКТ, СПАЗВАЙТЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯТА, 

УКАЗАНИЯТА И ПРЕПОРЪКИТЕ ОТ ТАЗИ ИНСТРУКЦИЯ!

ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА
ВАЖНО! ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА:  

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО!

BG

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ! 
 � ВНИМАНИЕ! НИКОГА НЕ ОСТАВЯЙТЕ ДЕТЕТО БЕЗ НАДЗОР! 
 � ВНИМАНИЕ! ТАЗИ ИГРАЧКА НЯМА СПИРАЧКА! 
 � ВНИМАНИЕ! ИГРАЧКАТА НЕ Е ПОДХОДЯЩА ЗА ДЕЦА НА ВЪЗРАСТ ПОД 12 МЕСЕЦА И ТЕГЛО 

НАД 25 kg! НЕ ПРЕТОВАРВАЙТЕ! 
 � ВНИМАНИЕ! ДА НЕ СЕ ИЗПОЛЗВА ОТ ДЕЦА НАД 36 МЕСЕЦА! 
 � ВНИМАНИЕ! ТОЗИ ПРОДУКТ НЕ Е ТРАНСПОРТНО СРЕДСТВО! 
 � ВНИМАНИЕ! ДА НЕ СЕ ИЗПОЛЗВА ПО ПЛАТНОТО ЗА ДВИЖЕНИЕ НА ПРЕВОЗНИ СРЕДСТВА! 
 � ВНИМАНИЕ! ПАЗЕТЕ ОТ ОГЪН! 
 � ВНИМАНИЕ! ПРЕДИ УПОТРЕБА ПРОВЕРЯВАЙТЕ ИЗПРАВНОСТТА НА ФИКСИРАНЕ НА 

ВСИЧКИ ЧАСТИ. Не използвайте продукта, ако установите, че има липсващи или повредени 
части! 

 � Използвайте за дете на възраст от 18 месеца до 36 месеца! 
 � Да не се използва едновременно от две деца! 
 � Сглобяването на продукта да се извършва само от възрастен! 
 � Детето трябва да носи обувки, когато използва играчката! Препоръчително е използването на 

каска и протектори. 
 � Забранява се бягането или пързалянето при бутане, когато детето е в колата! 
 � Да се използва само през деня и на много добре осветени места! 
 � Не позволявайте деца да докосват колелата или да са в близост до тях, когато колата се движи! 
 � Ако има разлепен стикер или части от него, трябва да го залепите или отстраните, за да не бъде 

погълнат от малки деца! 
 � Не използвайте резервни части и други компоненти, които не са доставени от производителя! 

Производителят не поема отговорност за безопасността в случай, че са използвани резервни 
части, различни от оригиналните за одобрения тип или препоръчани от него. 

 � Не правете промени или модификации по конструкцията! При необходимост се свържете с 
търговеца или оторизиран сервиз за консултация и ремонт. 

 � Използвайте продукта само по предназначение! 
 � Не допускайте присъствието на деца под 3 години, преди да сте сглобили продукта напълно, за 

да избегнете достъп до дребни и разглобени части! 
 � Не поставяйте на продукта допълнително шнурове и връзки, за да избегнете риска от задушаване! 
 � Използвайте само на равни, без наклон и обезопасени площадки, разположени на безопасно 

разстояние от пътни платна! 
 � Не допускайте използването на продукта в близост до стълби, ескалатори, прагове, издатини, 

басейни и др.! 
 � Дръжте найлоновата опаковка далече от деца, за да избегнете риска от задушаване!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR и техния дизайн и маркировка са регистрирани 
търговски марки на Caterpillar Inc.
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ХАРАКТЕРИСТИКА НА ПРОДУКТА

Подходяща възраст на детето 18-36 месеца
Максимално натоварване (за две деца) до 25 kg
Акумулаторна батерия (Li-ion), 1 броя 7.2 V/2.5Ah
Скорост на движение на колата 2.8 km/h

Зарядно устройство Вход: 100-240V, 50/60 Hz 
Изход: 8V DC 0.5A

Мотор 30W
Време за зареждане на акумулаторната батерия:
- Първо зареждане (преди първо ползване)
- Последващи зареждания

9-10 часа 
9 часа 

Предпазител 5A
Размер на колата, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

ОСНОВНИ ЧАСТИ

1. Корпус (1 бр.)
2. Кормило (1 бр.)
3. Предно колело (2 бр.)
4. Задно колело (2 бр.)
5. Декоративно капаче (4 бр.)
6. Броня (1 бр.)
7. Мотор (1 бр.)
8. Разделител (1 бр.)
9. J-образна/Управляваща ос (1 бр.)
10. Ос за колела (1 бр.)
11. Заключваща скоба (5 бр. + 1 бр. резервна)
12. Шайба (7 бр.+ 1 бр. резервна)
13. Зарядно устройство (1 бр.)
Моля, уверете се че всички части са налични.

УКАЗАНИЯ ЗА СГЛОБЯВАНЕ

ВНИМАНИЕ! СЛЕДВАЙТЕ ТОЧНО УКАЗАНИЯТА 
И ПОСЛЕДОВАТЕЛНОСТТА ЗА СГЛОБЯВАНЕ 
(ФИГУРИ 1-11) И ИЗПОЛЗВАНЕ НА ПРОДУКТА 
ОТ ПРИЛОЖЕНИТЕ В ИНСТРУКЦИЯТА ТЕКСТ 
И ИЛЮСТРАЦИИ. 
ВНИМАНИЕ! ФИКСИРАНЕТО НА ОПРЕДЕЛЕНА 
ПОЗИЦИЯ В НЯКОИ ОТ СЛУЧАИТЕ Е 
СЪПРОВОДЕНО СЪС ЗВУК ОТ ЩРАКВАНЕ! 
ВНИМАНИЕ! ПРОВЕРЕТЕ СИГУРНОСТТА 
НА ФИКСИРАНЕТО СЛЕД ИЗПЪЛНЕНИЕ НА 
ВСЯКА ОПЕРАЦИЯ!

12. ФУНКЦИИ И УПОТРЕБА НА 
ДЕТСКАТА ИГРАЧКА

Бутони A: При натискане на бутона (А) се 
възпроизвежда звук от клаксон.
Бутон B (Крачен педал): Натиснете крачния 
педал и детската играчка ще се движи. Отпуснете 
педала, за да намалите скоростта на движение 
или да спрете движението на играчката.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА РАБОТА 
С АКУМУЛАТОРНИ БАТЕРИИ

ЗА ДА НЕ ДОПУСНЕТЕ ПОЖАР, ТОКОВ 
УДАР, ЕКСПЛОЗИЯ ИЛИ ТРАЙНА 
ПОВРЕДА НА ПРОДУКТА, ТРЯБВА ДА 
СПАЗВАТЕ СЛЕДНИТЕ ИЗИСКВАНИЯ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ:

 � ЗАДЪЛЖИТЕЛНО E ЗАРЕЖДАНЕТО ДА СЕ 
ИЗВЪРШВА САМО ОТ ВЪЗРАСТЕН! 

 � Използвайте включените в комплекта 
акумулаторна батерия и зарядно устройство. 
Не използвайте акумулаторни батерии и 
зарядно устройство от друг тип и с други 
технически параметри. Не използвайте 
акумулаторната батерия и зарядното 
устройство за други продукти. 

 � Никога не преработвайте електрическите 
вериги и връзки. 

 � Не допускайте пряк контакт между клемите 
на акумулаторната батерия (свързване 
накъсо). 

 � Не трябва акумулаторната батерия и нейните 
компоненти да бъдат в контакт с каквато и да 
била течност. 
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 � Не зареждайте в близост до източници на 

топлина или лесно запалими материали. 
Зареждайте САМО в добре вентилирани и 
сухи помещения.

 � НИКОГА не вдигайте и не премествайте 
акумулаторната батерия чрез кабелите 
или зарядното устройство. Така може да 
повредите батерията или да предизвикате 
пожар.

 � Не отваряйте зарядното устройство. 
Кабелите и връзките в кутията може да 
предизвикат токов удар.

 � НИКОГА не допускайте дете да държи или 
зарежда акумулаторната батерия. 

 � Преди зареждане на акумулаторната 
батерия, проверете дали няма износване 
или повреди по нея, зарядното устройство, 
кабелите и връзките. Не зареждайте 
акумулаторната батерия, ако има повреда, 
по която и да е част.

 � НИКОГА не допускайте деца да си играят 
със зарядното устройство и акумулаторната 
батерия, те не са играчки.

13. ЗАРЕЖДАНЕ НА 
АКУМУЛАТОРНАТА БАТЕРИЯ

ВНИМАНИЕ! ЗАРЕЖДАНЕТО И 
ПРЕЗАРЕЖДАНЕТО НА АКУМУЛАТОРНАТА 
БАТЕРИЯ ДА СЕ ИЗВЪРШВА САМО ОТ 
ВЪЗРАСТЕН!
Не позволявайте на батерията да се изтощи 
напълно, тъй като това може да доведе до 
повреда. 
ВАЖНО! Преди зареждане проверете 
батерията и зарядното устройство (захранващ 
кабел, съединител) за износване и повреди. 
Не зареждайте батерията, ако е възникнала 
повреда.
Само възрастен, който е прочел и разбрал 
предупрежденията за безопасност, трябва да 
борави с батерията, да я зарежда и презарежда.
Когато детската играчка започне да се движи 
бавно, заредете батерията. 
Може да заредите батерия: 
1. Включете края на зарядното устройство във 
входа за зареждане на колата (1) (намира се 
в задната част на корпуса).
2. Включете щепсела на зарядното устройство в 
захранващата електрическа мрежа. Батерията 
ще започне да се зарежда
ВНИМАНИЕ! Зарядното устройство и батерията 
трябва да бъдат на място недостъпно за деца! 
Деца не трябва да пипат батерията и зарядното 
устройство!

 � Преди първа употреба зареждайте батерията 
от 9 до 10 часа. 

 � След всяко използване на колата или 
най-малко веднъж в месеца, зареждайте 
батерията 9 часа.

 � По време на зареждане на акумулаторната 
батерия, зарядното устройство може да се 
загрее, което е напълно нормално и не е 
причина за безпокойство.

 � За зареждане на акумулаторната батерия 
на колата, използвайте само зарядното 
устройство, предоставено от производителя. 

 � Ако усетите дим, мирис, звук и т.н., прекратете 
зареждането на акумулаторната батерия и 
се обърнете към търговеца или оторизиран 
сервиз.

14. ПРЕДПАЗИТЕЛ

Колата е оборудвана със самовъзстановяващ 
се предпазител 5A. Ако моторът, електрическата 
система и батерията са претоварени, 
предпазителят се изключват автоматично, при 
което се изключва и захранването на колата за 
около 5-10 s, преди отново да се включи. Ако 
предпазителят се изключва често при нормална 
употреба на колата (без претоварване), вероятно 
колата се нуждае от ремонт. 

Обърнете се към търговеца или оторизиран 
сервиз. 
За да предотвратите изключването на 
предпазителя, следвайте указанията:

 � НЕ претоварвайте колата. Максимално 
натоварване - до 25 kg .

 � НЕ окачвайте за теглене предмети отзад на 
колата.

 � НЕ карайте колата по стръмни повърхности.
 � НЕ карайте колата на терени, по които 

колелата може да забуксуват, защото това 
може да доведе до прегряване на мотора.

 � НЕ карайте колата, когато температурата 
навън е много висока. Това може да доведе 
до прегряване на частите.

 � НЕ променяйте електрическата система. 
Това може да доведе до късо съединение и 
предпазителя да изключи.

ВНИМАНИЕ! РИСК ОТ ПОЖАР! Не 
заобикаляйте предпазителя. Това може да 
претовари и повреди електрическата система. 
Подменяйте само с оригинален размер и тип!
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УКАЗАНИЯ ЗА ПРОФИЛАКТИКА 
И ПОДДРЪЖКА 

 � Редовно проверявайте пластмасовите 
части на играчката за напукване или 
счупване. 

 � Смазвайте редовно въртящите се части с 
фино машинно масло. 

 � Почиствайте играчката като използвате 
мека памучна кърпа или гъба, навлажнени 
с вода или мек препарат. Не обливайте 
играчката с вода. 

 � Не почиствайте с агресивни препарати, 
съдържащи абразивни частици, амоняк, 
белина или спирт. 

 � Съхранявайте продукта на чисто и сухо 
място, без влага и на безопасно разстояние 
от източници на топлина! Не излагайте 
на прякото въздействие на околната 
среда - слънце, дъжд, влага, или резки 
температурни промени! 

 � Не използвайте продукта по кални, 
песъчливи или чакълести терени, които 
могат да повредят движещите се части. 

 � При проблеми, свързани с нормалната 
експлоатация, се обръщайте за консултация 
или ремонт към оторизираните сервизи.
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TO ASSURE SAFE USAGE OF THIS PRODUCT 
FOLLOW ALL WARNINGS, INSTRUCTIONS AND 

RECOMMENDATIONS GIVEN IN THIS USER MANUAL!

INSTRUCTIONS FOR USE
IMPORTANT! RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY!

ATTENTION! WARNINGS! 
 � WARNING! NEVER LEAVE THE CHILD UNATTENDED!
 � WARNING! THIS TOY DOES NOT HAVE BRAKES!
 � WARNING! THIS TOY IS NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 12 MONTHS OLD AND 

OVER 25 KG! DO NOT OVERLOAD!
 � WARNING! DO NOT USE BY CHILDREN OVER 36 MONTHS OLD!
 � WARNING! THIS PRODUCT IS NOT A VEHICLE!
 � WARNING! DO NOT USE ON VEHICLE DRIVING SURFACES!
 � WARNING! KEEP AWAY FROM FIRE!
 � WARNING! BEFORE USE, CHECK THE STABILITY OF ALL FIXED PARTS. Do not use the 

product if you find missing or damaged parts!
 � Use for children aged 18 to 36 months only!
 � Do not use simultaneously by two children!
 � Assembly of the product must be carried out only by an adult!
 � The child must wear shoes when using the toy! It is recommended to use a helmet and pads.
 � Running or sliding while pushing the toy when the child is in the car is prohibited!
 � Use only during the day and in well-lit places!
 � Do not allow children to touch the wheels or be near them when the car is moving!
 � If a sticker is peeled off or parts of it, it should be glued or removed to avoid swallowing by small 

children!
 � Do not use spare parts or other components not supplied by the manufacturer! The manufacturer 

does not take responsibility for safety if spare parts different from the original ones for the approved 
type or those recommended by them are used.

 � Do not make changes or modifications to the design! If necessary, contact the retailer or authorized 
service center for consultation and repair.

 � Use the product only for its intended purpose!
 � Do not allow children under 3 years old to be present before fully assembling the product to avoid 

access to small or disassembled parts!
 � Do not add cords or ties to the product to avoid the risk of strangulation!
 � Use only on flat, level, and safe surfaces, placed at a safe distance from roadways!
 � Do not use the product near stairs, escalators, thresholds, bumps, pools, etc.!
 � Keep the plastic packaging away from children to avoid the risk of suffocation! 

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR and their design and markings are registered 
trademarks of Caterpillar Inc.
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PRODUCT CHARACTERISTICS

Recommended Age 18-36 months
Maximum Load (for two children) up to 25 kg
Battery (Li-ion), 1 unit 7.2 V/2.5Ah
Car movement speed 2.8 km/h

Charger Input: 100-240V, 50/60 Hz
Output: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Charging time for the battery:
- First charge (before first use)
- Subsequent charges

9-10 hours 
9 hours 

Fuse 5A
Car size, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

MAIN PARTS

1. Body (1 pc.)
2. Handlebar (1 pc.)
3. Front wheel (2 pcs.)
4. Rear wheel (2 pcs.)
5. Decorative cap (4 pcs.)
6. Bumper (1 pc.)
7. Motor (1 pc.)
8. Separator (1 pc.)
9. J-shaped/Steering axle (1 pc.)
10. Wheel axle (1 pc.)
11. Locking clip (5 pcs. + 1 spare)
12. Washer (7 pcs. + 1 spare)
13. Charger (1 pc.)
Please ensure that all parts are included.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

WARNING! FOLLOW THE ASSEMBLY 
INSTRUCTIONS AND SEQUENCE EXACTLY 
(FIGURES 1-11), AS SHOWN IN THE MANUAL 
TEXT AND ILLUSTRATIONS.
WARNING! FIXING A COMPONENT 
IN A SPECIFIC POSITION MAY BE 
ACCOMPANIED BY A CLICK SOUND!
WARNING! CHECK THE SECURITY OF EACH 
FIXATION AFTER COMPLETING EVERY STEP!

12. FUNCTIONS AND USE OF THE 
TOY VEHICLE

Button A: Pressing button (A) activates a horn 
sound.
Button B (Foot Pedal): Press the foot pedal, and 
the toy vehicle will move. Release the pedal to 
slow down or stop.

SAFETY WARNINGS FOR 
RECHARGEABLE BATTERIES

TO PREVENT FIRE, ELECTRIC SHOCK, 
EXPLOSION, OR PERMANENT DAMAGE 
TO THE PRODUCT, YOU MUST FOLLOW 
THESE SAFETY PRECAUTIONS:

 � Charging must only be performed by an adult!
 � Use only the included rechargeable battery and 

charger. Do not use other types of batteries or 
chargers with different technical specifications.

 � Do not use the rechargeable battery and 
charger for other products.

 � Never modify the electrical circuits or 
connections.

 � Avoid direct contact between the battery 
terminals (short circuiting).

 � Do not allow the battery or its components to 
come into contact with any liquid.

 � Do not charge near heat sources or flammable 
materials. Charge ONLY in a well-ventilated 
and dry area.

 � NEVER lift or move the battery by pulling the 
cables or charger, as this may damage the 
battery or cause a fire.
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 � Do not open the charger. The internal wires 

and circuits may cause an electric shock.
 � NEVER allow a child to handle or charge the 

rechargeable battery.
 � Before charging, check the battery, charger, 

and cables for wear or damage. Do not 
charge the battery if any part is damaged.

 � NEVER allow children to play with the charger 
or battery, as they are not toys.

13. CHARGING THE 
RECHARGEABLE BATTERY

WARNING! CHARGING AND RECHARGING 
THE BATTERY MUST BE DONE ONLY BY AN 
ADULT!
Do not allow the battery to fully discharge, as this 
may cause damage.
IMPORTANT! Before charging, check the battery 
and charger (power cable, connector) for wear or 
damage. Do not charge if there is any damage.
Only an adult who has read and understood 
the safety warnings should handle, charge, and 
recharge the battery.
When the toy vehicle starts moving slowly, 
recharge the battery.
To charge the battery:
1. Plug the charger cable into the charging port 

of the car (located at the back of the body).
2. Plug the charger into a power outlet. The 

battery will start charging.
WARNING! The charger and battery must be 
kept out of children’s reach! Children must not 
touch the battery or charger!

 � Before first use, charge the battery for 
9-10 hours.

 � After each use of the car or at least once 
a month, charge the battery for 9 hours.

 � During charging, the charger may become 
warm, which is normal and not a cause for 
concern.

 � Only use the charger provided by the 
manufacturer to charge the toy vehicle’s battery.

 � If you detect smoke, an unusual smell, or 
a strange noise, stop charging immediately 
and contact the retailer or an authorized 
service center.

14. FUSE

The vehicle is equipped with a self-resetting 5A 
fuse. If the motor, electrical system, or battery 
becomes overloaded, the fuse will automatically 
shut off the car’s power for about 5-10 seconds 
before resetting. If the fuse frequently turns off 

during normal use (without overloading), the toy 
vehicle may need repairs. 

Contact the retailer or an authorized service 
center.
To prevent the fuse from tripping, follow these 
instructions:

 � DO NOT overload the vehicle. Maximum 
load: up to 25 kg.

 � DO NOT attach objects to the back of the car 
for towing.

 � DO NOT drive the vehicle on steep surfaces.
 � DO NOT drive on terrains where the wheels 

may slip, as this can overheat the motor.
 � DO NOT drive in extremely hot weather, as 

this can overheat the parts.
 � DO NOT modify the electrical system, as this 

may cause a short circuit and trip the fuse.
WARNING! FIRE HAZARD! DO NOT bypass 
the fuse, as this may overload and damage the 
electrical system. Only replace with the original 
fuse type and size!

MAINTENANCE AND CARE 
INSTRUCTIONS 

 � Regularly check plastic parts for cracks or 
breakage.

 � Lubricate rotating parts regularly with fine 
machine oil.

 � Clean the toy using a soft cotton cloth or 
sponge, dampened with water or a mild 
detergent. Do not submerge the toy in water.

 � Do not use aggressive cleaners containing 
abrasive particles, ammonia, bleach, or 
alcohol.

 � Store the product in a clean, dry place, away 
from moisture and heat sources.

 � Do not expose the toy to direct environmental 
conditions such as sunlight, rain, moisture, or 
sudden temperature changes.

 � Do not use the product on muddy, sandy, 
or gravelly terrain, as this may damage the 
moving parts.

 � For any issues, contact an authorized service 
center for consultation or repairs.
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A TERMÉK BIZTONSÁGOS HASZNÁLATÁNAK BIZTOSÍTÁSA 
ÉRDEKÉBEN KÖVESSE A FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYVBEN TALÁLHATÓ 

ÖSSZES FIGYELMEZTETÉST, UTASÍTÁST ÉS AJÁNLÁST!

HASZNÁLATI UTASÍTÁS
FONTOS! ŐRIZZE MEG A JÖVŐBENI 

REFERENCIÁNAK: FIGYELMESEN OLVASSA EL!

FIGYELEM! FIGYELMEZTETÉSEK! 
 � FIGYELEM! SOHA NE HAGYJA A GYERMEKET FELÜGYELET NÉLKÜL!
 � FIGYELEM! EZ A JÁTÉK NEM RENDELKEZIK FÉKEL!
 � FIGYELEM! EZ A JÁTÉK NEM ALKALMAS 12 HÓNAPNÁL FIATALABB ÉS 25 KG-nál NEHEZEBB 

GYERMEKEKNEK! NE TÚLTERHELD!
 � FIGYELEM! NE HASZNÁLJA 36 HÓNAPNÁL IDŐSEBB GYERMEK!
 � FIGYELEM! EZ A TERMÉK NEM JÁRMŰ!
 � FIGYELEM! NE HASZNÁLJA KÖZLEKEDÉSI ÚTVONALON!
 � FIGYELEM! TARTSA EL A TÜZET!
 � FIGYELEM! HASZNÁLAT ELŐTT ELLENŐRIZZE MINDEN RÉSZ FIXÁLÁSÁNAK STABILITÁSÁT. Ne 

használja a terméket, ha hiányzó vagy sérült részeket talál!
 � A terméket 18-36 hónapos gyerekek számára használja!
 � Ne használja egyszerre két gyerek!
 � A termék összeszerelését csak felnőtt végezheti!
 � A gyereknek cipőt kell viselnie, amikor a játékot használja! Ajánlott a sisak és a védőfelszerelés 

használata.
 � Tilos futni vagy csúszkálni, miközben a gyerek a játékautóban van!
 � Csak nappal és jól megvilágított helyeken használja!
 � Ne engedje a gyerekeket a kerekekhez érni, vagy a közelükbe menni, miközben az autó mozog!
 � Ha a matrica leválik vagy részei, azt vissza kell ragasztani vagy eltávolítani, hogy elkerüljük a kisgyerekek 

lenyelését!
 � Ne használjon pótalkatrészeket vagy egyéb alkatrészeket, amelyek nem a gyártótól származnak! A 

gyártó nem vállal felelősséget a biztonságért, ha nem eredeti pótalkatrészeket vagy a gyártó által nem 
jóváhagyott alkatrészeket használnak.

 � Ne módosítsa vagy alakítsa át a konstrukciót! Szükség esetén forduljon a kereskedőhöz vagy a hivatalos 
szervizhez tanácsért és javításért.

 � A terméket csak rendeltetésszerűen használja!
 � Ne engedje, hogy 3 év alatti gyermekek jelen legyenek, amíg a terméket teljesen össze nem szerelte, 

hogy elkerülje a kis, szétszerelt alkatrészekhez való hozzáférést!
 � Ne adjon hozzá további zsinórokat vagy köteleket a termékhez, hogy elkerülje az fulladás kockázatát!
 � Csak sík, ferde mentes, biztonságos felületeken használja, biztonságos távolságra az úttól!
 � Ne engedje a termék használatát lépcsők, mozgólépcsők, küszöbök, kiemelkedések, medencék 

közelében!
 � Tartsa távol a műanyag csomagolást a gyermekektől, hogy elkerülje a fulladás kockázatát! 

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR és azok dizájnja és jelzései a Caterpillar Inc. bejegyzett 
védjegyei.
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A TERMÉK JELLEMZŐI

Ajánlott életkor 18-36 hónap
Maximális terhelés (két gyermek számára) 25 kg-ig
Akkumulátor (Li-ion), 1 db 7.2 V/2.5Ah
Autó mozgási sebessége 2.8 km/h

Töltő Bemenet: 100-240V, 50/60 Hz
Kimenet: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Akkumulátor töltési ideje:
- Első töltés (első használat előtt)
- További töltések

9-10 óra 
9 óra 

Biztosíték 5A
Autó mérete, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

FŐ ALKATRÉSZEK

1. Váz (1 db)
2. Kormány (1 db)
3. Első kerék (2 db)
4. Hátsó kerék (2 db)
5. Díszítő sapka (4 db)
6. Lökhárító (1 db)
7. Motor (1 db)
8. Elválasztó elem (1 db)
9. J-alakú / Kormánytengely (1 db)
10. Keréktengely (1 db)
11. Rögzítőkapocs (5 db + 1 db tartalék)
12. Alátét (7 db + 1 db tartalék)
13. Töltő (1 db)
Please ensure that all parts are included.

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ

FIGYELEM! A TERMÉK HELYES HASZNÁLATA 
ÉRDEKÉBEN PONTOSAN KÖVESSE AZ 
ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓT (1-11. ÁBRA) 
ÉS AZ ABBAN SZEREPLŐ LÉPÉSEKET!
FIGYELEM! NÉHÁNY ALKATRÉSZ RÖGZÍTÉSE 
KATTANÓ HANGGAL KÍSÉRTEN MEHET 
VÉGBE!
FIGYELEM! MINDEN LÉPÉS UTÁN 
ELLENŐRIZZE, HOGY AZ ALKATRÉSZEK 
STABILAN RÖGZÜLTEK!

12. A JÁTÉKJÁRMŰ FUNKCIÓI ÉS 
HASZNÁLATA

A gomb: Megnyomásával kürt hang szólal meg.
B gomb (lábpedál): A pedál lenyomásával a jármű 
elindul, felengedésével lassít vagy megáll.

FIGYELMEZTETÉSEK 
AZ AKKUMULÁTORRAL 
KAPCSOLATBAN

A TŰZ, ÁRAMÜTÉS, ROBBANÁS VAGY 
AZ ESZKÖZ TARTÓS KÁROSODÁSÁNAK 
ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN BE KELL 
TARTANIA AZ ALÁBBI BIZTONSÁGI 
ELŐÍRÁSOKAT:

 � Az akkumulátort kizárólag felnőtt töltheti!
 � Kizárólag a mellékelt akkumulátort és töltőt 

használja! Ne használjon más típusú vagy eltérő 
paraméterű akkumulátort és töltőt!

 � Ne használja az akkumulátort és a töltőt más 
termékekhez!

 � Ne módosítsa az elektromos áramköröket és 
csatlakozásokat!

 � Kerülje az akkumulátor pólusainak közvetlen 
érintkezését (rövidzárlat)!

 � Ne tegye ki az akkumulátort vagy annak 
alkatrészeit folyadékkal való érintkezésnek!

 � Ne töltse az akkumulátort hőforrás vagy 
gyúlékony anyagok közelében! CSAK jól 
szellőző, száraz helyen töltse!

 � SOHA ne emelje vagy mozgassa az 
akkumulátort a kábeleinél vagy a töltőnél fogva! 
Ez károsíthatja az akkumulátort vagy tüzet 
okozhat.
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 � Ne nyissa ki a töltőt! A belső vezetékek 

áramütést okozhatnak.
 � SOHA ne engedje, hogy gyermek megérintse 

vagy töltse az akkumulátort!
 � Minden töltés előtt ellenőrizze az akkumulátor, 

a töltő és a kábelek állapotát! Ha sérülést vagy 
kopást észlel, ne töltse fel az akkumulátort!

 � SOHA ne engedje, hogy gyermekek játsszanak 
az akkumulátorral vagy a töltővel!.

13. AZ AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE

FIGYELEM! AZ AKKUMULÁTOR FELTÖLTÉSÉT 
ÉS ÚJRATÖLTÉSÉT CSAK FELNŐTT VÉGEZHETI!
Ne hagyja teljesen lemerülni az akkumulátort, mert 
ez meghibásodást okozhat.
FONTOS! Töltés előtt ellenőrizze a töltő és az 
akkumulátor állapotát (kábelek, csatlakozók). Ha 
sérülést észlel, ne töltse!
Csak olyan felnőtt kezelheti az akkumulátort, 
aki elolvasta és megértette a biztonsági 
figyelmeztetéseket!
Ha a jármű lassabban kezd mozogni, töltse fel az 
akkumulátort!
Az akkumulátor töltéséhez:
1. Csatlakoztassa a töltőt az autó töltőportjához 

(a váz hátsó részén található).
2. Dugja be a töltő adapterét egy hálózati 

aljzatba. Az akkumulátor töltése 
automatikusan elindul.

FIGYELEM! A töltőt és az akkumulátort gyermekek 
nem érinthetik!

 � Első használat előtt töltse 9-10 órán keresztül.
 � Használat után vagy legalább havonta egyszer 

töltse fel 9 órán át.
 � Töltés közben a töltő felmelegedhet, ami 

teljesen normális.
 � Az akkumulátor töltéséhez kizárólag a gyártó 

által biztosított töltőt használja!
 � Ha füstöt, égett szagot vagy szokatlan hangot 

észlel, azonnal hagyja abba a töltést, és 
forduljon a forgalmazóhoz vagy egy hivatalos 
szervizhez.

14. BIZTOSÍTÉK

A jármű egy automatikusan visszaálló 5A 
biztosítékkal van ellátva. Ha a motor, az elektromos 
rendszer vagy az akkumulátor túlterhelődik, 
a biztosíték automatikusan lekapcsolja a jármű 
áramellátását 5-10 másodpercre, majd újra 
bekapcsol. Ha a biztosíték gyakran lekapcsol normál 
használat közben, a jármű javításra szorulhat. 

Forduljon a forgalmazóhoz vagy egy hivatalos 
szervizhez.
A biztosíték kioldásának elkerülése érdekében:

 � NE terhelje túl az autót (maximális terhelhetőség: 
25 kg).

 � NE rögzítsen húzható tárgyakat az autó 
hátuljára.

 � NE vezesse meredek felületeken!
 � NE használja a járművet olyan terepen, ahol 

a kerekek kipöröghetnek, mert ez a motor 
túlmelegedéséhez vezethet.

 � NE használja extrém hőségben, mert ez az 
alkatrészek túlmelegedését okozhatja.

 � NE módosítsa az elektromos rendszert, mert 
ez rövidzárlatot és a biztosíték lekapcsolását 
okozhatja.

FIGYELEM! TŰZVESZÉLY! NE kerülje meg 
a biztosítékot, mert ez túlterhelheti és károsíthatja 
az elektromos rendszert. Csak az eredeti 
biztosítéktípust és méretet használja cseréhez!

MEGELŐZÉSI ÉS KARBANTARTÁSI 
UTASÍTÁSOK 

 � Rendszeresen ellenőrizze a játék műanyag 
alkatrészeit repedések vagy törések jeleire.

 � Rendszeresen kenje meg az forgó alkatrészeket 
finom gépolajjal.

 � Tisztítsa meg a játékot puha pamut ronggyal 
vagy szivaccsal, amelyet vízzel vagy enyhe 
tisztítószerrel nedvesítettek meg. Ne öntse le 
vízzel a játékot.

 � Ne tisztítson agresszív tisztítószerekkel, 
amelyek abrasív részecskéket, ammóniát, 
fehérítőt vagy alkoholt tartalmaznak.

 � Tartsa a terméket tiszta, száraz helyen, 
nedvesség nélkül, és biztonságos távolságra 
a hőforrásoktól! Ne tegye ki közvetlenül 
a környezeti hatásoknak - napfény, eső, 
nedvesség, vagy hirtelen hőmérséklet-
változások!

 � Ne használja a terméket sáros, homokos 
vagy kavicsos terepen, amelyek károsíthatják 
a mozgó alkatrészeket.

 � Normál használat során felmerülő problémák 
esetén kérjen tanácsot vagy javítást az 
engedélyezett szervizekben.
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PARA GARANTIZAR UN USO SEGURO DE ESTE PRODUCTO, 
SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES 

Y RECOMENDACIONES DADAS EN ESTE MANUAL DEL USUARIO.

INSTRUCCIONES DE USO
¡IMPORTANTE! CONSÉRVELO PARA FUTURAS 

CONSULTAS: ¡LEA ATENTAMENTE!

¡ATENCIÓN! ¡ADVERTENCIAS! 
 � ¡ATENCIÓN! ¡NUNCA DEJE AL NIÑO SIN SUPERVISIÓN!
 � ¡ATENCIÓN! ¡ESTE JUGUETE NO TIENE FRENOS!
 � ¡ATENCIÓN! ¡ESTE JUGUETE NO ES ADECUADO PARA NIÑOS MENORES DE 12 MESES Y CON 

UN PESO SUPERIOR A 25 KG! ¡NO SOBRECARGUE!
 � ¡ATENCIÓN! ¡NO DEBE SER USADO POR NIÑOS MAYORES DE 36 MESES!
 � ¡ATENCIÓN! ¡ESTE PRODUCTO NO ES UN MEDIO DE TRANSPORTE!
 � ¡ATENCIÓN! ¡NO USE ESTE PRODUCTO EN VÍAS DE CIRCULACIÓN DE VEHÍCULOS!
 � ¡ATENCIÓN! ¡MANTÉNGALO ALEJADO DEL FUEGO!
 � ¡ATENCIÓN! ¡ANTES DE USARLO, VERIFIQUE QUE TODAS LAS PARTES ESTÉN 

CORRECTAMENTE FIJADAS! No use el producto si encuentra piezas faltantes o dañadas.
 � Use el producto solo para niños de entre 18 y 36 meses.
 � No lo usen simultáneamente dos niños.
 � El montaje del producto debe ser realizado solo por un adulto.
 � El niño debe usar zapatos mientras juega con el juguete. Se recomienda el uso de casco y protecciones.
 � Está prohibido correr o deslizarse empujando cuando el niño esté dentro del coche.
 � Solo úselo durante el día y en lugares bien iluminados.
 � No permita que los niños toquen las ruedas ni se acerquen a ellas mientras el coche se mueve.
 � Si hay una etiqueta despegada o partes de ella, debe pegarla o retirarla para evitar que los niños 

pequeños la traguen.
 � No utilice piezas de repuesto ni componentes que no hayan sido proporcionados por el fabricante. 

El fabricante no se hace responsable de la seguridad si se utilizan piezas de repuesto que no sean 
originales o recomendadas por él.

 � No haga modificaciones ni cambios en la construcción. Si es necesario, contacte con el distribuidor o un 
servicio autorizado para obtener asesoría y reparaciones.

 � Use el producto únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
 � No permita que niños menores de 3 años estén cerca del producto hasta que esté completamente 

montado, para evitar el acceso a piezas pequeñas o desmontadas.
 � No añada cables o cuerdas adicionales al producto para evitar el riesgo de estrangulamiento.
 � Úselo únicamente en superficies planas, niveladas y seguras, y a una distancia segura de las vías de 

circulación.
 � No permita el uso del producto cerca de escaleras, escaleras mecánicas, umbrales, protuberancias, 

piscinas, etc.
 � Mantenga el embalaje de plástico fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia! 

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR y su diseño y marcas son marcas registradas de 
Caterpillar Inc.
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CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

Edad adecuada para el niño 18-36 meses
Carga máxima (para dos niños) hasta 25 kg
Batería (Li-ion), 1 unidad 7.2 V/2.5Ah
Velocidad de movimiento del coche 2.8 km/h

Cargador Entrada: 100-240V, 50/60 Hz
Salida: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Tiempo de carga de la batería:
- Primera carga (antes del primer uso)
- Cargas posteriores

9-10 horas 
9 horas 

Fusible 5A
Tamaño del coche, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

PARTES PRINCIPALES

1. Chasis (1 unidad)
2. Volante (1 unidad)
3. Rueda delantera (2 unidades)
4. Rueda trasera (2 unidades)
5. Tapón decorativo (4 unidades)
6. Parachoques (1 unidad)
7. Motor (1 unidad)
8. Separador (1 unidad)
9. Eje en J / Eje de dirección (1 unidad)
10. Eje de rueda (1 unidad)
11. Abrazadera de bloqueo (5 unidades + 

1 unidad de repuesto)
12. Arandela (7 unidades + 1 unidad de repuesto)
13. Cargador (1 unidad)
Por favor, asegúrese de que todas las piezas 
estén presentes.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

¡ATENCIÓN! SIGA EXACTAMENTE LAS 
INSTRUCCIONES Y EL ORDEN DE MONTAJE 
(FIGURAS 1-11) Y EL USO DEL PRODUCTO 
SEGÚN LOS TEXTOS E ILUSTRACIONES 
PROPORCIONADOS EN LAS INSTRUCCIONES.
¡ATENCIÓN! ¡LA FIJACIÓN DE ALGUNAS 
PIEZAS PUEDE IR ACOMPAÑADA DE UN 
SONIDO DE “CLIC”!
¡ATENCIÓN! ¡REVISE LA SEGURIDAD DE 
LA FIJACIÓN DESPUÉS DE CADA PASO DEL 
MONTAJE!

12. FUNCIONES Y USO DEL JUGUETE 
INFANTIL

Botón A: Al presionar el botón (A), suena el claxon.
Botón B (Pedal de pie): Al presionar el pedal de 
pie, el vehículo se mueve. Al soltar el pedal, reduce 
la velocidad o se detiene.

ADVERTENCIAS SOBRE EL USO DE 
BATERÍAS RECARGABLES

PARA EVITAR INCENDIOS, DESCARGAS 
ELÉCTRICAS, EXPLOSIONES O DAÑOS 
PERMANENTES AL PRODUCTO, DEBE 
SEGUIR LOS SIGUIENTES REQUISITOS 
DE SEGURIDAD:

 � ¡La carga debe ser realizada únicamente por un 
adulto!

 � Utilice la batería recargable y el cargador 
incluidos. No utilice otros tipos de batería o 
cargadores con diferentes parámetros técnicos.

 � No utilice la batería recargable ni el cargador 
para otros productos.

 � Nunca modifique los circuitos eléctricos 
o conexiones.

 � Evite el contacto directo entre los terminales de 
la batería (cortocircuito).

 � La batería y sus componentes no deben entrar 
en contacto con líquidos.

 � No cargue cerca de fuentes de calor o materiales 
inflamables. Cargue SÓLO en lugares bien 
ventilados y secos.

 � ¡NUNCA levante ni mueva la batería recargable 
por los cables o el cargador! Esto podría dañar 
la batería o causar un incendio.
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 � No abra el cargador. Los cables y conexiones 

dentro de la caja pueden causar descargas 
eléctricas.

 � ¡NUNCA permita que un niño maneje o cargue 
la batería recargable!

 � Antes de cargar la batería, asegúrese de que 
no haya desgaste ni daños en la batería, el 
cargador, los cables y las conexiones. No 
cargue la batería si hay daños en cualquiera de 
sus partes.

 � ¡NUNCA permita que los niños jueguen con el 
cargador o la batería!

13. CARGA DE LA BATERÍA 
RECARGABLE

¡ATENCIÓN! La carga y recarga de la batería debe 
ser realizada solamente por un adulto.
No permita que la batería se agote completamente, 
ya que esto puede dañarla.
¡IMPORTANTE! Antes de cargar, revise la batería 
y el cargador (cables, conectores) para verificar 
que no estén desgastados o dañados. No cargue si 
encuentra algún daño.
Solo un adulto que haya leído y comprendido las 
advertencias de seguridad debe manipular, cargar 
o recargar la batería.
Cuando el vehículo se mueva lentamente, cargue 
la batería.
Para cargar la batería:
1. Conecte el cargador a la entrada de carga del 

vehículo (1) (se encuentra en la parte posterior 
del chasis).

2. Conecte el enchufe del cargador a una toma 
de corriente. La batería comenzará a cargarse.

¡ATENCIÓN! El cargador y la batería deben estar 
fuera del alcance de los niños! Los niños no deben 
tocar la batería ni el cargador!

 � Antes del primer uso, cargue la batería durante 
9-10 horas.

 � Después de cada uso o al menos una vez al 
mes, cargue la batería durante 9 horas.

 � Durante la carga, el cargador puede calentarse, 
lo cual es completamente normal y no es motivo 
de preocupación.

 � Para cargar la batería del vehículo, use 
únicamente el cargador proporcionado por el 
fabricante.

 � Si detecta humo, olor, ruidos, etc., detenga la 
carga inmediatamente y contacte al vendedor o 
un servicio técnico autorizado.

14. FUSIBLE
El vehículo está equipado con un fusible auto-reinicio 
de 5A. Si el motor, el sistema eléctrico o la batería 
están sobrecargados, el fusible se desconectará 
automáticamente, desconectando el suministro 
eléctrico del vehículo por unos 5-10 segundos 

antes de que se vuelva a encender. Si el fusible se 
desconecta con frecuencia durante el uso normal 
del vehículo (sin sobrecarga), es posible que el 
vehículo necesite reparaciones. 

Contacte con el vendedor o un servicio técnico 
autorizado.
Para evitar que el fusible se apague, siga estas 
instrucciones:

 � NO sobrecargue el vehículo. Carga máxima: 
hasta 25 kg.

 � NO cuelgue objetos de remolque en la parte 
trasera del vehículo.

 � NO conduzca el vehículo por superficies 
empinadas.

 � NO conduzca el vehículo por terrenos donde 
las ruedas puedan patinar, ya que esto puede 
causar sobrecalentamiento del motor.

 � NO conduzca el vehículo cuando la temperatura 
exterior sea muy alta, ya que esto puede causar 
sobrecalentamiento de las piezas.

 � NO modifique el sistema eléctrico. Esto puede 
provocar un cortocircuito y que el fusible se 
apague.

¡ATENCIÓN! PELIGRO DE INCENDIO! NO evite el 
fusible. Esto puede sobrecargar y dañar el sistema 
eléctrico. Reemplace el fusible solo con el tipo 
y tamaño original!

INSTRUCCIONES DE PREVENCIÓN 
Y MANTENIMIENTO 
 � Revise regularmente las piezas de plástico del 

juguete en busca de grietas o roturas.
 � Lubrique regularmente las partes móviles con 

aceite de máquina fino.
 � Limpie el juguete utilizando un paño de algodón 

suave o una esponja, humedecidos con agua 
o un detergente suave. No riegue el juguete con 
agua.

 � No limpie con productos agresivos que 
contengan partículas abrasivas, amoníaco, lejía 
o alcohol.

 � Almacene el producto en un lugar limpio y seco, 
sin humedad y alejado de fuentes de calor. 
¡No lo exponga directamente a las condiciones 
ambientales, como el sol, la lluvia, la humedad 
o cambios bruscos de temperatura!

 � No utilice el producto en terrenos embarrados, 
arenosos o pedregosos, que puedan dañar las 
partes móviles.

 � En caso de problemas relacionados con el uso 
normal, consulte o repare el producto en los 
centros de servicio autorizados.
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PER GARANTIRE UN USO SICURO DI QUESTO PRODOTTO, 
SEGUIRE TUTTE LE AVVERTENZE, LE ISTRUZIONI E LE 

RACCOMANDAZIONI FORNITE IN QUESTO MANUALE UTENTE!

ISTRUZIONI PER L’USO
IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO 

FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE!

ATTENZIONE! AVVERTENZE! 
 � ATTENZIONE! NON LASCIARE MAI IL BAMBINO SENZA SUPERVISIONE!
 � ATTENZIONE! QUESTO GIOCATTOLO NON È DOTATO DI FRENI!
 � ATTENZIONE! QUESTO GIOCATTOLO NON È ADATTO A BAMBINI DI ETÀ INFERIORE AI 12 

MESI E CON UN PESO SUPERIORE A 25 KG! NON SOVRACCARICARE!
 � ATTENZIONE! NON DEVE ESSERE UTILIZZATO DA BAMBINI OLTRE I 36 MESI!
 � ATTENZIONE! QUESTO PRODOTTO NON È UN MEZZO DI TRASPORTO!
 � ATTENZIONE! NON UTILIZZARE SU STRADE AD USO VEICOLARE!
 � ATTENZIONE! TENERE LONTANO DAL FUOCO!
 � ATTENZIONE! PRIMA DELL’USO, VERIFICARE CHE TUTTE LE PARTI SIANO CORRETTAMENTE 

FISSATE! Non utilizzare il prodotto se si riscontrano parti mancanti o danneggiate.
 � Utilizzare il prodotto solo per bambini dai 18 ai 36 mesi.
 � Non utilizzare contemporaneamente da due bambini.
 � Il montaggio del prodotto deve essere effettuato solo da un adulto.
 � Il bambino deve indossare scarpe durante l’uso del giocattolo! È consigliato l’uso del casco e delle 

protezioni.
 � È vietato correre o scivolare spingendo quando il bambino è all’interno del veicolo!
 � Utilizzare solo di giorno e in luoghi ben illuminati!
 � Non permettere ai bambini di toccare le ruote o di avvicinarsi a esse mentre l’auto è in movimento!
 � Se c’è un adesivo staccato o delle parti di esso, deve essere incollato o rimosso per evitare che 

venga ingerito da bambini piccoli!
 � Non utilizzare pezzi di ricambio o altri componenti che non sono forniti dal produttore! Il produttore 

non si assume responsabilità per la sicurezza se vengono utilizzati pezzi di ricambio diversi da quelli 
originali o raccomandati dallo stesso.

 � Non apportare modifiche alla struttura! Se necessario, contattare il rivenditore o un centro di 
assistenza autorizzato per una consulenza e riparazione.

 � Utilizzare il prodotto solo per lo scopo per cui è stato progettato!
 � Non consentire la presenza di bambini di età inferiore a 3 anni fino a quando il prodotto non 

è completamente montato, per evitare che accedano a parti piccole o smontate!
 � Non aggiungere cavi o corde extra al prodotto per evitare il rischio di strangolamento!
 � Utilizzare solo su superfici piane, senza pendenze e sicure, posizionate a una distanza sicura dalle 

strade!
 � Non consentire l’uso del prodotto vicino a scale, scale mobili, soglie, sporgenze, piscine, ecc.!
 � Tenere il packaging in plastica lontano dai bambini per evitare il rischio di soffocamento! 

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR e il loro design e marchi sono marchi registrati di 
Caterpillar Inc.
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CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

Età adatta per il bambino 18-36 mesi
Carico massimo (per due bambini) fino a 25 kg
Batteria (Li-ion), 1 unità 7.2 V/2.5Ah
Velocità di movimento dell’auto 2.8 km/h

Caricabatterie Ingresso: 100-240V, 50/60 Hz
Uscita: 8V DC 0.5A

Motore 30W
Tempo di ricarica della batteria:
- Prima ricarica (prima dell’uso)
- Ricariche successive

9-10 ore 
9 ore 

Fusibile 5A
Dimensioni del veicolo, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

PARTI PRINCIPALI

1. Telaio (1 pz)
2. Volante (1 pz)
3. Ruota anteriore (2 pz)
4. Ruota posteriore (2 pz)
5. Tappo decorativo (4 pz)
6. Paraurti (1 pz)
7. Motore (1 pz)
8. Separatore (1 pz)
9. Asse a forma di J / Asse di sterzo (1 pz)
10. Asse delle ruote (1 pz)
11. Morsa di bloccaggio (5 pz + 1 pz di ricambio)
12. Rondella (7 pz + 1 pz di ricambio)
13. Caricabatterie (1 pz)
Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano 
presenti.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

ATTENZIONE! SEGUIRE ESATTAMENTE LE 
ISTRUZIONI E L’ORDINE DI MONTAGGIO 
(FIGURE 1-11) E L’USO DEL PRODOTTO 
SECONDO I TESTI E LE ILLUSTRAZIONI 
FORNITE NELLE ISTRUZIONI.
ATTENZIONE! IL FISSAGGIO DI ALCUNE PARTI 
PUÒ ESSERE ACCOMPAGNATO DA UN SUONO 
DI “CLIC”!
ATTENZIONE! VERIFICARE LA SICUREZZA DEL 
FISSAGGIO DOPO OGNI FASE DI MONTAGGIO!

12. FUNZIONI E UTILIZZO DEL 
GIOCATTOLO PER BAMBINI

Pulsante A: Premendo il pulsante (A) si attiva il 
clacson.
Pulsante B (Pedale a piedi): Premere il pedale 
a piedi per far muovere il veicolo. Rilasciando il 
pedale, il veicolo ridurrà la velocità o si fermerà.

AVVERTENZE SULL’USO DELLE 
BATTERIE RICARICABILI

Per evitare incendi, scosse elettriche, 
esplosioni o danni permanenti al prodotto, è 
necessario seguire le seguenti precauzioni di 
sicurezza:

 � La ricarica deve essere effettuata solo da un 
adulto!

 � Utilizzare solo la batteria ricaricabile e il 
caricabatterie inclusi. Non utilizzare batteria o 
caricabatterie di altri tipi o con parametri tecnici 
diversi.

 � Non utilizzare la batteria ricaricabile e il 
caricabatterie per altri prodotti.

 � Non modificare mai i circuiti elettrici o le 
connessioni.

 � Evitare il contatto diretto tra i terminali della 
batteria (cortocircuito).

 � La batteria e i suoi componenti non devono 
entrare in contatto con liquidi.

 � Non caricare vicino a fonti di calore o materiali 
infiammabili. Caricare SOLO in ambienti ben 
ventilati e asciutti.

 � NON sollevare né spostare la batteria tramite 
i cavi o il caricabatterie! Questo potrebbe 
danneggiare la batteria o causare un incendio.
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 � Non aprire il caricabatterie. I cavi e le connessioni 

all’interno della scatola potrebbero causare 
scosse elettriche.

 � NON permettere ai bambini di maneggiare o 
caricare la batteria ricaricabile!

 � Controllare la batteria, il caricabatterie, i cavi e le 
connessioni per usura o danni prima di caricare 
la batteria. Non caricare la batteria se ci sono 
danni su una qualsiasi parte.

 � NON permettere ai bambini di giocare con il 
caricabatterie o la batteria.

13. RICARICA DELLA BATTERIA 
RICARICABILE

ATTENZIONE! La ricarica e la ricarica della batteria 
devono essere effettuate solo da un adulto.
Non permettere che la batteria si scarichi 
completamente, poiché ciò potrebbe danneggiarla.
IMPORTANTE! Prima di ricaricare, controllare la 
batteria e il caricabatterie (cavi, connettori) per 
verificare se ci sono segni di usura o danni. Non 
caricare se ci sono danni.
Solo un adulto che ha letto e compreso le avvertenze 
di sicurezza deve maneggiare, caricare e ricaricare 
la batteria.
Quando il giocattolo inizia a muoversi lentamente, 
caricare la batteria.
Per caricare la batteria:
1. Collega il caricabatterie alla porta di carica del 

veicolo (1) (si trova nella parte posteriore del 
telaio).

2. Collega la spina del caricabatterie alla presa di 
corrente. La batteria inizierà a caricarsi.

ATTENZIONE! Il caricabatterie e la batteria devono 
essere tenuti fuori dalla portata dei bambini! I bambini 
non devono toccare la batteria o il caricabatterie!

 � Per la prima ricarica, caricare la batteria per 
9-10 ore.

 � Dopo ogni utilizzo o almeno una volta al mese, 
caricare la batteria per 9 ore.

 � Durante la ricarica, il caricabatterie potrebbe 
riscaldarsi, il che è del tutto normale e non è 
motivo di preoccupazione.

 � Per caricare la batteria del veicolo, utilizzare 
solo il caricabatterie fornito dal produttore.

 � Se avverti fumo, odori, rumori, ecc., interrompi 
immediatamente la ricarica e contatta il venditore 
o un centro assistenza autorizzato.

14. FUSE

Il veicolo è dotato di un fusibile auto-ripristinante da 
5A. Se il motore, il sistema elettrico o la batteria sono 
sovraccarichi, il fusibile si disattiva automaticamente, 
interrompendo l’alimentazione del veicolo per circa 
5-10 secondi prima di riaccendersi. Se il fusibile si 
disattiva frequentemente durante l’uso normale 

del veicolo (senza sovraccarico), potrebbe essere 
necessario riparare il veicolo. 

Contatta il venditore o un centro assistenza 
autorizzato.
Per evitare che il fusibile si disattivi, segui queste 
istruzioni:

 � NON sovraccaricare il veicolo. Carico massimo: 
fino a 25 kg.

 � NON appendere oggetti per il traino sul retro del 
veicolo.

 � NON guidare il veicolo su superfici ripide.
 � NON guidare il veicolo su terreni in cui le ruote 

potrebbero pattinare, poiché ciò potrebbe 
causare surriscaldamento del motore.

 � NON guidare il veicolo quando la temperatura 
esterna è molto alta, poiché ciò potrebbe 
causare surriscaldamento delle parti.

 � NON modificare il sistema elettrico. Questo 
potrebbe causare un corto circuito e disattivare 
il fusibile.

ATTENZIONE! RISCHIO DI INCENDIO! NON 
bypassare il fusibile. Ciò potrebbe sovraccaricare 
e danneggiare il sistema elettrico.
Sostituisci il fusibile solo con il tipo e la dimensione 
originali!

ISTRUZIONI DI PREVENZIONE 
E MANUTENZIONE 

 � Controlla regolarmente le parti in plastica del 
giocattolo per rilevare crepe o rotture.

 � Lubrifica regolarmente le parti rotanti con olio 
fine per macchine.

 � Pulire il giocattolo utilizzando un panno di cotone 
morbido o una spugna, inumiditi con acqua o un 
detergente delicato. Non bagnare il giocattolo 
con acqua.

 � Non pulire con detergenti aggressivi contenenti 
particelle abrasive, ammoniaca, candeggina 
o alcol.

 � Conservare il prodotto in un luogo pulito 
e asciutto, senza umidità e lontano da fonti di 
calore! Non esporlo direttamente alle condizioni 
ambientali - sole, pioggia, umidità o cambiamenti 
bruschi di temperatura!

 � Non utilizzare il prodotto su terreni fangosi, 
sabbiosi o sassosi, che potrebbero danneggiare 
le parti mobili.

 � In caso di problemi relativi all’uso normale, 
consultare o riparare il prodotto presso i centri di 
assistenza autorizzati.
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UM EINE SICHERE VERWENDUNG DIESES PRODUKTS ZU 
GEWÄHRLEISTEN, BEFOLGEN SIE ALLE WARNUNGEN, ANWEISUNGEN 

UND EMPFEHLUNGEN IN DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG!

GEBRAUCHSANWEISUNG 
WICHTIG! FÜR SPÄTERE NUTZUNG 

AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN!

ACHTUNG! WARNHINWEISE! 
 � ACHTUNG! LASSEN SIE DAS KIND NIE UNBEAUFSICHTIGT!
 � ACHTUNG! DIESES SPIELZEUG HAT KEINE BREMSE!
 � ACHTUNG! DIESES SPIELZEUG IST NICHT FÜR KINDER UNTER 12 MONATEN UND MIT 

EINEM GEWICHT ÜBER 25 KG GEEIGNET! ÜBERLASTEN SIE NICHT!
 � ACHTUNG! NICHT VON KINDERN ÜBER 36 MONATE BENUTZEN!
 � ACHTUNG! DIESER ARTIKEL IST KEIN TRANSPORTMITTEL!
 � ACHTUNG! NICHT AUF STRASSEN FÜR FAHRZEUGE VERWENDEN!
 � ACHTUNG! VOR FEUER SCHÜTZEN!
 � ACHTUNG! ÜBERPRÜFEN SIE VOR DER BENUTZUNG DIE SICHERHEIT ALLER TEILE. 

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind!
 � Verwenden Sie das Produkt nur für Kinder im Alter von 18 bis 36 Monaten.
 � Nicht gleichzeitig von zwei Kindern verwenden.
 � Der Zusammenbau des Produkts sollte nur von einem Erwachsenen durchgeführt werden.
 � Das Kind sollte beim Spielen mit dem Spielzeug Schuhe tragen! Es wird empfohlen, einen Helm 

und Schützer zu verwenden.
 � Es ist verboten, zu rennen oder zu schlittern, während das Kind im Auto ist!
 � Nur tagsüber und an gut beleuchteten Orten verwenden!
 � Verhindern Sie, dass Kinder die Räder berühren oder sich ihnen nähern, während das Auto in 

Bewegung ist!
 � Wenn ein Aufkleber oder Teile davon abgelöst sind, müssen Sie ihn wieder ankleben oder 

entfernen, um zu verhindern, dass er von Kleinkindern verschluckt wird!
 � Verwenden Sie keine Ersatzteile oder andere Komponenten, die nicht vom Hersteller geliefert 

wurden! Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für die Sicherheit, wenn Ersatzteile 
verwendet werden, die nicht original oder vom Hersteller empfohlen sind.

 � Ändern Sie die Konstruktion nicht! Wenn nötig, wenden Sie sich an den Händler oder einen 
autorisierten Service für Beratung und Reparatur.

 � Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck!
 � Lassen Sie Kinder unter 3 Jahren nicht an das Produkt, bevor es vollständig zusammengebaut ist, 

um den Zugriff auf kleine oder lose Teile zu verhindern!
 � Vermeiden Sie zusätzliche Kabel oder Bänder am Produkt, um das Erstickungsrisiko zu verringern!
 � Verwenden Sie das Produkt nur auf ebenen, nicht geneigten und sicheren Flächen, die sich in 

sicherer Entfernung von Fahrbahnen befinden!
 � Verhindern Sie die Verwendung des Produkts in der Nähe von Treppen, Rolltreppen, Schwellen, 

Erhebungen, Schwimmbädern usw.!
 � Halten Sie die Plastikhülle von Kindern fern, um das Erstickungsrisiko zu vermeiden!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR und deren Design und Markierungen sind eingetragene 
Marken von Caterpillar Inc.
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PRODUKTEIGENSCHAFTEN

Empfohlenes Alter 18-36 Monate
Maximale Belastung (für zwei Kinder) bis zu 25 kg
Wiederaufladbare Batterie (Li-ion), 1 Stück 7.2 V/2.5Ah
Fahrgeschwindigkeit des Autos 2.8 km/h

Ladegerät Eingang: 100-240V, 50/60 Hz
Ausgang: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Ladezeit des Akkus:
- Erste Ladung (vor der ersten Nutzung)
- Folgeladungen

9-10 Stunden 
9 Stunden 

Sicherung 5A
Größe des Autos, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

HAUPTKOMPONENTEN

1. Karosserie (1 Stk.)
2. Lenker (1 Stk.)
3. Vorderrad (2 Stk.)
4. Hinterrad (2 Stk.)
5. Dekorative Kappe (4 Stk.)
6. Stoßstange (1 Stk.)
7. Motor (1 Stk.)
8. Trennstück (1 Stk.)
9. J-förmige/Lenkachse (1 Stk.)
10. Radachse (1 Stk.)
11. Verriegelungsklammer (5 Stk. + 1 Ersatz)
12. Unterlegscheibe (7 Stk. + 1 Ersatz)
13. Ladegerät (1 Stk.)
Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile 
vorhanden sind.

MONTAGEANLEITUNG

WARNUNG! BEFOLGEN SIE DIE 
MONTAGEANLEITUNG UND DIE 
REIHENFOLGE GENAU (ABBILDUNGEN 1–11), 
WIE IM HANDBUCHTEXT UND DEN 
ILLUSTRATIONEN ANGEGEBEN.
WARNUNG! DAS BEFESTIGEN EINER 
KOMPONENTE IN EINER BESTIMMTEN 
POSITION KANN MIT EINEM KLICKGERÄUSCH 
VERBUNDEN SEIN!
WARNUNG! ÜBERPRÜFEN SIE NACH 
JEDEM SCHRITT DIE SICHERHEIT DER 
BEFESTIGUNG!

12. FUNKTIONEN UND 
VERWENDUNG DES 
KINDERSPIELZEUGS

Taste A: Pressing button (A) activates a horn 
sound.
Taste B (Fußpedal): Drücken Sie das Fußpedal, 
um das Fahrzeug zu bewegen. Lassen Sie das 
Pedal los, um das Fahrzeug zu verlangsamen 
oder anzuhalten.

SICHERHEITSWARNUNGEN FÜR 
WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN

UM FEUER, STROMSCHLÄGE, 
EXPLOSIONEN ODER DAUERHAFTE 
SCHÄDEN AM PRODUKT ZU VERMEIDEN, 
MÜSSEN SIE DIE FOLGENDEN 
SICHERHEITSMAßNAHMEN BEACHTEN:

 � Das Laden darf nur von einem Erwachsenen 
durchgeführt werden!

 � Verwenden Sie nur die mitgelieferte 
wiederaufladbare Batterie und das Ladegerät. 
Verwenden Sie keine anderen Batterien 
oder Ladegeräte mit unterschiedlichen 
technischen Spezifikationen.

 � Verwenden Sie die Batterie und das 
Ladegerät nicht für andere Produkte.

 � Ändern Sie niemals die elektrischen 
Schaltkreise oder Verbindungen.

 � Vermeiden Sie direkten Kontakt zwischen 
den Batteriepolen (Kurzschluss).

 � Die Batterie und ihre Komponenten dürfen 
nicht mit Flüssigkeiten in Berührung kommen.
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 � Laden Sie die Batterie nicht in der Nähe von 
Wärmequellen oder brennbaren Materialien 
auf. Laden Sie NUR in einem gut belüfteten 
und trockenen Raum auf.

 � Heben oder bewegen Sie die Batterie 
NIEMALS an den Kabeln oder am Ladegerät! 
Dies kann die Batterie beschädigen oder 
einen Brand verursachen.

 � Öffnen Sie das Ladegerät nicht. Die internen 
Kabel und Schaltkreise können einen 
Stromschlag verursachen.

 � Lassen Sie ein Kind NIEMALS die Batterie 
anfassen oder aufladen.

 � Überprüfen Sie vor dem Laden die Batterie, 
das Ladegerät und die Kabel auf Abnutzung 
oder Beschädigung. Laden Sie die Batterie 
nicht auf, wenn eine Komponente beschädigt 
ist.

 � Lassen Sie Kinder NIEMALS mit dem 
Ladegerät oder der Batterie spielen, da sie 
keine Spielzeuge sind.

13. AUFLADEN DER 
WIEDERAUFLADBAREN BATTERIE

WARNUNG! Das Laden und erneute Laden 
der Batterie darf NUR von einem Erwachsenen 
durchgeführt werden!
Lassen Sie die Batterie nicht vollständig entladen, 
da dies zu Schäden führen kann.
WICHTIG! Überprüfen Sie vor dem Laden 
die Batterie und das Ladegerät (Netzkabel, 
Anschluss) auf Abnutzung oder Schäden. 
Laden Sie die Batterie nicht auf, wenn Schäden 
vorliegen.
Nur ein Erwachsener, der die 
Sicherheitswarnungen gelesen und verstanden 
hat, darf die Batterie handhaben, aufladen und 
erneut laden.
Wenn das Fahrzeug langsamer wird, laden Sie 
die Batterie auf.
So laden Sie die Batterie auf:
1. Stecken Sie das Ladegerät in den 

Ladeanschluss des Autos (befindet sich auf 
der Rückseite des Gehäuses).

2. Stecken Sie das Ladegerät in eine 
Steckdose. Die Batterie beginnt automatisch 
zu laden.

WARNUNG! Das Ladegerät und die Batterie 
müssen außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahrt werden! Kinder dürfen die Batterie 
oder das Ladegerät nicht berühren!

 � Laden Sie die Batterie vor der ersten 
Verwendung für 9–10 Stunden.

 � Nach jeder Benutzung des Fahrzeugs oder 
mindestens einmal im Monat sollte die 
Batterie für 9 Stunden geladen werden.

 � Während des Ladevorgangs kann das 
Ladegerät warm werden, was normal ist und 
keinen Grund zur Besorgnis darstellt.

 � Zum Laden der Fahrzeugbatterie nur das 
vom Hersteller bereitgestellte Ladegerät 
verwenden.

 � Wenn Sie Rauch, ungewöhnlichen Geruch 
oder ein seltsames Geräusch bemerken, 
stoppen Sie den Ladevorgang sofort und 
kontaktieren Sie den Händler oder ein 
autorisiertes Servicecenter.

14. SICHERUNG

Das Fahrzeug ist mit einer selbstzurücksetzenden 
5A-Sicherung ausgestattet. Wenn der Motor, das 
elektrische System oder die Batterie überlastet 
wird, schaltet sich die Sicherung automatisch 
aus und trennt die Stromversorgung des 
Fahrzeugs für ca. 5–10 Sekunden, bevor sie 
sich zurücksetzt. Wenn die Sicherung während 
des normalen Gebrauchs häufig ausschaltet 
(ohne Überlastung), könnte das Fahrzeug eine 
Reparatur benötigen. 

Wenden Sie sich an den Händler oder ein 
autorisiertes Servicecenter. 
Um zu verhindern, dass die Sicherung auslöst, 
befolgen Sie diese Anweisungen:

 � Überladen sie das Fahrzeug NICHT. 
Maximale Belastung: bis zu 25 kg.

 � Hängen sie KEINE Gegenstände an die 
Rückseite des Fahrzeugs, um sie zu ziehen.

 � Fahren sie das Fahrzeug NICHT auf steilen 
Oberflächen.

 � Fahren sie NICHT auf unebenem Gelände, 
wo die Räder durchdrehen könnten, da dies 
den Motor überhitzen kann.

 � Fahren sie NICHT bei extrem heißem Wetter, 
da dies die Teile überhitzen kann.

 � Modifizieren sie das elektrische System 
NICHT, da dies einen Kurzschluss 
verursachen und die Sicherung auslösen 
kann.

WARNUNG! BRANDGEFAHR! Umgehen sie 
die Sicherung NICHT, da dies das elektrische 
System überlasten und beschädigen kann. 
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Ersetzen Sie die Sicherung nur durch den 
Originaltyp und die Originalgröße!

ANWEISUNGEN FÜR PRÄVENTION 
UND WARTUNG 

 � Überprüfen Sie regelmäßig die Kunststoffteile 
des Spielzeugs auf Risse oder Brüche.

 � Schmieren Sie regelmäßig die rotierenden 
Teile mit feinem Maschinenöl.

 � Reinigen Sie das Spielzeug mit einem weichen 
Baumwolltuch oder einem Schwamm, der mit 
Wasser oder einem milden Reinigungsmittel 
befeuchtet ist. Spülen Sie das Spielzeug nicht 
mit Wasser ab.

 � Verwenden Sie keine aggressiven 
Reinigungsmittel, die abrasive Partikel, 
Ammoniak, Bleichmittel oder Alkohol 
enthalten.

 � Lagern Sie das Produkt an einem sauberen, 
trockenen Ort, ohne Feuchtigkeit und 
fern von Wärmequellen! Setzen Sie es 
nicht direkt Umwelteinflüssen wie Sonne, 
Regen, Feuchtigkeit oder plötzlichen 
Temperaturänderungen aus!

 � Verwenden Sie das Produkt nicht auf 
matschigen, sandigen oder kiesigen 
Oberflächen, die die beweglichen Teile 
beschädigen können.

 � Bei Problemen im Zusammenhang mit der 
normalen Nutzung wenden Sie sich für 
Beratung oder Reparatur an autorisierte 
Servicezentren.
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POUR ASSURER UNE UTILISATION SÛRE DE CE PRODUIT, 
SUIVEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS, INSTRUCTIONS ET 

RECOMMANDATIONS DONNÉS DANS CE MANUEL D’UTILISATION !

MODE D’EMPLOI
IMPORTANT ! À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 

ULTÉRIEURE: LIRE ATTENTIVEMENT !

ATTENTION ! AVERTISSEMENTS ! 
 � ATTENTION ! NE LAISSEZ JAMAIS L’ENFANT SANS SURVEILLANCE !
 � ATTENTION ! CE JOUET N’A PAS DE FREIN !
 � ATTENTION ! CE JOUET N’EST PAS ADAPTÉ AUX ENFANTS DE MOINS DE 12 MOIS ET DE 

PLUS DE 25 KG ! NE SURCHARGEZ PAS !
 � ATTENTION ! NE PAS UTILISER PAR DES ENFANTS DE PLUS DE 36 MOIS !
 � ATTENTION ! CE PRODUIT N’EST PAS UN MOYEN DE TRANSPORT !
 � ATTENTION ! NE PAS UTILISER SUR DES VOIES PUBLIQUES OU DES ROUTES DESTINÉES 

AUX VEHICULES !
 � ATTENTION ! GARDER LOIN DU FEU !
 � ATTENTION ! AVANT L’UTILISATION, VÉRIFIEZ QUE TOUTES LES PIÈCES SONT 

CORRECTEMENT FIXÉES. N’utilisez pas le produit si des pièces manquent ou sont 
endommagées !

 � Utilisez le produit uniquement pour les enfants âgés de 18 à 36 mois.
 � Ne pas utiliser simultanément par deux enfants.
 � Le montage du produit doit être effectué uniquement par un adulte.
 � L’enfant doit porter des chaussures lorsqu’il utilise le jouet ! Il est recommandé de porter un casque 

et des protections.
 � Il est interdit de courir ou de glisser en poussant lorsque l’enfant est dans la voiture !
 � Utilisez uniquement le jouet pendant la journée et dans des endroits bien éclairés !
 � Ne permettez pas aux enfants de toucher les roues ou de s’en approcher lorsque le véhicule est 

en mouvement !
 � Si un autocollant est décollé ou une partie de celui-ci, il doit être recollé ou retiré pour éviter qu’il 

ne soit ingéré par de jeunes enfants !
 � Ne pas utiliser de pièces de rechange ou d’autres composants non fournis par le fabricant ! Le 

fabricant ne peut être tenu responsable de la sécurité si des pièces de rechange autres que celles 
d’origine ou recommandées par le fabricant sont utilisées.

 � Ne modifiez pas la structure ! En cas de besoin, contactez le revendeur ou un service agréé pour 
des conseils et des réparations.

 � Utilisez le produit uniquement pour l’usage prévu !
 � Ne permettez pas aux enfants de moins de 3 ans d’approcher le produit avant qu’il ne soit 

complètement assemblé, afin d’éviter qu’ils n’entrent en contact avec des pièces petites ou 
détachées !

 � Ne rajoutez pas de cordons ou de liens supplémentaires au produit pour éviter le risque 
d’étouffement !

 � Utilisez uniquement sur des surfaces plates, sans inclinaison et sécurisées, à une distance sûre 
des voies de circulation !

 � Ne permettez pas l’utilisation du produit à proximité des escaliers, des escaliers roulants, des 
seuils, des bosses, des piscines, etc. !

 � Gardez l’emballage en plastique éloigné des enfants pour éviter tout risque d’étouffement ! 

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR et leur conception et marquages sont des marques 
déposées de Caterpillar Inc.
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CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Âge adapté pour l’enfant 18-36 mois
Charge maximale (pour deux enfants) jusqu’à 25 kg
Batterie rechargeable (Li-ion), 1 unité 7.2 V/2.5Ah
Vitesse de déplacement de la voiture 2.8 km/h

Chargeur Entrée : 100-240V, 50/60 Hz
Sortie : 8V DC 0.5A

Moteur 30W
Temps de charge de la batterie :
- Première charge (avant la première utilisation)
- Charges suivantes

9-10 heures 
9 heures 

Fusible 5A
Dimensions de la voiture, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

PARTIES PRINCIPALES

1. Carrosserie (1 pièce)
2. Guidon (1 pièce)
3. Roue avant (2 pièces)
4. Roue arrière (2 pièces)
5. Capuchon décoratif (4 pièces)
6. Pare-chocs (1 pièce)
7. Moteur (1 pièce)
8. Séparateur (1 pièce)
9. Essieu en J / Essieu de direction (1 pièce)
10. Essieu de roue (1 pièce)
11. Clip de verrouillage (5 pièces + 1 pièce de 

rechange)
12. Rondelle (7 pièces + 1 pièce de rechange)
13. Chargeur (1 pièce)
Veuillez vous assurer que toutes les pièces 
sont incluses.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

ATTENTION ! SUIVEZ EXACTEMENT LES 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET L’ORDRE DE 
MONTAGE (FIGURES 1-11), COMME INDIQUÉ 
DANS LE TEXTE ET LES ILLUSTRATIONS DU 
MANUEL.
ATTENTION ! LE MONTAGE DE CERTAINES 
PIÈCES PEUT ÊTRE ACCOMPAGNÉ D’UN 
BRUIT DE « CLIC » LORS DE LEUR FIXATION !
ATTENTION ! VÉRIFIEZ LA SÉCURITÉ DE 
CHAQUE FIXATION APRÈS CHAQUE ÉTAPE 
DU MONTAGE !

12. FONCTIONS ET UTILISATION DU 
VÉHICULE JOUET

Bouton A: Appuyer sur le bouton (A) pour 
émettre un son de klaxon.
Bouton B (Pédale de pied): Appuyez sur la 
pédale de pied pour faire avancer le véhicule. 
Relâchez la pédale pour réduire la vitesse ou 
arrêter le véhicule.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ 
POUR LES BATTERIES 
RECHARGEABLES

POUR ÉVITER UN INCENDIE, UNE 
ÉLECTROCUTION, UNE EXPLOSION 
OU DES DOMMAGES PERMANENTS AU 
PRODUIT, VOUS DEVEZ SUIVRE CES 
PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ :

 � LE CHARGEMENT DOIT ÊTRE 
EFFECTUÉ UNIQUEMENT PAR UN 
ADULTE !

 � Utilisez uniquement la batterie rechargeable 
et le chargeur fournis. Ne pas utiliser 
d’autres batteries ou chargeurs avec des 
spécifications techniques différentes.

 � Ne pas utiliser la batterie rechargeable et le 
chargeur pour d’autres produits.

 � Ne jamais modifier les circuits électriques ou 
les connexions.

 � Évitez tout contact direct entre les bornes de 
la batterie (court-circuit).

 � La batterie et ses composants ne doivent pas 
entrer en contact avec des liquides.
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 � Ne chargez pas près de sources de chaleur 
ou de matériaux inflammables. Chargez 
UNIQUEMENT dans un endroit bien ventilé 
et sec.

 � NE JAMAIS soulever ou déplacer la batterie 
par les câbles ou le chargeur, car cela pourrait 
endommager la batterie ou provoquer un 
incendie.

 � Ne pas ouvrir le chargeur. Les fils et circuits 
internes peuvent provoquer des chocs 
électriques.

 � NE JAMAIS permettre à un enfant de 
manipuler ou de charger la batterie 
rechargeable.

 � Avant de charger, vérifiez l’état de la batterie, 
du chargeur et des câbles pour détecter toute 
usure ou tout dommage. Ne pas charger la 
batterie si une partie est endommagée.

 � NE JAMAIS permettre à des enfants de jouer 
avec le chargeur ou la batterie, car ce ne sont 
pas des jouets.

13. CHARGEMENT DE LA BATTERIE 
RECHARGEABLE

ATTENTION ! Le chargement et la recharge de 
la batterie doivent être effectués uniquement par 
un adulte !
Ne laissez pas la batterie se décharger 
complètement, car cela pourrait entraîner des 
dommages.
IMPORTANT ! Avant de charger, vérifiez l’état de 
la batterie et du chargeur (câble d’alimentation, 
connecteur) pour détecter toute usure ou tout 
dommage. Ne pas charger si une pièce est 
endommagée.
Seul un adulte ayant lu et compris les 
avertissements de sécurité doit manipuler, 
charger et recharger la batterie.
Lorsque le véhicule commence à se déplacer 
lentement, rechargez la batterie.
Pour charger la batterie :
1. Branchez le câble du chargeur dans le port 

de chargement de la voiture (situé à l’arrière 
de la carrosserie).

2. Branchez le chargeur dans une prise de 
courant. La batterie commencera à se 
charger.

ATTENTION ! Le chargeur et la batterie doivent 
être hors de portée des enfants ! Les enfants ne 
doivent pas toucher la batterie ni le chargeur !

 � Avant la première utilisation, chargez la 
batterie pendant 9-10 heures.

 � Après chaque utilisation de la voiture ou au 
moins une fois par mois, chargez la batterie 
pendant 9 heures.

 � Pendant la charge, le chargeur peut devenir 
chaud, ce qui est normal et ne constitue pas 
un problème.

 � Pour charger la batterie de la voiture, utilisez 
uniquement le chargeur fourni par le fabricant.

 � Si vous détectez de la fumée, une odeur 
inhabituelle ou un bruit étrange, arrêtez 
immédiatement le chargement et contactez 
le revendeur ou un centre de service agréé.

14. FUSIBLE

Le véhicule est équipé d’un fusible réinitialisable 
de 5A. Si le moteur, le système électrique 
ou la batterie sont surchargés, le fusible se 
déconnectera automatiquement et l’alimentation 
de la voiture sera coupée pendant environ 5 à 
10 secondes, avant de se réinitialiser. Si le 
fusible se déconnecte fréquemment pendant une 
utilisation normale (sans surcharge), le véhicule 
pourrait avoir besoin de réparations. 

Contactez le revendeur ou un centre de service 
agréé.
Pour éviter que le fusible ne se déclenche, suivez 
ces instructions :

 � NE SURCHARGEZ PAS le véhicule. Charge 
maximale : jusqu’à 25 kg.

 � NE FIXEZ PAS d’objets pour le remorquage à 
l’arrière de la voiture.

 � NE CONDUISEZ PAS la voiture sur des 
surfaces inclinées.

 � NE CONDUISEZ PAS sur des terrains où les 
roues peuvent patiner, car cela peut entraîner 
une surchauffe du moteur.

 � NE CONDUISEZ PAS la voiture lorsqu’il 
fait très chaud, cela pourrait entraîner une 
surchauffe des pièces.

 � NE MODIFIEZ PAS le système électrique, 
cela peut entraîner un court-circuit et 
provoquer l’arrêt du fusible.

ATTENTION ! RISQUE D’INCENDIE ! NE PAS 
contourner le fusible, cela pourrait surcharger et 
endommager le système électrique. Remplacez 
uniquement par un fusible de la taille et du type 
d’origine !
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INSTRUCTIONS DE PRÉVENTION 
ET D’ENTRETIEN 

 � Vérifiez régulièrement les pièces en plastique 
du jouet pour détecter toute fissure ou casse.

 � Lubrifiez régulièrement les parties rotatives 
avec de l’huile de machine fine.

 � Nettoyez le jouet en utilisant un chiffon doux 
en coton ou une éponge, humidifiés avec de 
l’eau ou un détergent doux. Ne rincez pas le 
jouet à l’eau.

 � Ne nettoyez pas avec des produits agressifs 
contenant des particules abrasives, de 
l’ammoniac, de l’eau de Javel ou de l’alcool.

 � Conservez le produit dans un endroit propre 
et sec, sans humidité, à l’abri des sources 
de chaleur ! Ne l’exposez pas directement 
aux conditions environnementales - soleil, 
pluie, humidité ou changements brusques de 
température !

 � Ne l’utilisez pas sur des terrains boueux, 
sableux ou caillouteux qui pourraient 
endommager les pièces mobiles.

 � En cas de problèmes liés à une utilisation 
normale, consultez ou faites réparer le produit 
dans un centre de service agréé.
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KAKO BISTE OSIGURALI SIGURNU UPOTREBU OVOG 
PROIZVODA, SLIJEDITE SVA UPOZORENJA, UPUTE I PREPORUKE 

NAVEDENE U OVOM KORISNIČKOM PRIRUČNIKU!

UPUTE ZA UPORABU
VAŽNO! ZADRŽATI ZA BUDUĆU REFERENCU: 

ČITAJTE PAŽLJIVO!

PAŽNJA! UPOZORENJA! 
 � UPOZORENJE! NIKADA NE OSTAVLJAJTE DIJETE BEZ NADZORA!
 � UPOZORENJE! OVA IGRAČKA NEMA KOČNICU!
 � UPOZORENJE! OVA IGRAČKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLAĐU OD 12 MJESECI I TEŽU 

OD 25 KG! NE PREOPTEREĆUJTE!
 � UPOZORENJE! NE SMIJE SE KORISTITI ZA DJECU STARIJU OD 36 MJESECI!
 � UPOZORENJE! OVAJ PROIZVOD NIJE PRIJEVOZNO SREDSTVO!
 � UPOZORENJE! NE KORISTITE NA PROMETNICAMA!
 � UPOZORENJE! DRŽITE PODALJE OD VATRE!
 � UPOZORENJE! PRIJE UPOTREBE PROVJERITE JESU LI SVI DIJELOVI ISPRAVNO 

PRIČVRŠĆENI. Nemojte koristiti proizvod ako nedostaju dijelovi ili su oštećeni!
 � Koristite proizvod samo za djecu u dobi od 18 do 36 mjeseci.
 � Ne koristiti istovremeno za dvoje djece.
 � Sastavljanje proizvoda smije obavljati samo odrasla osoba.
 � Dijete mora nositi cipele tijekom korištenja igračke! Preporučuje se nošenje kacige i štitnika.
 � Zabranjeno je trčanje ili klizanje dok dijete sjedi u autu!
 � Koristiti samo tijekom dana i na dobro osvijetljenim mjestima!
 � Ne dopustite djeci da dodiruju kotače ili da budu u njihovoj blizini dok se auto kreće!
 � Ako je naljepnica oljuštena ili dio nje otpao, treba je ponovno zalijepiti ili ukloniti kako bi se spriječilo 

da je mala djeca progutaju!
 � Ne koristite zamjenske dijelove ili druge komponente koje nije isporučio proizvođač! Proizvođač 

ne preuzima odgovornost za sigurnost ako se koriste dijelovi koji nisu originalni ili nisu preporučeni 
od strane proizvođača.

 � Ne mijenjajte ili modificirajte konstrukciju! Ako je potrebno, obratite se prodavaču ili ovlaštenom 
servisu za savjet i popravak.

 � Koristite proizvod isključivo u svrhu za koju je namijenjen!
 � Ne dopustite prisutnost djece mlađe od 3 godine prije nego što je proizvod potpuno sastavljen, 

kako biste spriječili pristup sitnim i rastavljenim dijelovima!
 � Ne dodavajte dodatne uzice ili vezice na proizvod kako biste izbjegli rizik od gušenja!
 � Koristite samo na ravnim, sigurnim površinama bez nagiba, smještenim na sigurnoj udaljenosti od 

prometnica!
 � Nemojte koristiti proizvod u blizini stepenica, pokretnih stepenica, pragova, izbočina, bazena itd.!
 � Plastičnu ambalažu držite podalje od djece kako biste izbjegli opasnost od gušenja!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR i njihov dizajn i oznake su registrirani zaštitni znakovi 
Caterpillar Inc.
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PODACI O PROIZVODU

Preporučena dob za dijete 18-36 mjeseci
Maksimalno opterećenje (za dvoje djece) do 25 kg
Akumulatorska baterija (Li-ion), 1 komad 7.2 V/2.5Ah
Brzina kretanja automobila 2.8 km/h

Punjač Ulaz: 100-240V, 50/60 Hz
Izlaz: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Vrijeme punjenja baterije:
- Prvo punjenje (prije prve upotrebe)
- Naknadna punjenja

9-10 sati 
9 sati 

Osigurač 5A
Veličina automobila, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

GLAVNE DIJELOVE

1. Tijelo (1 kom.)
2. Volan (1 kom.)
3. Prednje kolo (2 kom.)
4. Stražnje kolo (2 kom.)
5. Dekorativna kapica (4 kom.)
6. Bumper (1 kom.)
7. Motor (1 kom.)
8. Separator (1 kom.)
9. J-oblikovani/upravljački osovinski dio 

(1 kom.)
10. Osovina kotača (1 kom.)
11. Zatvarač (5 kom. + 1 rezervni)
12. Podloška (7 kom. + 1 rezervna)
13. Punjač (1 kom.)
Molimo provjerite da su svi dijelovi prisutni.

UPUTE ZA SKLOP

PAŽNJA! SLIJEDITE TOČNO UPUTE ZA 
SKLAPANJE I REDOSLIJED (SLIKE 1-11), 
KAO ŠTO JE PRIKAZANO U TEKSTU 
I ILUSTRACIJAMA U PRIRUČNIKU.
PAŽNJA! FIKSIRANJE ODREĐENIH DIJELOVA 
MOŽE BITI PRAĆENO ZVUKOM “KLIK” 
PRILIKOM PRIČVRŠĆIVANJA!
PAŽNJA! PROVJERITE SIGURNOST SVAKOG 
PRIČVRŠĆENJA NAKON SVAKE OPERACIJE!

12. FUNKCIJE I UPOTREBA 
IGRAČKE ZA DJECU

Gumb A: Pritiskom na gumb (A) aktivira se zvuk 
trube.
Gumb B (Pedal za noge): Pritisnite pedal za 
noge i igračka će se kretati. Otpustite pedal kako 
biste usporili ili zaustavili igračku.

UPUTE ZA SIGURNOST PRI 
KORIŠTENJU PUNJIVIH BATERIJA

KAKO BISTE SPRIJEČILI POŽAR, 
ELEKTRIČNI UDAR, EKSPLOZIJU ILI 
TRAJNA OŠTEĆENJA PROIZVODA, 
MORATE SLIJEDITI SLJEDEĆE 
SIGURNOSNE MJERE:

 � Punjenje smije izvoditi samo odrasla osoba!
 � Koristite isključivo uključene punjive baterije 

i punjač. Ne koristite baterije ili punjače drugih 
tipova ili s različitim tehničkim specifikacijama.

 � Nemojte koristiti punjivu bateriju i punjač za 
druge proizvode.

 � Nikada nemojte modificirati električne krugove 
i veze.

 � Izbjegavajte izravan kontakt između terminala 
baterije (kratki spoj).

 � Baterija i njezini dijelovi ne smiju doći u kontakt 
s tekućinom.

 � Nemojte puniti u blizini izvora topline ili 
zapaljivih materijala. Punite SAMO u dobro 
ventiliranim i suhim prostorijama.

 � NIKADA ne podižite niti premještajte bateriju 
povlačenjem za kablove ili punjač, jer to može 
oštetiti bateriju ili izazvati požar.
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 � Nemojte otvarati punjač. Unutarnji kablovi 
i veze mogu uzrokovati električni udar.

 � NIKADA ne dopustite djetetu da rukuje ili puni 
punjivu bateriju.

 � Prije punjenja, provjerite stanje baterije, 
punjača i kablova na znakove habanja ili 
oštećenja. Nemojte puniti bateriju ako je bilo 
koja od komponenata oštećena.

 � NIKADA ne dopustite djeci da se igraju 
s punjačem ili baterijom, jer nisu igračke.

13. PUNJENJE PUNJIVE BATERIJE

PAŽNJA! Punjenje i ponovno punjenje baterije 
smije obaviti samo odrasla osoba!
Nemojte dopustiti da se baterija potpuno isprazni, 
jer to može uzrokovati oštećenje.
VAŽNO! Prije punjenja provjerite bateriju i punjač 
(kabel za napajanje, konektor) na znakove 
habanja ili oštećenja. Nemojte puniti bateriju ako 
postoji oštećenje.
Samo odrasla osoba koja je pročitala i razumjela 
sigurnosne upute smije rukovati, puniti i ponovno 
puniti bateriju.
Kada se dječja igračka počne kretati polako, 
napunite bateriju.
Za punjenje baterije:
1. Uključite kraj punjača u priključak za punjenje 

na vozilu (koji se nalazi na stražnjoj strani 
tijela).

2. Uključite punjač u električnu mrežu. Baterija 
će početi puniti.

PAŽNJA! Punjač i bateriju treba držati izvan 
dohvata djece! Djeca ne smiju dirati bateriju niti 
punjač!

 � Prije prve uporabe, napunite bateriju od 9 do 
10 sati.

 � Nakon svake upotrebe vozila ili barem jednom 
mjesečno, napunite bateriju 9 sati.

 � Tijekom punjenja punjač može postati topao, 
što je normalno i nije razlog za zabrinutost.

 � Za punjenje baterije vozila koristite samo 
punjač koji je osigurao proizvođač.

 � Ako osjetite dim, miris, zvuk itd., odmah 
prekinite punjenje baterije i obratite se 
trgovcu ili ovlaštenom servisu.

14. OSIGURAČ

Vozilo je opremljeno samopovratnim osiguračem 
od 5A. Ako motor, električni sustav ili baterija 
postanu preopterećeni, osigurač će se automatski 
isključiti, a napajanje vozila će se isključiti na oko 
5–10 sekundi, prije nego se ponovo uključi. Ako 
se osigurač često isključuje tijekom normalne 

upotrebe vozila (bez preopterećenja), vozilo će 
vjerojatno trebati popravak. 

Obratite se trgovcu ili ovlaštenom servisu.
Kako biste spriječili isključivanje osigurača, 
slijedite ove upute:

 � NE preopterećujte vozilo. Maksimalno 
opterećenje: do 25 kg.

 � NE kačite predmete za vuču na stražnju 
stranu vozila.

 � NE vozite vozilo po strmim površinama.
 � NE vozite vozilo po terenima gdje kotači mogu 

kliziti, jer to može dovesti do pregrijavanja 
motora.

 � NE vozite vozilo kada je vanjska temperatura 
vrlo visoka, jer to može dovesti do 
pregrijavanja dijelova.

 � NE mijenjajte električni sustav, jer to može 
uzrokovati kratki spoj i isključivanje osigurača.

PAŽNJA! RIZIK OD POŽARA! NE zaobilažite 
osigurač, jer to može preopterećivati i oštetiti 
električni sustav.
Zamijenite osigurač samo s originalnom 
veličinom i tipom!

UPUTE ZA PREVENCIJU 
I ODRŽAVANJE 

 � Redovito provjeravajte plastične dijelove 
igračke na pukotine ili oštećenja.

 � Redovito podmazujte rotirajuće dijelove finim 
strojarskim uljem.

 � Očistite igračku pomoću mekanog pamučnog 
rupčića ili spužve, navlaženih vodom ili blagim 
sredstvom za čišćenje. Nemojte zalijevati 
igračku vodom.

 � Nemojte čistiti agresivnim sredstvima koja 
sadrže abrazivne čestice, amonijak, izbjeljivač 
ili alkohol.

 � Pohranite proizvod na čistom i suhom 
mjestu, bez vlage i na sigurnoj udaljenosti od 
izvora topline! Nemojte ga izlagati izravnim 
utjecajima okoliša - sunce, kiša, vlaga ili nagle 
temperaturne promjene!

 � Nemojte koristiti proizvod na blatnjavim, 
pješčanim ili šljunčanim terenima koji mogu 
oštetiti pokretne dijelove.

 � U slučaju problema povezanih s normalnim 
korištenjem, obratite se za savjet ili popravak 
ovlaštenim servisima.
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ДА БИ СЕ ОБЕЗБЕДИЛА БЕЗБЕДНА УПОТРЕБА ОВОГ 
ПРОИЗВОДА, ПРАТИТЕ СВА УПОЗОРЕЊА, УПУТСТВА 

И ПРЕПОРУКЕ ДАТЕ У ОВОМ КОРИСНИЧКОМ УПУТСТВУ!

УПУТСТВО ЗА УПОТРЕБУ
ВАЖНО! ПАЖЉИВО ПРОЧИТАТИ 

И САЧУВАТИ ЗА БУДУЋУ УПОТРЕБУ!

ПАЖЊА! УПОЗОРЕЊА! 
 � УПОЗОРЕЊЕ! НИКАДА НЕ ОСТАВЉАЈТЕ ДЕТЕ БЕЗ НАДЗОРА!
 � УПОЗОРЕЊЕ! ОВА ИГРАЧКА НЕМА КОЧНИЦУ!
 � УПОЗОРЕЊЕ! ОВА ИГРАЧКА НИЈЕ ПРИКЛАДНА ЗА ДЕЦУ МЛАЂУ ОД 12 МЕСЕЦИ И ТЕЖУ 

ОД 25 КГ! НЕ ПРЕОПТЕРЕЋУЈТЕ!
 � УПОЗОРЕЊЕ! НЕ СМЕЈУ ЈЕ КОРИСТИТИ ДЕЦА СТАРИЈА ОД 36 МЕСЕЦИ!
 � УПОЗОРЕЊЕ! ОВАЈ ПРОИЗВОД НИЈЕ ПРЕВОЗНО СРЕДСТВО!
 � УПОЗОРЕЊЕ! НЕ КОРИСТИТЕ НА КОЛОВОЗУ!
 � УПОЗОРЕЊЕ! ДРЖИТЕ ДАЉЕ ОД ВАТРЕ!
 � УПОЗОРЕЊЕ! ПРЕ УПОТРЕБЕ ПРОВЕРИТЕ ДА ЛИ СУ СВИ ДЕЛОВИ ИСПРАВНО 

ПРИЧВРШЋЕНИ. Не користите производ ако недостају делови или су оштећени!
 � Користите производ само за децу узраста од 18 до 36 месеци.
 � Не смеју га истовремено користити двоје деце.
 � Састављање производа мора обављати искључиво одрасла особа.
 � Дете мора носити обућу током коришћења играчке! Препоручује се ношење кациге и штитника.
 � Забрањено је трчање или клизање док се играчка гура, а дете је унутра!
 � Користите само током дана и на добро осветљеним местима!
 � Не дозволите деци да додирују точкове или да буду у њиховој близини док се ауто креће!
 � Ако је налепница одлепљена или јој недостају делови, потребно ју је залепити или уклонити 

како би се спречило да је мала деца прогутају!
 � Не користите резервне делове или друге компоненте које није испоручио произвођач! Произвођач 

не преузима одговорност за безбедност уколико се користе делови који нису оригинални или 
одобрени од стране произвођача.

 � Не вршите измене или модификације на конструкцији! Ако је потребно, обратите се продавцу 
или овлашћеном сервису за савет и поправку.

 � Користите производ искључиво у предвиђене сврхе!
 � Не дозволите да деца млађа од 3 године буду у близини пре него што производ буде у потпуности 

састављен, како бисте избегли приступ ситним и раздвојеним деловима!
 � Не додавајте узице или канапе на производ како бисте избегли ризик од гушења!
 � Користите само на равним, сигурним површинама без нагиба, постављеним на безбедној 

удаљености од саобраћајница!
 � Не користите производ у близини степеница, покретних степеница, прагова, ивица, базена итд.!
 � Чувајте пластичну амбалажу даље од деце како бисте избегли ризик од гушења!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR и њихов дизајн и ознаке су регистровани заштитни 
знакови компаније Caterpillar Inc.
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ХАРАКТЕРИСТИКЕ ПРОИЗВОДА

Погодно за децу узраста 18-36 месеци
Максимално оптерећење (за двоје деце) до 25 кг
Литијум-јонска батерија, 1 комад 7.2 V/2.5Ah
Брзина кретања аутомобила 2.8 km/h

ЉУЧАР Улаз: 100-240V, 50/60 Hz
Излаз: 8V DC 0.5A

Мотор 30W
Време пуњења батерије:
- Прво пуњење (пре прве употребе)
- Накнадна пуњења

9-10 сати 
9 сати 

Осигурач 5A
Величина аутомобила, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

ГЛАВНИ ДЕЛОВИ

1. Тело (1 ком.)
2. Управљач (1 ком.)
3. Предњи точак (2 ком.)
4. Задњи точак (2 ком.)
5. Украсна капа (4 ком.)
6. Браник (1 ком.)
7. Мотор (1 ком.)
8. Сепаратор (1 ком.)
9. Ј-облика/Управљачка осовина (1 ком.)
10. Осовина точка (1 ком.)
11. Стезаљка за закључавање (5 ком. + 1 

резервна)
12. Машина за прање (7 ком. + 1 резервна)
13. Пуњач (1 ком.)
Молимо вас да се уверите да су сви делови 
присутни.

УКАЗАНЈА ЗА СГЛОБЉАВАЊЕ

УПОЗОРЕЊЕ! ПРАТИТЕ ТАЧНО УПУТСТВА 
И РЕДОСЛЕД ЗА САСТАВЉАЊЕ 
(ФИГУРЕ 1 - 11), КАО ШТО ЈЕ ПРИКАЗАНО У 
ТЕКСТУ И ИЛУСТРАЦИЈАМА У УПУТСТВУ.
УПОЗОРЕЊЕ! ФИКСИРАЊЕ ОДРЕЂЕНИХ 
ДЕЛОВА МОЖЕ БИТИ ПРАЋЕНО ЗВУКОМ 
„КЛИКАЊА“!
УПОЗОРЕЊЕ! ПРОВЕРИТЕ СИГУРНОСТ 
СВАКОГ ФИКСИРАЊА НАКОН ЗАВРШЕТКА 
СВАКЕ ОПЕРАЦИЈЕ!

12. ФУНКЦИЈЕ И УПОТРЕБА ДЕЧЈЕ 
ИГРАЧКЕ

Дугме A: Притиском на дугме (А) активира се 
сирена.
Дугме B (Педала за ноге): Притисните ножну 
педалу и возило играчка ће се померити. 
Отпустите педалу да бисте успорили или 
зауставили.

УПОЗОРЕЊА ЗА РАД С 
АКУМУЛАТОРСКИМ БАТЕРИЈАМА

КАКО БИСТЕ СПРЕЧИЛИ ПОЖАР, 
ЕЛЕКТРИЧНИ УДАРАЦ, ЕКСПЛОЗИЈУ 
ИЛИ ТРАЈНА ОШТЕЋЕЊА ПРОИЗВОДА, 
МОРАТЕ ДА ПОШТУЈЕТЕ СЛЕДЕЋЕ 
БЕЗБЕДНОСНЕ МЕРЕ:

 � Пуњење треба да обави само одрасла 
особа!

 � Користите само укључену акумулаторску 
батерију и зарядно уређај. Не користите 
друге типове батерија или зарядне уређаје 
са различитим техничким параметрима.

 � Не користите акумулаторску батерију 
и зарядно уређај за друге производе.

 � Никада не мењајте електричне кругове 
и везе.

 � Избегавајте директан контакт између 
терминала батерије (кратки спој).

 � Батерија и њени делови не смеју доћи 
у контакт са течностима.
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 � Не пуните у близини извора топлоте или 
запаљивих материја. Пуните САМО у 
добро вентилисаним и сувим просторијама.

 � НИКАДА не подижите и не премештајте 
акумулаторску батерију користећи каблове 
или зарядно уређај, јер то може оштетити 
батерију или изазвати пожар.

 � Не отварајте зарядно уређај. Унутрашњи 
каблови и везе могу узроковати електрични 
ударац.

 � НИКАДА не дозволите детету да руковање 
или пуни акумулаторску батерију.

 � Пре пуњења проверите да ли су батерија, 
зарядно уређај и каблови оштећени или 
имају знаке истрошености. Не пуните 
акумулаторску батерију ако је било која 
компонента оштећена.

 � НИКАДА не дозволите деци да се играју 
са зарядним уређајем и акумулаторском 
батеријом, јер то нису играчке.

13. ПУЊЕЊЕ АКУМУЛАТОРСКЕ 
БАТЕРИЈЕ

УПОЗОРЕЊЕ! Пуњење и поновно пуњење 
батерије треба да обави само одрасла особа!
Не дозволите да батерија буде потпуно 
исцрпљена, јер то може довести до оштећења.
ВАЖНО! Пре пуњења, проверите батерију 
и зарядно уређај (каблове, прикључке) због 
знакова истрошености или оштећења. Не 
пуните батерију ако је било какво оштећење.
Само одрасла особа која је прочитала и 
разумила упозорења о безбедности треба да 
рукује, пуни и поново пуни батерију.
Када играчка почне да се креће споро, 
напуните батерију.
Да бисте напунили батерију:
1. Повежите крај зарядног уређаја са улазом 

за пуњење на аутомобилу (који се налази 
на задњој страни корпуса).

2. Повежите прикључак зарядног уређаја у 
електричну мрежу. Батерија ће почети да 
се пуни.

УПОЗОРЕЊЕ! Зарядно уређај и батерија 
треба да буду ван домашаја деце! Деца не 
треба да додирују батерију или зарядно уређај!

 � Пре прве употребе, напуните батерију од 9 
до 10 сати.

 � Након сваког коришћења возила или 
најмање једном месечно, напуните батерију 
9 сати.

 � Током пуњења, зарядно уређај може да се 
загреје, што је нормално и не представља 
разлог за забринутост.

 � За пуњење батерије возила користите 
само зарядно уређај који је обезбедио 
произвођач.

 � Ако осетите дим, мирис, звук или слично, 
одмах прекините пуњење и обратите се 
продавачу или овлашћеном сервису.

14. ФУЗИБИЛ

Возило је опремљено самоподешавајућим 
фузибилом од 5А. Ако мотор, електрични 
систем или батерија буду преоптерећени, 
фузибил ће аутоматски искључити напајање 
возила на отприлике 5-10 секунди пре него 
што се поново подеси. Ако фузибил често 
искључује током нормалне употребе (без 
преоптерећења), играчка возила могу требати 
поправку. 

Обратите се продавачу или овлашћеном 
сервису.
Да бисте избегли активирање фузибила, 
пратите следеће инструкције:

 � НЕ преоптерећујте возило. Максимално 
оптерећење: до 25 кг.

 � НЕ причвршћујте објекте на задњи део 
возила за вучу.

 � НЕ возите возило на стрмим површинама.
 � НЕ возите на теренима где точкови 

могу да клизну, јер то може довести до 
преоптерећења мотора.

 � НЕ возите у екстремно врућем времену, јер 
то може прегрејати делове.

 � НЕ мењајте електрични систем, јер то може 
изазвати кратки спој и активирати фузибил.

УПОЗОРЕЊЕ! ОПАСНОСТ ОД ПОЖАРА! 
НЕ заобилазите фузибил, јер то може 
преоптерећивати и оштетити електрични 
систем. Замена само са оригиналним 
фузибилом истог типа и величине!
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УПУТСТВА ЗА ПРЕВЕНЦИЈУ 
И ОДРЖАВАЊЕ 

 � Редовно проверавајте пластичне делове 
играчке на пукотине или ломове.

 � Редовно подмазајте ротирајуће делове 
финим машинским уљем.

 � Очистите играчку користећи мекану 
памучну крпу или сунђер, навлажен водом 
или благим средством за чишћење. Не 
прскајте играчку водом.

 � Не чистите агресивним средствима која 
садрже абразивне честице, амонијак, 
белило или алкохол.

 � Чувајте производ на чистом и сувом месту, 
без влаге, на сигурној удаљености од 
извора топлоте! Не излажите га директним 
утицајима животне средине - сунце, киша, 
влага или нагле промене температуре!

 � Не користите производ на блатњавим, 
песковитим или шљунковитим теренима 
који могу оштетити покретне делове.

 � У случају проблема који су повезани 
са нормалним коришћењем, обратите 
се за савет или поправку овлашћеним 
сервисима.
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ЗА ДА СЕ ОСИГУРИ БЕЗБЕДНА УПОТРЕБА НА ОВОЈ 
ПРОИЗВОД, СЛЕДЕТЕ ГИ СИТЕ ПРЕДУПРЕДУВАЊА, УПАТСТВА 

И ПРЕПОРАКИ ДАДЕНИ ВО ОВА УПАТСТВО ЗА КОРИСНИЦИ!

УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБА
ВАЖНО! ПРОЧИТАЈТЕ ВНИМАТЕЛНО 

И ЧУВАЈТЕ ЗА ИДНА УПОТРЕБА!

ВНИМАНИЕ! УПОЗОРУВАЊА! 
 � ВНИМАНИЕ! НИКОГАШ НЕ ГО ОСТАВАЈТЕ ДЕТЕТО БЕЗ НАДЗОР!
 � ВНИМАНИЕ! ОВАА ИГРАЧКА НЕМА КОЧНИЦА!
 � ВНИМАНИЕ! ОВАА ИГРАЧКА НЕ Е ПОГОДНА ЗА ДЕЦА ПОМАЛИ ОД 12 МЕСЕЦИ И ПОТЕШКИ 

ОД 25 КГ! НЕ ЈА ПРЕТОВАРУВАЈТЕ!
 � ВНИМАНИЕ! НЕ СМЕЕ ДА ЈА КОРИСТАТ ДЕЦА ПОСТАРИ ОД 36 МЕСЕЦИ!
 � ВНИМАНИЕ! ОВОЈ ПРОИЗВОД НЕ Е ПРЕВОЗНО СРЕДСТВО!
 � ВНИМАНИЕ! НЕ КОРИСТЕТЕ НА КОЛОВОЗИ!
 � ВНИМАНИЕ! ДРЖЕТЕ ЈА ДАЛЕКУ ОД ОГАН!
 � ВНИМАНИЕ! ПРЕД УПОТРЕБА, ПРОВЕРЕТЕ ДАЛИ СИТЕ ДЕЛОВИ СЕ ЦВРСТО 

ПРИЦВРСТЕНИ. Не користете го производот ако недостасуваат или се оштетени делови!
 � Користете го производот само за деца на возраст од 18 до 36 месеци.
 � Не смее да се користи истовремено од две деца.
 � Склопувањето на производот мора да го изврши само возрасен.
 � Детето мора да носи обувки додека ја користи играчката! Препорачливо е користење кацига 

и заштитници.
 � Забрането е трчање или лизгање додека детето е во автомобилот!
 � Користете го само во текот на денот и на добро осветлени места!
 � Не дозволувајте децата да ги допираат тркалата или да бидат во нивна близина додека 

автомобилот се движи!
 � Ако има одлепена налепница или делови од неа, треба да ја залепите или отстраните за да 

се спречи внесување од мали деца!
 � Не користете резервни делови или други компоненти што не се испорачани од производителот! 

Производителот не презема одговорност за безбедноста ако се користат делови што не се 
оригинални или препорачани од него.

 � Не правете измени или модификации на конструкцијата! Ако е потребно, контактирајте го 
продавачот или овластен сервис за консултација и поправка.

 � Користете го производот само за наменетата употреба!
 � Не дозволувајте присуство на деца под 3 години пред да го составите производот целосно, за 

да спречите пристап до мали или расклопени делови!
 � Не додавајте врвки или јажиња на производот за да го избегнете ризикот од гушење!
 � Користете го само на рамни, безбедни површини без наклон, поставени на безбедно растојание 

од патишта!
 � Не дозволувајте користење на производот во близина на скали, ескалатори, прагови, 

издадености, базени и слично!
 � Чувајте ја пластичната амбалажа подалеку од деца за да избегнете ризик од гушење!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR и нивниот дизајн и ознаки се регистрирани трговски 
марки на Caterpillar Inc.
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ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ПРОИЗВОДОТ

Соодветна возраст на детето 18-36 месеци
Максимално оптоварување (за две деца) до 25 кг
Акумулаторска батерија (Li-ion), 1 парче 7.2 V/2.5Ah
Брзина на движење на автомобилот 2.8 km/h

Полнач Влез: 100-240V, 50/60 Hz
Излез: 8V DC 0.5A

Мотор 30W
Време за полнење на батеријата:
- Прво полнење (пред првата употреба)
- Потоа полнења

9-10 часа 
9 часа 

Осигурувач 5A
Големина на автомобилот, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

ОСНОВНИ ЧАСТИ

1. Корпус (1 бр.)
2. Кормило (1 бр.)
3. Предно коло (2 бр.)
4. Задно коло (2 бр.)
5. Декоративна капачка (4 бр.)
6. Браник (1 бр.)
7. Мотор (1 бр.)
8. Разделител (1 бр.)
9. Ј-обликована / Управувачка ос (1 бр.)
10. Ос за тркалца (1 бр.)
11. Заклучувачка скоба (5 бр. + 1 резервна)
12. Шајба (7 бр. + 1 резервна)
13. Зарядно уредство (1 бр.)
Ве молиме осигурете се дека сите делови 
се вклучени.

УКАЗАНЈА ЗА СГЛОБУВАЊЕ

ВНИМАНИЕ! СЛЕДЕТЕ ГИ ТОЧНО 
УПАТСТВАТА ЗА СКЛАДУВАЊЕ И 
РЕДОСЛЕДОТ НА МОНТАЖА (ФИГУРИ 1-11), 
КАКО ШТО Е ПРИКАЖАНО ВО ТЕКСТОТ И 
ИЛУСТРАЦИИТЕ ВО УПАТСТВОТО.
ВНИМАНИЕ! ФИКСИРАЊЕТО НА ДЕЛОВИ 
НА ОДРЕДЕНИ ПОЗИЦИИ МОЖЕ ДА БИДЕ 
ПРОСЛЕДЕНО СО ЗВУК ОД “КЛИК” ПРИ 
ЗАКРЕПНУВАЊЕ!
ВНИМАНИЕ! ПРОВЕРЕТЕ ЈА СИГУРНОСТА 
НА ФИКСАЦИЈАТА ПО СЕКОЈА ОПЕРАЦИЈА!

12. ФУНКЦИИ И УПОТРЕБА НА 
ИГРАЧКАТА

Тастер A: Притискањето на тастатурата (А) 
активира звук од клакон.
Тастер B (Педала за нога): Притиснете 
ја педалата за нога и детската играчка ќе 
се движи. Ослободете ја педалата за да 
ја намалите брзината или да го запрете 
движењето на играчката.

УПОЗОРУВАЊА ЗА РАБОТА СО 
АКУМУЛАТОРСКИ БАТЕРИИ

ЗА ДА ИЗБЕГНЕТЕ ПОЖАР, 
ЕЛЕКТРИЧЕН УДАР, ЕКСПЛОЗИЈА 
ИЛИ ТРАЈНИ ОШТЕТУВАЊА НА 
ПРОИЗВОДОТ, ПОТРЕБНО Е ДА 
СЕ ПРИДРЖУВАТЕ ДО СЛЕДНИВЕ 
БЕЗБЕДНОСНИ МЕРКИ:

 � ПУЊЕЊЕТО МОЖЕ ДА ГО ИЗВРШУВА 
САМО ОДРАСНА ЛИЧНОСТ!

 � Користете само вклучената акумулаторска 
батерија и зарядно уредство. Не користете 
други типови батерии или зарядни уреди со 
различни технички параметри.

 � Не користете акумулаторска батерија 
и зарядно уредство за други производи.

 � Никогаш не менувајте ги електричните 
кругови и врските.

 � Избегнувајте директен контакт помеѓу 
терминалите на акумулаторската батерија 
(краток спој).
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 � Акумулаторската батерија и нејзините 
компоненти не треба да доаѓаат во контакт 
со било каква течност.

 � Не полнежете во близина на топлински 
извори или лесно запаливи материјали. 
Полнењето вршете САМО во добро 
проветрени и суви простории.

 � НИКОГАШ не подигнувајте и не 
преместувајте ја акумулаторската батерија 
преку кабелите или зарядното уредство, 
бидејќи тоа може да ја оштети батеријата 
или да предизвика пожар.

 � Не отварајте го зарядното уредство. 
Кабелите и врските во кутијата може да 
предизвикаат електричен удар.

 � НИКОГАШ не дозволувајте дете да 
ја ракува или полни акумулаторската 
батерија.

 � Пре полнењето проверете дали батеријата, 
зарядното уредство, каблите и врските 
немаат знаци на износеност или 
оштетувања. Не полнете ја батеријата 
ако постои оштетување на било која од 
компонентите.

 � НИКОГАШ не дозволувајте децата 
да се играат со зарядното уредство и 
акумулаторската батерија, бидејќи тие не 
се играчки.

13. ПУЊЕЊЕ НА 
АКУМУЛАТОРСКАТА БАТЕРИЈА

ВНИМАНИЕ! ПОЛНЕЊЕТО И ПОВТОРНОТО 
ПОЛНЕЊЕ НА БАТЕРИЈАТА ТРЕБА ДА ГО 
ПРАВИ САМО ОДРАСНА ЛИЧНОСТ!
Не дозволувајте батеријата да се испразни 
целосно, бидејќи тоа може да предизвика 
оштетување.
ВАЖНО! Пред полнењето проверете ја 
батеријата и полначот (кабелот за напојување, 
конекторот) за абење или оштетување. Не 
полнете ако постои оштетување.
Само возрасна личност која ги прочитала и 
разбрала безбедносните упатства треба да 
ракува, полни и повторно полни батеријата.
Кога играчката ќе започне да се движи бавно, 
полнете ја батеријата.
За да ја наполните батеријата:
1. Вклучете го крајот на зарядното уредство 

во влезот за полнење на автомобилот 
(наоѓа се во задниот дел на корпусот).

2. Вклучете го приклучокот на зарядното 
уредство во електричната мрежа. 
Батеријата ќе започне да се полни.

ВНИМАНИЕ! Зарядното уредство и батеријата 
треба да бидат на место недостапно за деца! 
Деца не треба да ја допираат батеријата и 
зарядното уредство!

 � Пред првата употреба, полнете ја 
батеријата од 9 до 10 часа.

 � После секоја употреба на автомобилот 
или најмалку еднаш месечно, полнете ја 
батеријата 9 часа.

 � За време на полнењето, зарядното уредство 
може да се загрее, што е нормално и не 
претставува причина за загриженост.

 � За полнење на акумулаторската батерија 
на автомобилот, користете само зарядното 
уредство обезбедено од производителот.

 � Ако почувствувате чад, мирис, звук итн., 
прекинете го полнењето на акумулаторската 
батерија и обратете се кај продавачот или 
овластен сервис.

14. ФУЗИБИЛ

Возилото е опремено со автоматски 
ресетирачки фузибил од 5A. Ако моторот, 
електричниот систем или батеријата се 
преоптоварени, фузибилот автоматски ќе 
го исклучи напојувањето на возилото за 
околу 5-10 секунди пред да се ресетира. Ако 
фузибилот често се исклучува за време на 
нормална употреба (без преоптоварување), 
возилото може да има потреба од поправање. 

Контактирајте со продавачот или овластен 
сервисен центар.
За да спречите исклучување на фузибилот, 
следете ги овие упатства:

 � НЕ преоптоварувајте го возилото. 
Максимално оптоварување: до 25 кг.

 � НЕ прикачувајте предмети на задниот дел 
на возилото за влечење.

 � НЕ возете возило на стрмни површини.
 � НЕ возете на терени каде што тркалата 

може да лизгаат, бидејќи тоа може да го 
прегрее моторот.

 � НЕ возете во екстремно топло време, 
бидејќи тоа може да ги прегрее деловите.

 � НЕ модифицирајте го електричниот систем, 
бидејќи тоа може да предизвика краток спој 
и да го активира фузибилот.
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ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТ ОД ПОЖАР! НЕ 
заобиколувајте го фузибилот, бидејќи тоа може 
да го преоптовари и оштети електричниот 
систем. Сменете го само со оригинален 
фузибил на ист тип и големина!

УПАТСТВА ЗА ПРЕВЕНЦИЈА 
И ОДРЖУВАЊЕ 

 � Редовно проверувајте ги пластичните 
делови на играчката за пукнатини или 
скршувања.

 � Редовно подмачкувајте ги ротирачките 
делови со фино машинско масло.

 � Чистете ја играчката користејќи мека 
памучна крпа или сунѓер, навлажнени со 
вода или благ детергент. Не прскајте ја 
играчката со вода.

 � Не чистете со агресивни средства кои 
содржат абразивни честички, амонијак, 
белило или алкохол.

 � Чувајте го производот на чисто и суво 
место, без влага и на безбедна далечина 
од извори на топлина! Не го изложувајте 
директно на влијание на животната 
средина - сонце, дожд, влага или нагли 
промени на температурата!

 � Не користете го производот на блатни, 
песочни или каменливи терени кои можат 
да ги оштетат движечките делови.

 � Во случај на проблеми поврзани со 
нормална употреба, консултирајте се или 
поправете го производот во овластени 
сервиси.
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PËR TË SIGURUAR PËRDORIMIN E SIGURT TË KËTIJ PRODUKTI, 
NDIQNI TË GJITHA PARALAJMËRIMET, UDHËZIMET DHE 

REKOMANDIMET E DHËNA NË KËTË MANUAL PËRDORIMI!

UDHËZIME PËR PËRDORIM
E RËNDËSISHME! LEXONI ME KUJDES 

DHE RUANI PËR TË ARDHMEN!

KUJDES! PARALAJMËRIME! 
 � KUJDES! MOS E LINI ASNJËHERË FËMIJËN PA MBIKËQYRJE!
 � KUJDES! KJO LODËR NUK KA FRENA!
 � KUJDES! KJO LODËR NUK ËSHTË E PËRSHTATSHME PËR FËMIJË NËN 12 MUAJ DHE ME 

PESHË MBI 25 KG! MOS E MBINGARKONI!
 � KUJDES! MOS LEJONI PËRDORIMIN NGA FËMIJË MBI 36 MUAJ!
 � KUJDES! KY PRODUKT NUK ËSHTË MJET TRANSPORTI!
 � KUJDES! MOS E PËRDORNI NË RRUGËT E MJETEVE TË TRANSPORTIT!
 � KUJDES! MBAJENI LARG ZJARRIT!
 � KUJDES! PËRPARA PËRDORIMIT, KONTROLLONI NËSE TË GJITHA PJESËT JANË TË 

FIKSUARA SIÇ DUHET. Mos e përdorni produktin nëse ka pjesë të humbura ose të dëmtuara!
 � Përdoreni vetëm për fëmijët nga 18 deri në 36 muajsh.
 � Mos e përdorni njëkohësisht nga dy fëmijë.
 � Montimi i produktit duhet të kryhet vetëm nga një i rritur.
 � Fëmija duhet të mbajë këpucë gjatë përdorimit të lodrës! Rekomandohet përdorimi i një kaskë dhe 

mbrojtëseve.
 � Ndalohet vrapimi ose rrëshqitja duke e shtyrë lodrën kur fëmija është brenda në makinë!
 � Përdoreni vetëm gjatë ditës dhe në vende të ndriçuara mirë!
 � Mos lejoni fëmijët të prekin rrotat ose të jenë afër tyre kur makina është në lëvizje!
 � Nëse një ngjitës është shkëputur ose ka pjesë të tij të dëmtuara, duhet ta ngjitni përsëri ose ta hiqni 

për të shmangur rrezikun e gëlltitjes nga fëmijët e vegjël!
 � Mos përdorni pjesë këmbimi ose komponentë të tjerë që nuk janë të ofruara nga prodhuesi! 

Prodhuesi nuk mban përgjegjësi për sigurinë nëse përdoren pjesë këmbimi të ndryshme nga ato 
origjinale ose të miratuara prej tij.

 � Mos kryeni ndryshime ose modifikime në konstruksionin e produktit! Nëse është e nevojshme, 
kontaktoni tregtarin ose një servis të autorizuar për këshillim dhe riparim.

 � Përdoreni produktin vetëm për qëllimin për të cilin është prodhuar!
 � Mos lejoni praninë e fëmijëve nën 3 vjeç para se ta montoni plotësisht produktin, për të shmangur 

aksesin në pjesë të vogla ose të ndara!
 � Mos shtoni litarë ose lidhëse shtesë në produkt për të shmangur rrezikun e mbytjes!
 � Përdoreni vetëm në sipërfaqe të sheshta, pa pjerrësi dhe të sigurta, të vendosura në një distancë 

të sigurt nga rrugët!
 � Mos lejoni përdorimin e produktit pranë shkallëve, shkallëve lëvizëse, pragjeve, zgjatimeve, 

pishinave etj.!
 � Mbajeni paketimin plastik larg fëmijëve për të shmangur rrezikun e mbytjes!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR dhe dizajni dhe shenjat e tyre janë marka tregtare të 
regjistruara të Caterpillar Inc.
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KARAKTERISTIKAT E PRODIKTIT

Mosha e përshtatshme për fëmijën 18-36 muaj
Ngarkesa maksimale (për dy fëmijë) deri në 25 kg
Bateri e rikarikueshme (Li-ion), 1 copë 7.2 V/2.5Ah
Shpejtësia e lëvizjes së makinës 2.8 km/h

Karikuesi Hyrja: 100-240V, 50/60Hz
Dalja: 8V DC 0.5A

Motori 30W
Koha e karikimit të baterisë:
- Karikimi i parë (para përdorimit të parë)
- Karikimet e mëvonshme

9-10 orë
9 orë

Sigurimi 5A
Përmasa e makinës, cm 63.5 x 38.5 x 43.5 

PJESËT KRYESORE

1. Karoseri (1 copë)
2. Timon (1 copë)
3. Rrota përpara (2 copë)
4. Rrota mbrapa (2 copë)
5. Kapak dekorativ (4 copë)
6. Parakrah (1 copë)
7. Motor (1 copë)
8. Pjesë ndarëse (1 copë)
9. Aks J/Kontrolli (1 copë)
10. Aks për rrota (1 copë)
11. Kllapa e bllokimit (5 copë + 1 copë rezervë)
12. Disk (7 copë + 1 copë rezervë)
13. Karikues (1 copë)
Ju lutemi sigurohuni që të gjitha pjesët janë të 
pranishme.

UDHËZIME PËR MONTIM

KUJDES! NDIQNI ME KUJDES UDHËZIMET 
DHE RENDITJEN PËR MONTIMIN (FIGURAT 
1-11) DHE PËRDORIMIN E PRODUKTIT NGA 
TEKSTET DHE ILUSTRIMET QË GJENDEN NË 
UDHËZIMET.
KUJDES! DISA POZITA MUND TË KRIJOJNË 
NJË TINGULL KLIKIMI KUR TË VENDOSEN!
KUJDES! KONTROLLONI SIGURINË E 
MONTIMIT PAS ÇDO OPERACIONI!

12. FUNKSIONET DHE PËRDORIMI 
I LOJËRAVE PËR FËMIJË

Butoni A: Kur shtypni butonin (A), do të lëshohet 
një tingull klaksoni.

Butoni B (Pedali i këmbës): Shtypni pedalin e 
këmbës dhe loja për fëmijë do të fillojë të lëvizë. 
Lëshoni pedalin për të ulur shpejtësinë ose për të 
ndaluar lëvizjen e lojës.

PARALAJMËRIME PËR PUNËN ME 
BATERITË

PËR TË PARANDALUAR ZJARRI, 
GODITJA ELEKTRIKE, SHPËRTHIMI 
OSE DËMTIMET E PËRHERSHME TË 
PRODUKTIT, DUHET TË NDËRKONI 
KËRKESAT E MËPOSHTME TË SIGURISË:

 � ËSHTË E DETYRUESHME QË TARIMI TË 
KRYET VETËM NJË TË RURIT!

 � Përdorni baterinë dhe karikuesin 
e rikarikueshëm të përfshirë. Mos përdorni 
bateri dhe karikues të llojeve të tjera dhe me 
parametra të tjerë teknikë. Mos e përdorni 
baterinë dhe karikuesin për produkte të tjera.

 � Asnjëherë mos i modifikoni qarqet dhe lidhjet 
elektrike.

 � Mos lejoni kontakt të drejtpërdrejtë midis 
terminaleve të baterisë (qark i shkurtër).

 � Bateria dhe përbërësit e saj nuk duhet të vijnë 
në kontakt me asnjë lëng.

 � Mos karikoni pranë burimeve të nxehtësisë ose 
materialeve të ndezshme. Karikoni VETËM në 
zona të thata dhe të ajrosura mirë.

 � Asnjëherë mos e ngrini ose lëvizni baterinë nga 
kabllot ose karikuesi. Një veprim i tillë mund të 
dëmtojë baterinë ose të shkaktojë zjarr.

 � Mos e hapni karikuesin. Kabllot dhe lidhjet 
brenda kutisë mund të shkaktojnë goditje 
elektrike.
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 � KURRË mos lejoni një fëmijë të mbajë ose të 
karikojë baterinë.

 � Përpara se të karikoni baterinë, kontrolloni për 
konsumim ose dëmtim të baterisë, karikuesit, 
kabllove dhe lidhjeve. Mos e karikoni baterinë 
nëse ndonjë pjesë është e dëmtuar.

 � KURRË mos lejoni fëmijët të luajnë me 
karikuesin dhe baterinë, ato nuk janë lodra.

13. KARIKIMI I BATERISË 
RECHARGEABLE

KUJDES! KARIKIMI DHE PËRSHKARKIMI I 
BATERISË DUHET TË BËHET VETËM NGA NJË 
I RRIK.
Mos lejoni që bateria të shkarkojë plotësisht, pasi 
kjo mund të shkaktojë dëmtime.
E RËNDËSISHME! Para karikimit, kontrolloni 
baterinë dhe karikuesin (kabllin e energjisë, 
konektorin) për shenja të përdorimit ose dëmtimit. 
Mos e karikoni nëse ka ndonjë dëmtim.
Vetëm një i rritur që ka lexuar dhe kuptuar 
paralajmërimet e sigurisë duhet të trajtojë, të 
karikojë dhe të përshkarkojë baterinë.
Kur mjeti për fëmijë fillon të lëvizë ngadalë, karikoni 
përsëri baterinë.
Për të karikuar baterinë:
1. Futni kabllin e karikuesit në portin e karikimit 

të makinës (i vendosur në pjesën e pasme të 
trupit).

2. Futni karikuesin në një prizë energjie. Bateria 
do të fillojë të karikohet.

KUJDES! Karikuesi dhe bateria duhet të mbahen 
jashtë arrijtjes së fëmijëve! Fëmijët nuk duhet të 
prekin baterinë ose karikuesin!

 � Përpara përdorimit të parë, karikoni baterinë 
për 9-10 orë.

 � Pasi të përdoret makina ose të paktën një herë 
në muaj, karikoni baterinë për 9 orë.

 � Gjatë karikimit, karikuesi mund të ngrohet, që 
është normale dhe nuk duhet të shqetësoheni.

 � Përdorni vetëm karikuesin e ofruar nga 
prodhuesi për të karikuar baterinë e mjetit për 
fëmijë.

 � Nëse vëreni tym, erë të pazakontë ose zhurmë 
të çuditshme, ndaloni menjëherë karikimin dhe 
kontaktoni shitësin ose një qendër shërbimi të 
autorizuar.

14. FUSIBLI

Mjeti është i pajisur me një fusibël 5A që ri-
aktivizohet automatikisht. Nëse motori, sistemi 
elektrik ose bateria janë mbi-ngarkuar, fusibla do 
të çaktivizojë automatikisht energjinë e makinës 
për rreth 5-10 sekonda përpara se të riaktivizohet. 

Nëse fusibla shpesh çaktivizohet gjatë përdorimit 
normal (pa mbi-ngarkim), mund të jetë e nevojshme 
që mjeti të rregullohet. 

Kontaktoni shitësin ose një qendër shërbimi të 
autorizuar.
Për të parandaluar që fusibla të çaktivizohet, ndiqni 
këto udhëzime:

 � MOS e mbi-ngarkoni mjetin. Ngarkesa 
maksimale: deri në 25 kg.

 � MOS lidhni objekte pas mjetit për të tërhequr.
 � MOS drejtoni mjetin në sipërfaqe të pjerrëta.
 � MOS drejtoni në terrene ku rrotat mund të 

rrëshqasin, pasi kjo mund të teprojnë motorin.
 � MOS drejtoni në kushte të motit jashtëzakonisht 

të nxehtë, pasi kjo mund të teprojnë pjesët.
 � MOS modifikoni sistemin elektrik, pasi kjo mund 

të shkaktojë një shkurtcircuit dhe të çaktivizojë 
fusiblën.

KUJDES! RREZIK NGA ZJARRI! MOS e 
anashkaloni fusiblën, pasi kjo mund të mbi-ngarkojë 
dhe të dëmtojë sistemin elektrik. Ndryshoni vetëm 
me fusibël të njëjtë lloji dhe madhësie origjinale!

UDHËZIME PËR PARANDALIM DHE 
MIRËMBAJTJE 

 � Kontrolloni rregullisht pjesët plastike të lodrës 
për çarje ose thyerje.

 � Përditësoni rrotulluesit me vaj të imët makinerie.
 � Pastroni lodrën duke përdorur një pecetë të 

butë pambuku ose një sfungjer të lagur me ujë 
ose pastrues të butë. Mos e lagni lodrën me ujë.

 � Mos pastroni me pastrues agresivë që 
përmbajnë grimca abrazive, amoniak, belb ose 
alkool.

 � Ruani produktin në një vend të pastër dhe 
të thatë, pa lagështi dhe larg burimeve të 
nxehtësisë! Mos e ekspozoni drejtpërdrejt ndaj 
kushteve të mjedisit - diell, shi, lagështi ose 
ndryshime të papritura të temperaturës!

 � Mos e përdorni produktin në terrene me baltë, 
rërë ose guralec që mund të dëmtojnë pjesët 
lëvizëse.

 � Në rast të problemeve që lidhen me përdorimin 
normal, kërkoni këshilla ose riparime në 
shërbimet e autorizuara.
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ΓΙΑ ΝΑ ΔΙΑΣΦΑΛΊΣΕΤΕ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΉ ΧΡΉΣΗ ΑΥΤΟΎ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ 
ΑΚΟΛΟΥΘΉΣΤΕ ΌΛΕΣ ΤΙΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ, ΤΙΣ ΟΔΗΓΊΕΣ ΚΑΙ 

ΤΙΣ ΣΥΣΤΆΣΕΙΣ ΠΟΥ ΔΊΝΟΝΤΑΙ ΣΕ ΑΥΤΌ ΤΟ ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ!

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΤΗΡΉΣΤΕ ΤΟ ΓΙΑ 

ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΉ ΑΝΑΦΟΡΆ: ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΆ!

ΠΡΟΣΟΧΗ! ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ! 
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΜΗΝ ΑΦΗΝΕΤΕ ΠΟΤΕ ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΒΛΕΨΗ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΔΕΝ ΔΙΑΘΕΤΕΙ ΦΡΕΝΑ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΚΑΤΩ ΤΩΝ 12 ΜΗΝΩΝ ΚΑΙ ΜΕ 

ΒΑΡΟΣ ΑΝΩ ΤΩΝ 25 KG! ΜΗΝ ΤΟ ΥΠΕΡΦΟΡΤΩΝΕΤΕ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΝΑ ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ ΑΝΩ ΤΩΝ 36 ΜΗΝΩΝ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΙΚΟ ΜΕΣΟ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΝΑ ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΣΕ ΔΡΟΜΟΥΣ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΟΧΗΜΑΤΩΝ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΟ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΤΗ ΦΩΤΙΑ!
 � ΠΡΟΣΟΧΗ! ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ, ΕΛΕΓΞΤΕ ΑΝ ΟΛΑ ΤΑ ΜΕΡΗ ΕΙΝΑΙ ΣΩΣΤΑ ΤΟΠΟΘΕΤΗΜΕΝΑ. Μην 

χρησιμοποιείτε το προϊόν αν υπάρχουν ελλείποντα ή κατεστραμμένα μέρη!
 � Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για παιδιά ηλικίας 18 έως 36 μηνών.
 � Να μην χρησιμοποιείται ταυτόχρονα από δύο παιδιά.
 � Η συναρμολόγηση του προϊόντος πρέπει να γίνεται μόνο από ενήλικα.
 � Το παιδί πρέπει να φοράει παπούτσια κατά τη χρήση του παιχνιδιού! Συνιστάται η χρήση κράνους και 

προστατευτικών.
 � Απαγορεύεται το τρέξιμο ή η ολίσθηση ενώ το παιδί βρίσκεται μέσα στο αυτοκίνητο!
 � Χρησιμοποιείτε το παιχνίδι μόνο κατά τη διάρκεια της ημέρας και σε καλά φωτισμένους χώρους!
 � Μην επιτρέπετε στα παιδιά να αγγίζουν τους τροχούς ή να βρίσκονται κοντά τους ενώ το αυτοκίνητο 

κινείται!
 � Αν μια ετικέτα έχει ξεκολλήσει ή κάποια κομμάτια της, θα πρέπει να την ξανακολλήσετε ή να την 

αφαιρέσετε για να αποφύγετε τον κίνδυνο κατάποσης από μικρά παιδιά!
 � Μην χρησιμοποιείτε ανταλλακτικά ή άλλα εξαρτήματα που δεν παρέχονται από τον κατασκευαστή! 

Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για την ασφάλεια σε περίπτωση που χρησιμοποιηθούν 
ανταλλακτικά διαφορετικά από τα πρωτότυπα ή από αυτά που συνιστά.

 � Μην τροποποιείτε ή αλλάζετε τη δομή του προϊόντος! Αν χρειαστεί, επικοινωνήστε με τον πωλητή ή ένα 
εξουσιοδοτημένο κέντρο επισκευών για συμβουλές και επιδιορθώσεις.

 � Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για τον προβλεπόμενο σκοπό!
 � Μην επιτρέπετε την παρουσία παιδιών κάτω των 3 ετών πριν ολοκληρωθεί πλήρως η συναρμολόγηση 

του προϊόντος, για να αποφύγετε την πρόσβαση σε μικρά ή αποσυναρμολογημένα μέρη!
 � Μην προσθέτετε κορδόνια ή ιμάντες στο προϊόν για να αποφύγετε τον κίνδυνο πνιγμού!
 � Χρησιμοποιείτε το μόνο σε επίπεδες, ασφαλείς επιφάνειες, χωρίς κλίση, και μακριά από δρόμους 

κυκλοφορίας!
 � Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν κοντά σε σκάλες, κυλιόμενες σκάλες, κατώφλια, προεξοχές, πισίνες 

κ.λπ.!
 � Διατηρείτε τη συσκευασία από πλαστικό μακριά από παιδιά για να αποφύγετε τον κίνδυνο ασφυξίας!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR και ο σχεδιασμός και οι σήμανσές τους είναι 
καταχωρημένα εμπορικά σήματα της Caterpillar Inc.
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ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

Κατάλληλη ηλικία για το παιδί 18-36 μήνες
Μέγιστο φορτίο (για δύο παιδιά) έως 25 κιλά
Επαναφορτιζόμενη μπαταρία (Li-ion), 1 τεμάχιο 7.2 V/2.5Ah
Ταχύτητα κίνησης του αυτοκινήτου 2.8 χλμ/ώρα

Φορτιστής Είσοδος: 100-240V, 50/60 Hz
Έξοδος: 8V DC 0.5A

Μοτέρ 30W
Χρόνος φόρτισης μπαταρίας:
- Πρώτη φόρτιση (πριν τη πρώτη χρήση)
- Επόμενες φορτίσεις

9-10 ώρες 
9 ώρες 

Ασφάλεια 5A
Μέγεθος αυτοκινήτου, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

ΚΥΡΙΑ ΜΕΡΗ

1. Σώμα (1 τεμ.)
2. Τιμόνι (1 τεμ.)
3. Μπροστινός τροχός (2 τεμ.)
4. Πίσω τροχός (2 τεμ.)
5. Διακοσμητικό καπάκι (4 τεμ.)
6. Προφυλακτήρας (1 τεμ.)
7. Μοτέρ (1 τεμ.)
8. Διαχωριστής (1 τεμ.)
9. Άξονας σε σχήμα J / Άξονας διεύθυνσης 

(1 τεμ.)
10. Άξονας τροχού (1 τεμ.)
11. Κλιπ κλειδώματος (5 τεμ. + 1 ανταλλακτικό)
12. Ροδέλα (7 τεμ. + 1 ανταλλακτικό)
13. Φορτιστής (1 τεμ.)
Παρακαλούμε βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη 
περιλαμβάνονται.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΑΚΟΛΟΥΘΗΣΤΕ ΑΚΡΙΒΩΣ 
ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ ΤΗ ΣΕΙΡΑ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ 
(ΣΧΕΔΙΑ 1-11), ΟΠΩΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ 
ΚΕΙΜΕΝΟ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ΕΙΚΟΝΕΣ ΤΟΥ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Η ΣΤΗΡΙΞΗ ΕΝΟΣ 
ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΣΕ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΗ ΘΕΣΗ 
ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΣΥΝΟΔΕΥΕΤΑΙ ΑΠΟ ΕΝΑΝ ΗΧΟ 
ΚΛΙΚ!
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΕΛΕΓΞΤΕ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ 
ΚΑΘΕ ΣΤΗΡΙΞΗΣ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ 
ΚΑΘΕ ΒΗΜΑΤΟΣ!

12. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ 
ΠΑΙΔΙΚΗΣ ΠΑΙΧΝΙΔΙΑΣ

Κουμπί A: Πατώντας το κουμπί (A), ακούγεται 
ήχος από κόρνα.
Κουμπί B (Πεντάλ ποδιού): Πατήστε το πεντάλ 
ποδιού και το παιδικό παιχνίδι θα κινηθεί. Αφήστε 
το πεντάλ για να μειώσετε την ταχύτητα κίνησης 
ή να σταματήσετε την κίνηση του παιχνιδιού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ 
ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ

ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΠΥΡΚΑΓΙΑ, 
ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΣΟΚ, ΕΚΡΗΞΗ Ή ΜΟΝΙΜΗ 
ΒΛΑΒΗ ΣΤΟ ΠΡΟΪΟΝ, ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΤΗΡΗΣΕΤΕ ΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:

 � ΕΙΝΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΟ Η ΦΟΡΤΙΣΗ ΝΑ 
ΓΙΝΕΤΑΙ ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ ΑΤΟΜΑ!

 � Χρησιμοποιήστε την μπαταρία και τον φορτιστή 
που περιλαμβάνονται στη συσκευασία. Μην 
χρησιμοποιείτε άλλου τύπου μπαταρίες 
και φορτιστές με διαφορετικά τεχνικά 
χαρακτηριστικά. Μην χρησιμοποιείτε την 
μπαταρία και τον φορτιστή για άλλα προϊόντα.

 � Ποτέ μην τροποποιείτε τα ηλεκτρικά κυκλώματα 
και τις συνδέσεις.

 � Μην επιτρέπετε άμεση επαφή μεταξύ των 
ακροδεκτών της μπαταρίας (σύνδεση 
βραχυκυκλώματος).

 � Η μπαταρία και τα εξαρτήματά της δεν πρέπει 
να έρχονται σε επαφή με υγρά.
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 � Μην φορτίζετε κοντά σε πηγές θερμότητας 
ή εύφλεκτα υλικά. Φορτίστε ΜΟΝΟ σε καλά 
αεριζόμενους και ξηρούς χώρους.

 � ΠΟΤΕ μην σηκώνετε και δεν μετακινείτε την 
μπαταρία μέσω των καλωδίων ή του φορτιστή. 
Αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη μπαταρία 
ή πυρκαγιά.

 � Μην ανοίγετε τον φορτιστή. Τα καλώδια και οι 
συνδέσεις στη συσκευή μπορεί να προκαλέσουν 
ηλεκτροπληξία.

 � ΠΟΤΕ μην επιτρέπετε σε παιδιά να κρατούν 
ή να φορτίζουν την μπαταρία.

 � Πριν φορτίσετε την μπαταρία, ελέγξτε αν 
υπάρχουν φθορές ή ζημιές στη μπαταρία, στον 
φορτιστή, στα καλώδια και στις συνδέσεις. Μην 
φορτίζετε την μπαταρία εάν υπάρχει ζημιά σε 
οποιοδήποτε μέρος.

 � ΠΟΤΕ μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με 
τον φορτιστή και την μπαταρία, καθώς δεν είναι 
παιχνίδια.

13. ΦΟΡΤΙΣΗ 
ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΗΣ 
ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Η ΦΟΡΤΙΣΗ ΚΑΙ Η 
ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΣΗ ΤΗΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΓΙΝΕΙ ΜΟΝΟ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ ΑΤΟΜΑ!
Μην επιτρέπετε στην μπαταρία να εκφορτιστεί 
εντελώς, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! Πριν την φόρτιση, ελέγξτε την 
μπαταρία και τον φορτιστή (καλώδιο τροφοδοσίας, 
σύνδεσμος) για φθορές ή ζημιές. Μην φορτίζετε 
εάν υπάρχει ζημιά.
Μόνο ένας ενήλικας που έχει διαβάσει και 
κατανοήσει τις προειδοποιήσεις ασφαλείας πρέπει 
να χειρίζεται, να φορτίζει και να επαναφορτίζει την 
μπαταρία.
Όταν το όχημα αρχίσει να κινείται αργά, φορτίστε 
την μπαταρία.
Για να φορτίσετε την μπαταρία:
1. Συνδέστε το καλώδιο του φορτιστή στην θύρα 

φόρτισης του αυτοκινήτου (βρίσκεται στο πίσω 
μέρος του σώματος).

2. Συνδέστε τον φορτιστή σε μια πρίζα. 
Η μπαταρία θα αρχίσει να φορτίζεται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Ο φορτιστής και η μπαταρία 
πρέπει να φυλάσσονται μακριά από τα παιδιά! Τα 
παιδιά δεν πρέπει να αγγίζουν την μπαταρία ή τον 
φορτιστή!

 � Πριν την πρώτη χρήση, φορτίστε την μπαταρία 
για 9-10 ώρες.

 � Μετά από κάθε χρήση του αυτοκινήτου 
ή τουλάχιστον μία φορά το μήνα, φορτίστε την 
μπαταρία για 9 ώρες.

 � Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, ο φορτιστής 
μπορεί να ζεσταθεί, κάτι που είναι φυσιολογικό 
και δεν αποτελεί λόγο ανησυχίας.

 � Χρησιμοποιήστε μόνο τον φορτιστή που 
παρέχεται από τον κατασκευαστή για την 
φόρτιση της μπαταρίας του οχήματος.

 � Εάν παρατηρήσετε καπνό, ασυνήθιστη 
μυρωδιά ή περίεργο ήχο, σταματήστε 
αμέσως την φόρτιση και επικοινωνήστε με τον 
προμηθευτή ή ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο 
εξυπηρέτησης.

14. ΑΣΦΑΛΕΙΑ

Το όχημα είναι εξοπλισμένο με ασφαλειοδιακόπτη 
5A που επαναφέρεται αυτόματα. Εάν ο 
κινητήρας, το ηλεκτρικό σύστημα ή η μπαταρία 
υπερφορτωθούν, η ασφάλεια θα απενεργοποιήσει 
αυτόματα την τροφοδοσία του οχήματος για 
περίπου 5-10 δευτερόλεπτα πριν επαναφερθεί. 
Εάν η ασφάλεια αποσυνδέεται συχνά κατά 
τη διάρκεια της κανονικής χρήσης (χωρίς 
υπερφόρτωση), το όχημα μπορεί να χρειάζεται 
επισκευή. 

Επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή ένα 
εξουσιοδοτημένο κέντρο εξυπηρέτησης.
Για να αποφύγετε την αποσύνδεση της ασφάλειας, 
ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:

 � ΜΗΝ υπερφορτώνετε το όχημα. Μέγιστο 
βάρος: έως 25 κιλά.

 � ΜΗΝ τοποθετείτε αντικείμενα στο πίσω μέρος 
του οχήματος για ρυμούλκηση.

 � ΜΗΝ οδηγείτε το όχημα σε απότομες 
επιφάνειες.

 � ΜΗΝ οδηγείτε σε εδάφη όπου οι τροχοί 
ενδέχεται να γλιστρήσουν, καθώς αυτό μπορεί 
να υπερθερμάνει τον κινητήρα.

 � ΜΗΝ οδηγείτε σε εξαιρετικά ζεστό καιρό, 
καθώς αυτό μπορεί να υπερθερμάνει τα μέρη.

 � ΜΗΝ τροποποιείτε το ηλεκτρικό σύστημα, 
καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει 
βραχυκύκλωμα και να αποσυνδέσει την 
ασφάλεια.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ! 
ΜΗΝ παρακάμπτετε την ασφάλεια, καθώς 
αυτό μπορεί να υπερφορτώσει και να βλάψει το 
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ηλεκτρικό σύστημα. Αντικαταστήστε την μόνο με 
ασφαλειοδιακόπτη του ίδιου τύπου και μεγέθους 
με τον αυθεντικό!

ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΟΛΗΨΗΣ ΚΑΙ 
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ 

 � Ελέγχετε τακτικά τα πλαστικά μέρη του 
παιχνιδιού για ρωγμές ή σπασίματα.

 � Λιπαίνετε τακτικά τα περιστρεφόμενα μέρη με 
λεπτό μηχανικό λάδι.

 � Καθαρίστε το παιχνίδι χρησιμοποιώντας ένα 
μαλακό πανί από βαμβάκι ή ένα σφουγγάρι, 
υγραμένο με νερό ή ήπιο καθαριστικό. Μην το 
ξεπλένετε με νερό.

 � Μην καθαρίζετε με επιθετικά καθαριστικά που 
περιέχουν αβρασιφικά σωματίδια, αμμωνία, 
χλωρίνη ή αλκοόλ.

 � Αποθηκεύστε το προϊόν σε καθαρό και στεγνό 
μέρος, χωρίς υγρασία και σε ασφαλή απόσταση 
από πηγές θερμότητας! Μην το εκθέτετε 
απευθείας σε περιβαλλοντικές συνθήκες – 
ήλιο, βροχή, υγρασία ή απότομες αλλαγές 
θερμοκρασίας!

 � Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε λασπωμένα, 
αμμώδη ή πετρώδη εδάφη που μπορεί να 
βλάψουν τα κινούμενα μέρη.

 � Σε περίπτωση προβλημάτων που σχετίζονται 
με τη φυσιολογική χρήση, επικοινωνήστε για 
συμβουλές ή επισκευή με εξουσιοδοτημένα 
κέντρα εξυπηρέτησης.
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PENTRU A ASIGURA UTILIZAREA ÎN SIGURANȚĂ A ACESTUI 
PRODUS, URMAȚI TOATE AVERTISMENTELE, INSTRUCȚIUNILE 
ȘI RECOMANDĂRILE DATE ÎN ACEST MANUAL DE UTILIZARE!

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE
IMPORTANT! PĂSTRAȚI PENTRU 

REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE!

ATENȚIE! AVERTISMENTE! 
 � ATENȚIE! NU LĂSAȚI NICIODATĂ COPILUL NESUPRAVEGHEAT!
 � ATENȚIE! ACEASTĂ JUCĂRIE NU ARE FRÂNĂ!
 � ATENȚIE! ACEASTĂ JUCĂRIE NU ESTE POTRIVITĂ PENTRU COPII SUB 12 LUNI ȘI CU O 

GREUTATE MAI MARE DE 25 KG! NU SUPRAÎNCĂRCAȚI!
 � ATENȚIE! NU UTILIZAȚI ACEST PRODUS PENTRU COPII PESTE 36 DE LUNI!
 � ATENȚIE! ACEST PRODUS NU ESTE UN MIJLOC DE TRANSPORT!
 � ATENȚIE! NU UTILIZAȚI PE DRUMURI DESTINATE CIRCULAȚIEI VEHICULELOR!
 � ATENȚIE! ȚINEȚI DEPARTE DE FOC!
 � ATENȚIE! ÎNAINTE DE UTILIZARE, VERIFICAȚI DACĂ TOATE COMPONENTELE SUNT FIXATE 

CORECT. Nu utilizați produsul dacă lipsesc piese sau dacă există componente deteriorate!
 � Utilizați produsul doar pentru copii cu vârsta între 18 și 36 de luni.
 � Nu utilizați simultan pentru doi copii.
 � Asamblarea produsului trebuie realizată exclusiv de un adult.
 � Copilul trebuie să poarte încălțăminte în timpul utilizării jucăriei! Se recomandă utilizarea unei căști 

de protecție și a genunchierelor/cotiere.
 � Este interzis să alergați sau să alunecați în timp ce copilul se află în mașină!
 � Utilizați jucăria doar pe timpul zilei și în locuri bine iluminate!
 � Nu permiteți copiilor să atingă roțile sau să stea aproape de ele atunci când mașina este în mișcare!
 � Dacă un autocolant s-a dezlipit sau are părți lipsă, trebuie lipit din nou sau îndepărtat pentru a evita 

riscul de înghițire de către copii mici!
 � Nu folosiți piese de schimb sau alte componente care nu sunt furnizate de producător! Producătorul 

nu își asumă responsabilitatea pentru siguranță în cazul utilizării pieselor de schimb care nu sunt 
originale sau recomandate de acesta.

 � Nu modificați și nu alterați structura produsului! Dacă este necesar, contactați distribuitorul sau un 
service autorizat pentru consultanță și reparații.

 � Utilizați produsul doar conform destinației sale!
 � Nu permiteți prezența copiilor sub 3 ani înainte ca produsul să fie complet asamblat, pentru a evita 

accesul la piese mici sau detașabile!
 � Nu atașați șnururi sau corzi suplimentare produsului pentru a evita riscul de sufocare!
 � Utilizați jucăria doar pe suprafețe plane, sigure și fără înclinare, la o distanță sigură de drumuri!
 � Nu permiteți utilizarea produsului în apropierea scărilor, a scărilor rulante, a pragurilor, a denivelărilor, 

a piscinelor etc.!
 � Țineți ambalajul din plastic departe de copii pentru a preveni riscul de sufocare!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR și designul și marcajele lor sunt mărci înregistrate ale 
Caterpillar Inc.
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CARACTERISTICI ALE PRODUSELOR

Vârsta recomandată pentru copil 18-36 luni
Greutatea maximă (pentru două copii) până la 25 kg
Baterie reîncărcabilă (Li-ion), 1 buc 7.2 V/2.5Ah
Viteza de mișcare a mașinii 2.8 km/h

Încărcător Intrare: 100-240V, 50/60 Hz
Iesire: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Timpul de încărcare al bateriei:
- Prima încărcare (înainte de prima utilizare)
- Încărcări ulterioare

9-10 ore 
9 ore 

Fusibil 5A
Dimensiune mașină, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

PĂRȚI PRINCIPALE

1. Caroserie (1 buc.)
2. Volan (1 buc.)
3. Roată față (2 buc.)
4. Roată spate (2 buc.)
5. Capac decorativ (4 buc.)
6. Bumper (1 buc.)
7. Motor (1 buc.)
8. Separator (1 buc.)
9. Ax J / Ax de direcție (1 buc.)
10. Ax de roată (1 buc.)
11. Clema de blocare (5 buc. + 1 de rezervă)
12. Rondelă (7 buc. + 1 de rezervă)
13. Încărcător (1 buc.)
Vă rugăm să verificați dacă toate piesele sunt 
incluse.

INSTRUCȚIUNI DE ASAMBLARE

AVERTISMENT! URMAȚI EXACT 
INSTRUCȚIUNILE ȘI SECVENȚA DE ASAMBLARE 
(FIGURILE 1-11), AȘA CUM SUNT DESCRISE ÎN 
TEXTUL ȘI ILUSTRAȚIILE DIN MANUAL.
AVERTISMENT! FIXAREA UNEI PIESĂ ÎNTR-O 
POZIȚIE SPECIFICĂ POATE FI ÎNSOȚITĂ DE UN 
SUNET DE TIP „CLICK”!
AVERTISMENT! VERIFICAȚI SIGURANȚA 
FIECĂREI FIXĂRI DUPĂ FINALIZAREA FIECĂRUI 
PAS!

12. FUNCȚII ȘI UTILIZARE A JUCĂRIEI 
PENTRU COPII

Butonul A: Apăsând butonul (A), se va auzi sunetul 
claxonului.
Butonul B (Pedala de picior): Apăsați pedala de 
picior și jucăria pentru copii se va mișca. Lăsați 
pedala pentru a reduce viteza de mișcare sau 
pentru a opri mișcarea jucăriei.

AVERTISMENTE PRIVIND UTILIZA-
REA BATERIILOR REÎNCĂRCABILE

PENTRU A EVITA INCENDIILE, 
ȘOCURILE ELECTRICE, EXPLOZIILE 
SAU DETERIORAREA PERMANENTĂ A 
PRODUSULUI, TREBUIE SĂ RESPECTAȚI 
URMĂTOARELE CERINȚE DE SIGURANȚĂ:

 � ÎNCĂRCAREA TREBUIE SĂ FIE EFECTUATĂ 
DOAR DE UN ADULT!

 � Folosiți bateria și încărcătorul incluse în pachet. 
Nu utilizați baterii și încărcătoare de alt tip sau 
cu alte parametri tehnici. Nu utilizați bateria și 
încărcătorul pentru alte produse.

 � Nu modificați niciodată circuitele electrice și 
conexiunile.

 � Nu permiteți contactul direct între bornele 
bateriei (conectarea scurtcircuitului).

 � Bateria și componentele acesteia nu trebuie să 
intre în contact cu lichide.

 � Nu încărcați bateria în apropierea surselor de 
căldură sau a materialelor inflamabile. Încărcați 
doar în încăperi bine ventilate și uscate.

 � NU ridicați și nu mutați bateria folosind cablurile 
sau încărcătorul. Acest lucru poate deteriora 
bateria sau poate provoca incendii.
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 � Nu deschideți încărcătorul. Cablurile și 
conexiunile din interiorul acestuia pot provoca 
șocuri electrice.

 � NU PERMITETI copiilor să țină sau să încarce 
bateria.

 � Înainte de a încărca bateria, verificați dacă nu 
există uzură sau daune la baterie, încărcător, 
cabluri și conexiuni. Nu încărcați bateria dacă 
există daune la oricare dintre părți.

 � NU PERMITETI copiilor să se joace cu 
încărcătorul și bateria, ele nu sunt jucării.

13. ÎNCĂRCAREA BATERIEI 
REÎNCĂRCABILE

AVERTISMENT! ÎNCĂRCAREA ȘI 
REÎNCĂRCAREA BATERIEI TREBUIE SĂ FIE 
EFECTUATE DOAR DE UN ADULT!
Nu permiteți ca bateria să se descarce complet, 
deoarece acest lucru poate provoca daune.
IMPORTANT! Înainte de încărcare, verificați bateria 
și încărcătorul (cablul de alimentare, conectorul) 
pentru semne de uzură sau daune. Nu încărcați 
dacă există daune.
Doar un adult care a citit și înțeles avertismentele de 
siguranță ar trebui să manevreze, să încarce și să 
reîncarce bateria.
Când vehiculul de jucărie începe să se miște încet, 
încărcați bateria.
Pentru a încărca bateria:
1. Conectați cablul încărcătorului la portul de 

încărcare al mașinii (situat pe partea din spate 
a caroseriei).

2. Conectați încărcătorul la o priză de alimentare. 
Bateria va începe să se încarce.

AVERTISMENT! Încărcătorul și bateria trebuie 
păstrate departe de mâinile copiilor! Copiii nu 
trebuie să atingă bateria sau încărcătorul!

 � Înainte de prima utilizare, încărcați bateria timp 
de 9-10 ore.

 � După fiecare utilizare a mașinii sau cel puțin o 
dată pe lună, încărcați bateria timp de 9 ore.

 � În timpul încărcării, încărcătorul se poate încălzi, 
ceea ce este normal și nu reprezintă un motiv 
de îngrijorare.

 � Utilizați doar încărcătorul furnizat de producător 
pentru a încărca bateria vehiculului de jucărie.

 � Dacă observați fum, un miros neobișnuit sau 
un sunet ciudat, opriți imediat încărcarea și 
contactați retailerul sau un centru de service 
autorizat.

14. FUSIBIL

Vehiculul este echipat cu un fusibil de 5A care se 
resetează automat. Dacă motorul, sistemul electric 

sau bateria sunt supraîncărcate, fusibilul va opri 
automat alimentarea vehiculului pentru aproximativ 
5-10 secunde înainte de a se reseta. Dacă fusibilul 
se oprește frecvent în timpul utilizării normale (fără 
supraîncărcare), vehiculul poate necesita reparații. 

Contactați comerciantul sau un centru de service 
autorizat.
Pentru a preveni oprirea fusibilului, urmați aceste 
instrucțiuni:

 � NU supraîncărcați vehiculul. Greutatea maximă: 
până la 25 kg.

 � NU atașați obiecte la spatele vehiculului pentru 
remorcare.

 � NU conduceți vehiculul pe suprafețe abrupte.
 � NU conduceți pe terenuri unde roțile pot patina, 

deoarece acest lucru poate supraîncălzi motorul.
 � NU conduceți în condiții de temperaturi extrem 

de ridicate, deoarece acest lucru poate 
supraîncălzi piesele.

 � NU modificați sistemul electric, deoarece acest 
lucru poate cauza un scurtcircuit și poate opri 
fusibilul.

ATENȚIE! RISC DE INCENDIU! NU ocoliți 
fusibilul, deoarece acest lucru poate supraîncărca 
și deteriora sistemul electric. Înlocuiți-l doar cu un 
fusibil de același tip și dimensiune original!

INSTRUCȚIUNI DE PREVENIRE ȘI 
ÎNTREȚINERE 

 � Verificați regulat piesele din plastic ale jucăriei 
pentru crăpături sau fisuri.

 � Lubrifiați regulat piesele rotative cu ulei fin 
pentru mașini.

 � Curățați jucăria folosind o cârpă moale din 
bumbac sau un burete, umezite cu apă sau un 
detergent ușor. Nu stropiți jucăria cu apă.

 � Nu curățați cu produse agresive care conțin 
particule abrazive, amoniac, clor sau alcool.

 � Păstrați produsul într-un loc curat și uscat, 
fără umezeală, la o distanță sigură de sursele 
de căldură! Nu-l expuneți direct la condițiile de 
mediu - soare, ploaie, umiditate sau schimbări 
bruste de temperatură!

 � Nu utilizați produsul pe terenuri mocirloase, 
nisipoase sau pietroase care pot deteriora 
piesele mobile.

 � În caz de probleme legate de utilizarea normală, 
consultați sau reparați produsul la centrele de 
service autorizate.
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PARA GARANTIR A UTILIZAÇÃO SEGURA DESTE PRODUTO 
SIGA TODOS OS AVISOS, INSTRUÇÕES E RECOMENDAÇÕES 

DADAS NESTE MANUAL DO UTILIZADOR!

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
IMPORTANTE! CONSERVAR PARA 

REFERÊNCIA FUTURA: LER COM ATENÇÃO!

ATENÇÃO! AVISOS! 
 � ATENÇÃO! NUNCA DEIXE A CRIANÇA SEM SUPERVISÃO!
 � ATENÇÃO! ESTE BRINQUEDO NÃO TEM FREIO!
 � ATENÇÃO! ESTE BRINQUEDO NÃO É ADEQUADO PARA CRIANÇAS MENORES DE 12 MESES 

E COM PESO SUPERIOR A 25 KG! NÃO SOBRECARREGUE!
 � ATENÇÃO! NÃO DEVE SER UTILIZADO POR CRIANÇAS COM MAIS DE 36 MESES!
 � ATENÇÃO! ESTE PRODUTO NÃO É UM VEÍCULO DE TRANSPORTE!
 � ATENÇÃO! NÃO UTILIZE EM VIAS DESTINADAS AO TRÁFEGO DE VEÍCULOS!
 � ATENÇÃO! MANTENHA LONGE DO FOGO!
 � ATENÇÃO! ANTES DE USAR, VERIFIQUE SE TODAS AS PEÇAS ESTÃO CORRETAMENTE 

FIXADAS. Não utilize o produto caso faltem peças ou estejam danificadas!
 � Utilize o produto apenas para crianças de 18 a 36 meses.
 � Não deve ser utilizado por duas crianças ao mesmo tempo.
 � A montagem do produto deve ser realizada apenas por um adulto.
 � A criança deve usar sapatos enquanto brinca com o brinquedo! Recomenda-se o uso de capacete 

e proteções.
 � É proibido correr ou deslizar ao empurrar o brinquedo enquanto a criança está dentro do carro!
 � Utilize apenas durante o dia e em locais bem iluminados!
 � Não permita que as crianças toquem nas rodas ou fiquem próximas delas enquanto o carro estiver 

em movimento!
 � Se um adesivo estiver descolado ou com partes soltas, ele deve ser colado novamente ou removido 

para evitar que seja engolido por crianças pequenas!
 � Não utilize peças de reposição ou outros componentes que não sejam fornecidos pelo fabricante! 

O fabricante não se responsabiliza pela segurança caso sejam utilizadas peças diferentes das 
originais ou não recomendadas por ele.

 � Não faça modificações ou alterações na estrutura do produto! Se necessário, entre em contato com 
o revendedor ou com um serviço autorizado para orientação e reparos.

 � Utilize o produto apenas conforme sua finalidade!
 � Não permita a presença de crianças menores de 3 anos antes da montagem completa do produto, 

para evitar o acesso a peças pequenas ou desmontadas!
 � Não adicione cordões ou amarras ao produto para evitar o risco de estrangulamento!
 � Utilize apenas em superfícies planas, sem inclinação e seguras, posicionadas a uma distância 

segura de ruas e avenidas!
 � Não permita o uso do produto próximo a escadas, escadas rolantes, degraus, saliências, piscinas, 

etc.!
 � Mantenha a embalagem plástica fora do alcance das crianças para evitar risco de asfixia!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR e o seu design e marca são marcas comerciais 
registradas da Caterpillar Inc.



PT

50

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

Idade recomendada para a criança 18-36 meses
Carga máxima (para duas crianças) até 25 kg
Bateria recarregável (Li-ion), 1 unidade 7.2 V/2.5Ah
Velocidade de movimento do carro 2.8 km/h

Carregador Entrada: 100-240V, 50/60 Hz
Saída: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Tempo de carregamento da bateria:
- Primeiro carregamento (antes do primeiro uso)
- Carregamentos subsequentes

9-10 horas 
9 horas 

Fusível 5A
Tamanho do carro, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

PEÇAS PRINCIPAIS

1. Carroçaria (1 pc.)
2. Guiador (1 pc.)
3. Roda dianteira (2 pcs.)
4. Roda traseira (2 pcs.)
5. Tampa decorativa (4 pcs.)
6. Para-choque (1 pc.)
7. Motor (1 pc.)
8. Separador (1 pc.)
9. Eixo em forma de J / Eixo de direção (1 pc.)
10. Eixo da roda (1 pc.)
11. Clipe de bloqueio (5 pcs. + 1 reserva)
12. Arruela (7 pcs. + 1 reserva)
13. Carregador (1 pc.)
Por favor, verifique se todas as peças estão 
incluídas.

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

AVISO! SIGA EXATAMENTE AS INSTRUÇÕES 
E A SEQUÊNCIA DE MONTAGEM 
(FIGURAS 1 - 11), COMO MOSTRADO NO 
TEXTO E NAS ILUSTRAÇÕES DO MANUAL.
AVISO! FIXAR UM COMPONENTE EM 
UMA POSIÇÃO ESPECÍFICA PODE SER 
ACOMPANHADO POR UM SOM DE CLIC!
AVISO! VERIFIQUE A SEGURANÇA DE CADA 
FIXAÇÃO APÓS CONCLUIR CADA PASSO!

12. FUNÇÕES E UTILIZAÇÃO DO 
BRINQUEDO INFANTIL

Botão A: Ao pressionar o botão (A), o som da 
buzina será reproduzido.

Botão B (Pedal de pé): Pressione o pedal de pé e 
o brinquedo infantil começará a se mover. Solte o 
pedal para reduzir a velocidade de movimento ou 
para parar o movimento do brinquedo.

AVISOS SOBRE O USO DE 
BATERIAS RECARREGÁVEIS

PARA EVITAR INCÊNDIOS, CHOQUES 
ELÉTRICOS, EXPLOSÕES OU DANOS 
PERMANENTES AO PRODUTO, 
DEVE-SE CUMPRIR AS SEGUINTES 
RECOMENDAÇÕES DE SEGURANÇA:

 � A CARGA DEVE SER FEITA SOMENTE POR 
UM ADULTO!

 � Use a bateria e o carregador incluídos no 
pacote. Não utilize baterias e carregadores 
de outros tipos e com diferentes parâmetros 
técnicos. Não use a bateria e o carregador para 
outros produtos.

 � Nunca modifique os circuitos elétricos e as 
conexões.

 � Não permita contato direto entre os terminais 
da bateria (curto-circuito).

 � A bateria e seus componentes não devem 
entrar em contato com líquidos.

 � Não carregue perto de fontes de calor ou 
materiais inflamáveis. Carregue SOMENTE em 
locais bem ventilados e secos.

 � NUNCA levante ou mova a bateria pelas cabos 
ou pelo carregador. Isso pode danificar a bateria 
ou causar incêndio.

 � Não abra o carregador. Os cabos e as conexões 
dentro da caixa podem causar choque elétrico.

 � NUNCA permita que uma criança segure ou 
carregue a bateria.
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 � Antes de carregar a bateria, verifique se há 
desgaste ou danos nela, no carregador, nos 
cabos e nas conexões. Não carregue a bateria 
se houver danos em qualquer parte.

 � NUNCA permita que crianças brinquem com o 
carregador e a bateria, pois não são brinquedos.

13. CARREGAMENTO DA BATERIA 
RECARREGÁVEL

AVISO! O CARREGAMENTO E A RECARGA DA 
BATERIA DEVEM SER FEITOS APENAS POR 
UM ADULTO!
Não permita que a bateria se descarregue 
completamente, pois isso pode causar danos.
IMPORTANTE! Antes de carregar, verifique a 
bateria e o carregador (cabo de alimentação, 
conector) quanto a sinais de desgaste ou danos. 
Não carregue se houver qualquer dano.
Somente um adulto que tenha lido e compreendido 
os avisos de segurança deve manusear, carregar e 
recarregar a bateria.
Quando o veículo de brinquedo começar a se 
mover lentamente, recarregue a bateria.
Para carregar a bateria:
14. Conecte o cabo do carregador na porta de 

carregamento do carro (localizada na parte 
traseira da carroçaria).

15. Conecte o carregador numa tomada de 
energia. A bateria começará a carregar.

AVISO! O carregador e a bateria devem ser 
mantidos fora do alcance das crianças! As crianças 
não devem tocar na bateria ou no carregador!

 � Antes do primeiro uso, carregue a bateria por 
9-10 horas.

 � Após cada uso do carro ou pelo menos uma 
vez por mês, carregue a bateria por 9 horas.

 � Durante o carregamento, o carregador pode 
aquecer, o que é normal e não representa 
motivo de preocupação.

 � Utilize apenas o carregador fornecido pelo 
fabricante para carregar a bateria do veículo de 
brinquedo.

 � Se detectar fumo, um cheiro incomum ou um 
som estranho, pare de carregar imediatamente 
e entre em contato com o revendedor ou um 
centro de serviço autorizado.

14. FUSÍVEL

O veículo está equipado com um fusível de 5A que 
se reinicia automaticamente. Se o motor, o sistema 
elétrico ou a bateria forem sobrecarregados, o 
fusível desativará automaticamente a alimentação 
do veículo por cerca de 5-10 segundos antes de ser 
reiniciado. Se o fusível se desativar com frequência 

durante o uso normal (sem sobrecarga), o veículo 
poderá precisar de reparos. 

Entre em contato com o revendedor ou com um 
centro de serviço autorizado.
Para evitar que o fusível seja desativado, siga 
estas instruções:

 � NÃO sobrecarregue o veículo. Carga máxima: 
até 25 kg.

 � NÃO prenda objetos à parte traseira do veículo 
para reboque.

 � NÃO conduza o veículo em superfícies 
íngremes.

 � NÃO conduza em terrenos onde as rodas 
possam deslizar, pois isso pode superaquecer 
o motor.

 � NÃO conduza em temperaturas extremamente 
altas, pois isso pode superaquecer as peças.

 � NÃO modifique o sistema elétrico, pois isso 
pode causar um curto-circuito e desativar 
o fusível.

AVISO! RISCO DE INCÊNDIO! NÃO faça bypass 
no fusível, pois isso pode sobrecarregar e danificar 
o sistema elétrico. Substitua apenas por um fusível 
do mesmo tipo e tamanho original!

INSTRUÇÕES DE PREVENÇÃO 
E MANUTENÇÃO 

 � Verifique regularmente as partes plásticas do 
brinquedo em busca de rachaduras ou quebras.

 � Lubrifique regularmente as partes móveis com 
óleo de máquina fino.

 � Limpe o brinquedo usando um pano macio de 
algodão ou uma esponja, umedecidos com 
água ou um detergente suave. Não molhe 
o brinquedo com água.

 � Não limpe com produtos agressivos que 
contenham partículas abrasivas, amoníaco, 
água sanitária ou álcool.

 � Armazene o produto em um local limpo e seco, 
sem umidade, e a uma distância segura de 
fontes de calor! Não o exponha diretamente às 
condições ambientais - sol, chuva, umidade ou 
mudanças bruscas de temperatura!

 � Não use o produto em terrenos lamacentos, 
arenosos ou pedregosos, que possam danificar 
as partes móveis.

 � Em caso de problemas relacionados ao uso 
normal, consulte ou repare o produto nos 
centros de serviço autorizados.
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OM EEN VEILIG GEBRUIK VAN DIT PRODUCT TE GARANDEREN, 
VOLGT U ALLE WAARSCHUWINGEN, INSTRUCTIES EN 

AANBEVELINGEN IN DEZE GEBRUIKERSHANDLEIDING OP!

GEBRUIKSAANWIJZING
BELANGRIJK! BEWAREN VOOR 

TOEKOMSTIG GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN!

LET OP! WAARSCHUWINGEN! 
 � LET OP! LAAT HET KIND NOOIT ONBEWAAKT ACHTER!
 � LET OP! DEZE SPEELGOEDAUTO HEEFT GEEN REM!
 � LET OP! DIT SPEELGOED IS NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN 12 MAANDEN 

EN MET EEN GEWICHT VAN MEER DAN 25 KG! NIET OVERBELASTEN!
 � LET OP! NIET GEBRUIKEN DOOR KINDEREN OUDER DAN 36 MAANDEN!
 � LET OP! DIT PRODUCT IS GEEN VOERTUIG!
 � LET OP! NIET GEBRUIKEN OP WEGDEKKEN VOOR VERKEER!
 � LET OP! UIT DE BUURT VAN VUUR HOUDEN!
 � LET OP! CONTROLEER VOOR GEBRUIK OF ALLE ONDERDELEN GOED BEVESTIGD ZIJN. 

Gebruik het product niet als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn!
 � Gebruik het product alleen voor kinderen van 18 tot 36 maanden.
 � Niet tegelijkertijd door twee kinderen gebruiken.
 � Het product mag alleen door een volwassene worden gemonteerd.
 � Het kind moet schoenen dragen tijdens het gebruik van het speelgoed! Het wordt aanbevolen een 

helm en beschermers te dragen.
 � Rennen of glijden bij het duwen van het speelgoed terwijl het kind in de auto zit, is verboden!
 � Alleen overdag en op goed verlichte plaatsen gebruiken!
 � Laat kinderen de wielen niet aanraken of in de buurt ervan komen terwijl de auto in beweging is!
 � Als een sticker is losgekomen of gedeeltelijk beschadigd is, moet deze opnieuw worden vastgeplakt 

of verwijderd om te voorkomen dat kleine kinderen deze inslikken!
 � Gebruik geen reserveonderdelen of andere componenten die niet door de fabrikant zijn geleverd! 

De fabrikant is niet verantwoordelijk voor de veiligheid als er andere dan de originele of aanbevolen 
onderdelen worden gebruikt.

 � Breng geen wijzigingen of aanpassingen aan in de constructie! Neem bij twijfel contact op met de 
verkoper of een erkende service voor advies en reparatie.

 � Gebruik het product alleen zoals bedoeld!
 � Laat kinderen onder de 3 jaar niet in de buurt van het product voordat het volledig is gemonteerd, 

om te voorkomen dat ze toegang krijgen tot kleine of losse onderdelen!
 � Bevestig geen extra touwtjes of koorden aan het product om verstikkingsgevaar te voorkomen!
 � Gebruik alleen op vlakke, veilige oppervlakken zonder hellingen en op een veilige afstand van 

wegen!
 � Laat het product niet gebruiken in de buurt van trappen, roltrappen, drempels, verhogingen, 

zwembaden, enz.!
 � Houd de plastic verpakking buiten bereik van kinderen om verstikkingsgevaar te voorkomen!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR en hun ontwerp en merk zijn geregistreerde 
handelsmerken van Caterpillar Inc.
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PRODUCTKENMERKEN

Geschikte leeftijd voor het kind 18-36 maanden
Maximale belasting (voor twee kinderen) tot 25 kg
Oplaadbare batterij (Li-ion), 1 stuk 7.2 V/2.5Ah
Snelheid van de auto 2.8 km/h

Oplader Ingang: 100-240V, 50/60 Hz
Uitgang: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Laadtijd van de batterij:
- Eerste lading (voor het eerste gebruik)
- Vervolg ladingen

9-10 uur 
9 uur 

Zekeringsdraad 5A
Afmetingen van de auto, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

HOOFDONDERDELEN

1. Carrosserie (1 stuk)
2. Stuur (1 stuk)
3. Voorwiel (2 stuks)
4. Achterwiel (2 stuks)
5. Decoratieve dop (4 stuks)
6. Bumper (1 stuk)
7. Motor (1 stuk)
8. Scheider (1 stuk)
9. J-vormige stuuras (1 stuk)
10. Wielas (1 stuk)
11. Vergrendelclip (5 stuks + 1 reserve)
12. Ring (7 stuks + 1 reserve)
13. Oplader (1 stuk)
Zorg ervoor dat alle onderdelen zijn 
inbegrepen.

MONTERINGSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING! VOLG DE MONTAGE-
INSTRUCTIES EN DE VOLGORDE EXACT 
(FIGUREN 1-11), ZOALS GETOONDE IN DE 
HANDLEIDING EN ILLUSTRATIES.
WAARSCHUWING! HET BEVESTIGEN VAN 
EEN ONDERDEEL IN EEN SPECIFIEKE 
POSITIE KAN GEPAARD GAAN MET EEN 
KLIK-GELUID!
WAARSCHUWING! CONTROLLEER DE 
VEILIGHEID VAN ELKE BEVESTIGING NA HET 
VOLTOOIEN VAN ELK STAP!

12. FUNCTIES EN GEBRUIK VAN 
HET KINDERSPEELGOED

Knop A: Door op knop (A) te drukken, klinkt het 
geluid van een claxon.
Knop B (Voetpedaal): Druk op het voetpedaal 
en het kinderspeelgoed zal bewegen. Laat het 
pedaal los om de snelheid te verminderen of om 
de beweging van het speelgoed te stoppen.

WAARSCHUWINGEN VOOR HET 
GEBRUIK VAN OPLADBARE 
BATTERIJEN

OM BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN, 
EXPLOSIES OF PERMANENTE SCHADE 
AAN HET PRODUCT TE VOORKOMEN, 
MOETEN DE VOLGENDE VEILIGHEIDS-
VOORSCHRIFTEN WORDEN GEVOLGD:

 � HET OPLADEN MAG ALLEEN DOOR EEN 
VOLWASSENE WORDEN UITGEVOERD!

 � Gebruik de meegeleverde oplaadbare 
batterij en oplader. Gebruik geen batterijen of 
opladers van een ander type of met andere 
technische specificaties. Gebruik de batterij 
en oplader niet voor andere producten.

 � Modificeer nooit de elektrische circuits en 
verbindingen.

 � Laat geen direct contact tussen de 
aansluitpunten van de batterij (kortsluiting).

 � De batterij en zijn componenten mogen niet in 
contact komen met vloeistoffen.

 � Laad de batterij niet in de buurt van 
hittebronnen of brandbare materialen. Laad 



NL

54

ALLEEN op in goed geventileerde en droge 
ruimtes.

 � Tilt NOOIT de batterij op of verplaats deze 
via de kabels of oplader. Dit kan de batterij 
beschadigen of een brand veroorzaken.

 � Open de oplader nooit. De kabels en 
verbindingen in de behuizing kunnen een 
elektrische schok veroorzaken.

 � Laat GEEN kind de batterij vasthouden of 
opladen.

 � Controleer voordat u de batterij oplaadt of er 
geen slijtage of schade is aan de batterij, de 
oplader, de kabels en de verbindingen. Laad 
de batterij niet op als er schade aan een 
onderdeel is.

 � Laat NOOIT kinderen spelen met de oplader 
en de batterij, deze zijn geen speelgoed.

13. OPLADEN VAN DE OPLADBARE 
BATTERIJ

WAARSCHUWING! HET OPLADEN EN 
OPNIEUW OPLADEN VAN DE BATTERIJ MAG 
ALLEEN DOOR EEN VOLWASSENE WORDEN 
UITGEVOERD!
Staak het volledig ontladen van de batterij, 
aangezien dit schade kan veroorzaken.
BELANGRIJK! Controleer voor het opladen de 
batterij en de oplader (voedingskabel, connector) 
op slijtage of schade. Laad de batterij niet op als 
er schade is.
Alleen een volwassene die de 
veiligheidswaarschuwingen heeft gelezen en 
begrepen, mag de batterij hanteren, opladen en 
opnieuw opladen.
Wanneer het speelgoedvoertuig langzaam begint 
te bewegen, laad dan de batterij op.
Om de batterij op te laden:
1. Sluit de oplader aan op de oplaadpoort van 

de auto (aan de achterkant van het voertuig).
2. Steek de oplader in een stopcontact. De 

batterij begint op te laden.
WAARSCHUWING! De oplader en batterij 
moeten buiten het bereik van kinderen worden 
gehouden! Kinderen mogen de batterij of oplader 
niet aanraken!

 � Laad de batterij voor het eerst op gedurende 
9-10 uur.

 � Na elk gebruik van de auto of minimaal één 
keer per maand, laad de batterij gedurende 
9 uur op.

 � Tijdens het opladen kan de oplader warm 
worden, wat normaal is en geen reden tot 
bezorgdheid is.

 � Gebruik alleen de oplader die door de 
fabrikant wordt geleverd om de batterij van 
het speelgoedvoertuig op te laden.

 � Als u rook, een ongebruikelijke geur of vreemd 
geluid waarneemt, stop dan onmiddellijk met 
opladen en neem contact op met de verkoper 
of een geautoriseerd servicecentrum.

14. ZEKERING

Het voertuig is uitgerust met een zelfherstellende 
5A zekering. Als de motor, het elektrische 
systeem of de accu overbelast worden, schakelt 
de zekering automatisch de stroom van het 
voertuig uit voor ongeveer 5-10 seconden 
voordat deze weer wordt gereset. Als de zekering 
vaak uitschakelt tijdens normaal gebruik (zonder 
overbelasting), moet het speelgoedvoertuig 
mogelijk worden gerepareerd. 

Neem contact op met de retailer of een 
geautoriseerd servicecentrum.
Volg deze instructies om te voorkomen dat de 
zekering uitschakelt:

 � BELAST het voertuig NIET over. Maximale 
belasting: tot 25 kg.

 � Bevestig GEEN voorwerpen aan de 
achterkant van het voertuig voor het trekken.

 � Rijd GEEN voertuigen op steile oppervlakken.
 � Rijd GEEN voertuigen op terreinen waar de 

wielen kunnen slippen, omdat dit de motor 
kan oververhitten.

 � Rijd GEEN voertuigen in extreem heet weer, 
omdat dit de onderdelen kan oververhitten.

 � Wijzig GEEN elektrisch systeem, aangezien 
dit een kortsluiting kan veroorzaken en de 
zekering kan laten uitschakelen.

WAARSCHUWING! BRANDRISICO! Omzeil 
de zekering NIET, aangezien dit het elektrische 
systeem kan overbelasten en beschadigen. 
Vervang alleen door de originele zekering van 
hetzelfde type en formaat!
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INSTRUCTIES VOOR PREVENTIE 
EN ONDERHOUD 

 � Controleer regelmatig de plastic onderdelen 
van het speelgoed op scheuren of breuken.

 � Smeer de draaiende onderdelen regelmatig 
in met fijn machineolie.

 � Reinig het speelgoed met een zacht katoenen 
doek of een spons, bevochtigd met water 
of een mild schoonmaakmiddel. Spoel het 
speelgoed niet af met water.

 � Reinig niet met agressieve schoonmaakmid-
delen die schurende deeltjes, ammoniak, 
bleekmiddel of alcohol bevatten.

 � Berg het product op een schone, droge plaats 
op, zonder vocht en op veilige afstand van 
warmtebronnen! Stel het niet bloot aan directe 
omgevingsinvloeden - zon, regen, vocht of 
plotselinge temperatuursveranderingen!

 � Gebruik het product niet op modderige, 
zandige of stenige terreinen die de 
bewegende delen kunnen beschadigen.

 � Bij problemen met normaal gebruik, 
raadpleeg of laat het product repareren bij de 
erkende servicecentra.
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ABYSTE ZAJISTILI BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ TOHOTO 
PRODUKTU, DODRŽUJTE VŠECHNA VAROVÁNÍ, POKYNY 
A DOPORUČENÍ UVEDENÁ V TOMTO NÁVODU K POUŽITÍ!

NÁVOD K POUŽITÍ
DŮLEŽITÉ! USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ 

POUŽITÍ: ČTĚTE POZORNĚ!

POZOR! UPOZORNĚNÍ! 
 � UPOZORNĚNÍ! NIKDY NENECHÁVEJTE DÍTĚ BEZ DOHLEDU!
 � UPOZORNĚNÍ! TATO HRAČKA NEMÁ BRZDU!
 � UPOZORNĚNÍ! TATO HRAČKA NENÍ VHODNÁ PRO DĚTI MLADŠÍ 12 MĚSÍCŮ A S HMOTNOSTÍ 

NAD 25 KG! NEPŘETĚŽUJTE!
 � UPOZORNĚNÍ! NENÍ URČENO PRO DĚTI STARŠÍ NEŽ 36 MĚSÍCŮ!
 � UPOZORNĚNÍ! TENTO PRODUKT NENÍ DOPRAVNÍ PROSTŘEDEK!
 � UPOZORNĚNÍ! NEPOUŽÍVEJTE NA VOZOVCE ANI NA MÍSTECH S AUTOPROVOZEM!
 � UPOZORNĚNÍ! CHRAŇTE PŘED OHNĚM!
 � UPOZORNĚNÍ! PŘED POUŽITÍM ZKONTROLUJTE, ZDA JSOU VŠECHNY SOUČÁSTI 

SPRÁVNĚ PŘIPEVNĚNY. Nepoužívejte produkt, pokud zjistíte, že některé části chybí nebo jsou 
poškozené!

 � Používejte produkt pouze pro děti ve věku od 18 do 36 měsíců.
 � Nesmí být používán současně dvěma dětmi.
 � Montáž produktu musí provádět pouze dospělá osoba.
 � Dítě by mělo mít při používání hračky obuv! Doporučuje se použití helmy a chráničů.
 � Běhání nebo klouzání při tlačení hračky s dítětem uvnitř je zakázáno!
 � Používejte pouze během dne a na dobře osvětlených místech!
 � Nedovolte dětem dotýkat se kol nebo se k nim přibližovat, když je auto v pohybu!
 � Pokud se samolepka odlepí nebo je poškozena, měla by být znovu přilepena nebo odstraněna, 

aby nedošlo k jejímu spolknutí malými dětmi!
 � Nepoužívejte náhradní díly nebo jiné komponenty, které nebyly dodány výrobcem! Výrobce 

nenese odpovědnost za bezpečnost v případě použití jiných než originálních nebo doporučených 
náhradních dílů.

 � Neměňte ani neupravujte konstrukci! V případě potřeby kontaktujte prodejce nebo autorizovaný 
servis pro radu a opravu.

 � Používejte výrobek pouze k určenému účelu!
 � Nepovolujte přítomnost dětí mladších 3 let před úplným sestavením výrobku, aby se zabránilo 

přístupu k malým nebo odděleným částem!
 � Nepřidávejte na produkt žádné provázky ani šňůry, aby se zabránilo riziku udušení!
 � Používejte pouze na rovných, bezpečných plochách bez sklonu, umístěných v bezpečné 

vzdálenosti od silnic!
 � Nedovolte používání produktu v blízkosti schodů, eskalátorů, prahů, výstupků, bazénů apod.!
 � Plastový obal uchovávejte mimo dosah dětí, aby se zabránilo riziku udušení!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR a jejich design a označení jsou registrované ochranné 
známky společnosti Caterpillar Inc.



CZ

57

CHARAKTERISTIKA PRODUKTU

Vhodný věk pro dítě 18-36 měsíců
Maximální zatížení (pro dvě děti) do 25 kg
Dobíjecí baterie (Li-ion), 1 ks 7.2 V/2.5Ah
Rychlost pohybu auta 2.8 km/h

Nabíječka Vstup: 100-240V, 50/60 Hz
Výstup: 8V DC 0.5A

Motor 30W
Doba nabíjení baterie:
- První nabíjení (před prvním použitím)
- Následná nabíjení

9-10 hodin 
9 hodin 

Pojistka 5A
Rozměry auta, сm 63.5 x 38.5 x 43.5 

HLAVNÍ ČÁSTI

1. Karoserie (1 ks)
2. Řídítka (1 ks)
3. Přední kolo (2 ks)
4. Zadní kolo (2 ks)
5. Dekorativní kryt (4 ks)
6. Nárazník (1 ks)
7. Motor (1 ks)
8. Oddělovač (1 ks)
9. J-typ/Řídicí osa (1 ks)
10. Oska kola (1 ks)
11. Zámková spona (5 ks + 1 náhradní)
12. Podložka (7 ks + 1 náhradní)
13. Nabíječka (1 ks)
Ujistěte se, že všechny díly jsou zahrnuty.

NÁVOD NA MONTÁŽ

UPOZORNĚNÍ! PŘESNĚ DODRŽUJTE 
MONTÁŽNÍ NÁVOD A SEKVENCI 
(OBRAZCE 1-11), JAK JE UVEDENO V TEXTU 
A ILUSTRACÍCH MANUÁLU.
UPOZORNĚNÍ! PŘI FIXOVÁNÍ KOMPONENTU 
V KONKRÉTNÍ POZICI MŮŽE BÝT SPOJENO 
S KLÁSNUTÍM!
UPOZORNĚNÍ! PO SKONČENÍ KAŽDÉHO 
KROKU ZKONTROLUJTE BEZPEČNOST 
KAŽDÉHO SPOJENÍ!

12. FUNKCE A POUŽITÍ DĚTSKÉ 
HRAČKY

Tlačítko A: Stisknutím tlačítka (A) se přehraje 
zvuk klaksonu.
Tlačítko B (Pedál): Stiskněte pedál a dětská 
hračka se začne pohybovat. Uvolněte pedál pro 
zpomalení pohybu nebo zastavení pohybu hračky.

UPOZORNĚNÍ PRO POUŽÍVÁNÍ 
NABÍJECÍCH BATERIÍ

ABY SE PŘEDEŠLO POŽÁRŮM, ELEK-
TRICKÝM ŠOKŮM, EXPLOZÍM NEBO 
TRVALÉMU POŠKOZENÍ PRODUKTU, JE 
NUTNÉ DODRŽOVAT NÁSLEDUJÍCÍ BEZ-
PEČNOSTNÍ POKYNY:

 � NABÍJENÍ MUSÍ BÝT PROVEDENO POUZE 
DOSPĚLOU OSOBOU!

 � Používejte pouze přiloženou nabíjecí baterii 
a nabíječku. Nepoužívejte baterie a nabíječky 
jiného typu nebo s jinými technickými 
parametry. Nepoužívejte nabíjecí baterii 
a nabíječku pro jiná zařízení.

 � Nikdy nemodifikujte elektrické obvody a spoje.
 � Nedovolte přímý kontakt mezi svorkami baterie 

(kratké spojení).
 � Baterie a její komponenty nesmí přijít do 

kontaktu s žádnou kapalinou.
 � Nenabíjejte v blízkosti zdrojů tepla nebo 

hořlavých materiálů. Nabíjejte POUZE v dobře 
větraných a suchých místnostech.

 � NIKDY nezvedejte a nepohybujte baterii 
pomocí kabelů nebo nabíječky. Může to 
poškodit baterii nebo způsobit požár.
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 � Neotevírejte nabíječku. Kabely a spoje uvnitř 
mohou způsobit elektrický šok.

 � NIKDY nenechte dítě držet nebo nabíjet baterii.
 � Před nabíjením baterie zkontrolujte, zda na ní 

není opotřebení nebo poškození, stejně jako u 
nabíječky, kabelů a spojů. Nenabíjejte baterii, 
pokud je poškozená jakákoliv část.

 � NIKDY nenechte děti hrát si s nabíječkou 
a baterií, nejsou to hračky.

13. NABÍJENÍ NABÍJECÍ BATERIE

UPOZORNĚNÍ! NABÍJENÍ A ZNOVUNABÍJENÍ 
BATERIE MŮŽE PROVÁDĚT POUZE DOSPĚLÁ 
OSOBA!
Nepovolte úplné vybití baterie, protože to může 
způsobit poškození.
DŮLEŽITÉ! Před nabíjením zkontrolujte baterii 
a nabíječku (napájecí kabel, konektor) na 
opotřebení nebo poškození. Nenabíjejte, pokud 
došlo k poškození.
Pouze dospělý, který si přečetl a pochopil 
bezpečnostní varování, by měl s baterií 
manipulovat, nabíjet ji a opětovně nabíjet.
Když vozidlo začne pomalu pohybovat, nabíjejte 
baterii.
Pro nabíjení baterie:
1. Připojte kabel nabíječky k nabíjecímu portu 

vozidla (umístěn na zadní straně karoserie).
2. Připojte nabíječku do elektrické zásuvky. 

Baterie začne nabíjet.
UPOZORNĚNÍ! Nabíječka a baterie musí být 
mimo dosah dětí! Děti nesmí baterii ani nabíječku 
dotýkat!

 � Před prvním použitím nabijte baterii po dobu 
9-10 hodin.

 � Po každém použití vozidla nebo alespoň 
jednou měsíčně nabijte baterii po dobu 
9 hodin.

 � Během nabíjení se může nabíječka zahřát, 
což je normální a není to důvod k obavám.

 � Používejte pouze nabíječku poskytnutou 
výrobcem pro nabíjení baterie hračky.

 � Pokud zaznamenáte kouř, neobvyklý zápach 
nebo podivný zvuk, okamžitě přestaňte 
nabíjet a kontaktujte prodejce nebo 
autorizované servisní středisko.

14. POJISTKA

Vozidlo je vybaveno automaticky resetovanou 
pojistkou 5A. Pokud je motor, elektrický systém 
nebo baterie přetížena, pojistka automaticky 
vypne napájení vozidla na přibližně 5-10 sekund, 
než se resetuje. Pokud pojistka často vypíná 

během normálního použití (bez přetížení), může 
být vozidlo potřeba opravit. 

Kontaktujte prodejce nebo autorizované servisní 
středisko.
Chcete-li zabránit vypnutí pojistky, postupujte 
podle těchto pokynů:

 � NEPŘETÍŽUJTE vozidlo. Maximální 
hmotnost: až 25 kg.

 � NEPŘIPOJUJTE předměty na zadní část 
vozidla pro tažení.

 � NEJEZDĚTE vozidlem na strmých površích.
 � NEJEZDĚTE na terénech, kde by kola mohla 

klouzat, protože by to mohlo přehřát motor.
 � NEJEZDĚTE v extrémně horkém počasí, 

protože to může přehřát díly.
 � NEÚPRAVUJTE elektrický systém, protože 

by to mohlo způsobit zkrat a vypnout pojistku.
UPOZORNĚNÍ! RIZIKO POŽÁRU! 
NEOBCHÁZEJTE pojistku, protože by to mohlo 
přetížit a poškodit elektrický systém. Nahraďte 
pouze pojistkou stejného typu a velikosti, jakou 
byla původní!

POKYNY PRO PREVENCI 
A ÚDRŽBU 

 � Pravidelně kontrolujte plastové části hračky na 
praskliny nebo zlomeniny.

 � Pravidelně mazejte otáčející se části jemným 
strojním olejem.

 � Čistěte hračku pomocí měkkého bavlněného 
hadříku nebo houbou, navlhčenou vodou nebo 
jemným čisticím prostředkem. Neoplachujte 
hračku vodou.

 � Neklikejte agresivními prostředky, které 
obsahují abrazivní částice, amoniak, bělidlo 
nebo alkohol.

 � Skladujte výrobek na čistém a suchém místě, 
bez vlhkosti a v bezpečné vzdálenosti od zdrojů 
tepla! Nevystavujte ho přímému působení 
okolního prostředí - slunce, déšť, vlhkost nebo 
náhlé změny teploty!

 � Nepoužívejte výrobek na blátivých, písčitých 
nebo kamenitých terénech, které mohou 
poškodit pohyblivé části.

 � V případě problémů souvisejících s normálním 
používáním se obraťte na autorizované servisní 
středisko pro poradenství nebo opravu.
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ამ პროდუქტის უსაფრთხო გამოყენების უზრუნველსაყოფად 
მიჰყევით ყველა გაფრთხილებას, ინსტრუქციას და რეკომენდაციას, 

რომელიც მოცემულია ამ მომხმარებლის სახელმძღვანელოში!

გამოყენების ინსტრუქცია

მნიშვნელოვანია! შეინახეთ მომავალი 
მითითებისთვის: წაიკითხეთ ყურადღებით!

ყურადღება! გაფრთხილებები! 
 � ყურადღება! არასოდეს დატოვოთ თქვენი შვილი მეთვალყურეობის გარეშე!
 � ყურადღება! ამ სათამაშოს არ აქვს მუხრუჭები!
 � ყურადღება! სათამაშო არ არის შესაფერისი 12 თვემდე ასაკის და 25 კგ-ზე მეტი წონის ბავშვებისთვის! 

არ გადატვირთოთ!
 � ყურადღება! არ გამოიყენონ 36 თვეზე მეტი ასაკის ბავშვებმა!
 � ყურადღება! ეს პროდუქტი არ არის სატრანსპორტო საშუალება!
 � ყურადღება! არ გამოიყენოთ სატრანსპორტო საშუალების გზაზე!
 � ყურადღება! მოარიდეთ ხანძარს!
 � ყურადღება! გამოყენებამდე შეამოწმეთ, რომ ყველა ნაწილი უსაფრთხოდ არის დაფიქსირებული. 

არ გამოიყენოთ პროდუქტი, თუ აღმოაჩენთ რაიმე აკლია ან დაზიანებულ ნაწილს!
 � გამოიყენეთ 18 თვიდან 36 თვემდე ასაკის ბავშვისთვის!
 � არ გამოიყენოთ ერთდროულად ორი ბავშვის მიერ!
 � პროდუქტი უნდა შეიკრიბოს მხოლოდ ზრდასრულმა!
 � სათამაშოს გამოყენებისას ბავშვმა უნდა ატაროს ფეხსაცმელი! რეკომენდებულია ჩაფხუტისა და 

დამცავი საშუალებების გამოყენება.
 � ბიძგისას სირბილი ან სრიალი აკრძალულია, როცა ბავშვი მანქანაშია!
 � გამოიყენეთ მხოლოდ დღის განმავლობაში და ძალიან კარგად განათებულ ადგილებში!
 � არ დაუშვათ ბავშვებს შეეხონ ბორბლებს ან ახლოს იყვნენ მანქანის მოძრაობისას!
 � თუ არის სტიკერი ან მისი ნაწილები ფხვიერი, უნდა დააწებოთ ან ამოიღოთ ისე, რომ პატარა ბავშვებს 

არ გადაყლაპონ!
 � არ გამოიყენოთ სათადარიგო ნაწილები და სხვა კომპონენტები, რომლებიც არ არის მოწოდებული 

მწარმოებლის მიერ! მწარმოებელი არ იღებს პასუხისმგებლობას უსაფრთხოებაზე, თუ 
გამოყენებულია სათადარიგო ნაწილები, გარდა იმ ტიპებისა, რომლებიც თავდაპირველად იყო 
დამტკიცებული ან მის მიერ რეკომენდებული.

 � არ შეიტანოთ ცვლილებები ან ცვლილებები დიზაინში! საჭიროების შემთხვევაში დაუკავშირდით 
დილერს ან უფლებამოსილ სერვის ცენტრს კონსულტაციისა და შეკეთებისთვის.

 � გამოიყენეთ პროდუქტი მხოლოდ დანიშნულებისამებრ!
 � შეინახეთ 3 წლამდე ასაკის ბავშვები პროდუქტისგან შორს, სანამ ის სრულად არ შეიკრიბება, რათა 

თავიდან აიცილოთ წვდომა მცირე და დაშლილ ნაწილებზე!
 � არ მიამაგროთ პროდუქტს დამატებითი თოკები და ბაფთები, რათა თავიდან აიცილოთ დახრჩობის 

რისკი!
 � გამოიყენეთ მხოლოდ ბრტყელ, დონის და დაცულ ადგილებში, რომლებიც მდებარეობს გზიდან 

უსაფრთხო მანძილზე!
 � არ დაუშვათ პროდუქტის გამოყენება კიბეებთან, ესკალატორებთან, ზღურბლებთან, 

ამობურცულებთან, საცურაო აუზებთან და ა.შ.!
 � შეინახეთ პლასტმასის შეფუთვა ბავშვებისგან შორს, რათა თავიდან აიცილოთ დახრჩობის რისკი!

© 2022 Caterpillar. CAT, CATERPILLAR და მათი დიზაინი და ნიშნები არიან Caterpillar Inc.-ის 
რეგისტრირებული სავაჭრო ნიშნები.
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პროდუქტის მახასიათებლები

ბავშვის შესაბამისი ასაკი 18-36 თვე

მაქსიმალური დატვირთვა (ორი ბავშვისთვის) 25 კგ-მდე

დატენვის ბატარეა (Li-ion), 1 ცალი 7.2 V/2.5Ah

მანქანის სიჩქარე 2.8 კმ/სთ

დამტენი შეყვანა: 100-240 ვ, 50/60 ჰც
გამომავალი: 8V DC 0.5A

ძრავა 30W

ბატარეის დატენვის დრო:
- პირველი დატენვა (პირველ გამოყენებამდე)
- შემდგომი დატვირთვები

9-10 საათი 
9 საათი 

დაუკრავენ 5A

მანქანის ზომა, სმ 63.5 x 38.5 x 43.5 

ძირითადი ნაწილები

1. საცხოვრებელი სახლი (1 ც.)

2. საჭე (1 ც.)

3. წინა ბორბალი (2 ც.)

4. უკანა ბორბალი (2 ც.)

5. დეკორატიული ქუდი (4 ც.)

6. ჯავშანი (1 ც.)

7. ძრავა (1 ც.)

8. გამყოფი (1 ც.)

9. J- ფორმის/საჭის ღერძი (1 ც.)

10. ბორბლის ღერძი (1 ც.)

11. საკეტი სამაგრი (5 ც. + 1 ც. სათადარიგო)

12. სარეცხი მანქანა (7 ც. + 1 ც. სათადარიგო)

13. დამტენი (1 ც.)
გთხოვთ, დარწმუნდით, რომ ყველა ნაწილი 
ხელმისაწვდომია.

შეკრების ინსტრუქციები

ყურადღება! მიჰყევით ინსტრუქციას და 
თანმიმდევრობას შეკრების (სურათები 1 - 11) 
და პროდუქტის გამოყენების ტექსტში და 
ილუსტრაციებში, რომლებიც შეტანილია 
ინსტრუქციებში. 
ყურადღება! გარკვეული პოზიციის დაფიქსირება 
ზოგიერთ შემთხვევაში თან ახლავს დაწკაპუნების 
ხმა! 
ყურადღება! შეამოწმეთ ფიქსაციის უსაფრთხოება 
ყოველი ოპერაციის შემდეგ!

12. ბავშვთა სათამაშოს ფუნქციები და 
გამოყენება

ღილაკი A: ღილაკზე (A) დაჭერისას ისმის 
საყვირის ხმა.
ღილაკი B (ფეხის პედალი): დააჭირეთ ფეხის 
პედალს და სათამაშო გადავა. გაათავისუფლეთ 
პედალი მოძრაობის სიჩქარის შესამცირებლად 
ან სათამაშოს მოძრაობის შესაჩერებლად.

გაფრთხილებები ბატარეებთან 
მუშაობისთვის

ხანძრის, ელექტროშოკის, აფეთქების ან 
პროდუქტის მუდმივი დაზიანების თავიდან 
ასაცილებლად, თქვენ უნდა დაიცვან 
უსაფრთხოების შემდეგი მოთხოვნები:

 � სავალდებულოა, რომ გადასახადი 
განახორციელოს მხოლოდ ზრდასრულმა!

 � გამოიყენეთ თანდართული დასატენი 
ბატარეა და დამტენი. არ გამოიყენოთ სხვა 
ტიპის ბატარეები და დამტენები და სხვა 
ტექნიკური პარამეტრები. არ გამოიყენოთ 
ბატარეა და დამტენი სხვა პროდუქტებისთვის.

 � არასოდეს შეცვალოთ ელექტრული სქემები 
და კავშირები.

 � არ დაუშვათ პირდაპირი კონტაქტი ბატარეის 
ტერმინალებს შორის (მოკლე ჩართვა).

 � ბატარეა და მისი კომპონენტები არ უნდა 
შედიოდეს სითხესთან.

 � არ დატენოთ სითბოს წყაროებთან ან 
აალებადი მასალების სიახლოვეს. დამუხტვა 
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მხოლოდ კარგად ვენტილირებადი და მშრალ 
ადგილებში.

 � არასოდეს აწიოთ ან გადააადგილოთ ბატარეა 
კაბელებით ან დამტენით. ამით შეიძლება 
დაზიანდეს ბატარეა ან გამოიწვიოს ხანძარი.

 � არ გახსნათ დამტენი. კაბელები და კავშირები 
ყუთში შეიძლება გამოიწვიოს ელექტრო შოკი.

 � არასოდეს მისცეთ ბავშვს უფლება ატაროს ან 
დატენოს ბატარეა.

 � ბატარეის დატენვამდე შეამოწმეთ ბატარეის, 
დამტენის, კაბელების და კავშირების ცვეთა 
ან დაზიანება. არ დატენოთ ბატარეა, თუ 
რომელიმე ნაწილი დაზიანებულია.

 � არასოდეს მისცეთ ბავშვებს საშუალება 
ითამაშონ დამტენით და ბატარეით, ისინი არ 
არიან სათამაშოები.

13. ბატარეის დატენვა

ყურადღება! ბატარეის დამუხტვა და დატენვა 
უნდა განხორციელდეს მხოლოდ ზრდასრულმა!
არ დაუშვათ ბატარეა მთლიანად დაცლილი, 
რადგან ამან შეიძლება ზიანი მიაყენოს. 
მნიშვნელოვანია! დატენვამდე შეამოწმეთ 
ბატარეა და დამტენი (დენის კაბელი, კონექტორი) 
ცვეთასა და დაზიანებაზე. არ დატენოთ ბატარეა, 
თუ დაზიანება მოხდა.
მხოლოდ ზრდასრულმა, რომელმაც წაიკითხა და 
გაიგო უსაფრთხოების გაფრთხილებები, უნდა 
ატაროს, დატენოს და დატენოს ბატარეა.
როდესაც სათამაშო ნელა დაიწყებს მოძრაობას, 
დატენეთ ბატარეა. 
შეგიძლიათ დატენოთ ბატარეა: 
1.  შეაერთეთ დამტენის ბოლო მანქანის 

დამტენის პორტში (1) (მდებარეობს კორპუსის 
უკანა მხარეს).

2.  შეაერთეთ დამტენი დენის განყოფილებაში. 
ბატარეა დაიწყებს დატენვას.

ყურადღება! დამტენი და ბატარეა უნდა 
ინახებოდეს ბავშვებისთვის მიუწვდომელ 
ადგილას! ბავშვები არ უნდა შეეხონ ბატარეას და 
დამტენს!

 � პირველ გამოყენებამდე დატენეთ ბატარეა 
9-დან 10 საათის განმავლობაში.

 � მანქანის ყოველი გამოყენების შემდეგ ან 
თვეში ერთხელ მაინც დატენეთ ბატარეა 9 
საათის განმავლობაში.

 � ბატარეის დატენვისას დამტენი შეიძლება 
გათბება, რაც სრულიად ნორმალურია და 
შეშფოთების მიზეზი არ არის.

 � მანქანის ბატარეის დასატენად გამოიყენეთ 
მხოლოდ მწარმოებლის მიერ მოწოდებული 
დამტენი.

 � თუ შეამჩნევთ კვამლს, სუნს, ხმას და 
ა.შ., შეწყვიტეთ ბატარეის დატენვა და 
დაუკავშირდით თქვენს დილერს ან 
უფლებამოსილ სერვის ცენტრს.

14. მცველი

მანქანა აღჭურვილია 5A თვითრესტავრირებული 
დაუკრავით. თუ ძრავა, ელექტრო სისტემა 
და ბატარეა გადატვირთულია, დაუკრავენ 
ავტომატურად ირთვება, რაც ასევე გამორთავს 
მანქანას 5-10 წამის განმავლობაში, სანამ 
ისევ ჩართავს. თუ მანქანის ნორმალური 
გამოყენებისას დაუკრავენ ხშირად იშლება 
(გადატვირთვის გარეშე), მანქანას სავარაუდოდ 
შეკეთება სჭირდება. 

დაუკავშირდით დილერს ან ავტორიზებულ 
სერვის ცენტრს.
იმისათვის, რომ თავიდან აიცილოთ დაუკრავენ 
გათიშვა, მიჰყევით ამ ინსტრუქციას:

 � არ გადატვირთოთ მანქანა. მაქსიმალური 
დატვირთვა - 25 კგ-მდე.

 � არ დაკიდოთ საგნები მანქანის უკანა მხარეს 
ბუქსირებისთვის.

 � არ მართოთ მანქანა ციცაბო ზედაპირებზე.
 � არ მართოთ მანქანა იმ რელიეფზე, სადაც 

შეიძლება ბორბლები მოცურდეს, რადგან ამან 
შეიძლება გამოიწვიოს ძრავის გადახურება.

 � არ მართოთ მანქანა, როდესაც გარეთ 
ტემპერატურა ძალიან მაღალია. ამან 
შეიძლება გამოიწვიოს ნაწილების 
გადახურება.

 � არ შეცვალოთ ელექტრო სისტემა. ამან 
შეიძლება გამოიწვიოს მოკლე ჩართვა და 
დაუკრავენ გათიშვა.

ყურადღება! ხანძრის რისკი! ნუ გვერდის ავლით 
დაუკრავენ. ამან შეიძლება გადატვირთოს და 
დააზიანოს ელექტრო სისტემა. შეცვალეთ 
მხოლოდ ორიგინალური ზომით და ტიპით!
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პრევენციისა და მოვლის ინსტრუქციები 

 � რეგულარულად შეამოწმეთ სათამაშოს 
პლასტმასის ნაწილები ბზარი ან გატეხვა.

 � რეგულარულად შეზეთეთ მბრუნავი ნაწილები 
წვრილი მანქანის ზეთით.

 � გაწმინდეთ სათამაშო რბილი ბამბის 
ქსოვილით ან ღრუბლით, რომელიც 
დასველებულია წყლით ან რბილი სარეცხი 
საშუალებით. არ დაასხით წყალი სათამაშოზე.

 � არ გაასუფთავოთ აგრესიული სარეცხი 
საშუალებებით, რომლებიც შეიცავს 
აბრაზიულ ნაწილაკებს, ამიაკის, 
მათეთრებელს ან ალკოჰოლს.

 � შეინახეთ პროდუქტი სუფთა და მშრალ 
ადგილას, ტენიანობისგან თავისუფალ და 
სითბოს წყაროებისგან დაცულ მანძილზე! 
არ დაუშვათ გარემოზე პირდაპირი 
ზემოქმედება - მზე, წვიმა, ტენიანობა ან 
ტემპერატურის უეცარი ცვლილებები!

 � არ გამოიყენოთ პროდუქტი ტალახიან, 
ქვიშიან ან ხრეშიან რელიეფზე, რამაც 
შეიძლება დააზიანოს მოძრავი ნაწილები.

 � ნორმალურ მუშაობასთან დაკავშირებული 
პრობლემებისთვის მიმართეთ 
ავტორიზებულ სერვის ცენტრებს რჩევისთვის 
ან შეკეთებისთვის.
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